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Особенности программного  
 обеспечения SR-2

Приведенные в этой инструкции сведения, данные, описания процедур и процессов относятся к SR2 с 
программным обеспечением следующих версий:

для микропроцессорного контроллера –  B002
и

для HMI (пульта управления) – 6502/6503 или 6602/6603

Системы с ранними версиями программ, несмотря на сходство, могут не поддерживать некоторых функ-
ций, описанных в данном руководстве.





О ДАННОЙ ИНСТРУКЦИИ

Пожалуйста, прочтите эту страницу. Здесь изложены содержание и структура данной инструк-
ции. Это поможет Вам найти нужную информацию.

• Раздел 1 - Правила безопасной эксплуатации
В этом разделе изложены правила безопасности при работе с микропроцессором. Прежде чем 
приступать к работе, изучите эту информацию.

• Раздел 2 - Описание оборудования
В этом разделе описываются аппаратные средства системы управления. Здесь приведены дан-
ные о назначении и расположении реле, индикаторов, предохранителей и прочих компонентов, 
а также о назначении контактов всех разъемов.

• Раздел 3 - Описание программного обеспечения
В этом разделе обсуждается программное обеспечение системы управления и его возможнос-
ти. Здесь приведено подробное описание работы с каждым меню и функцией.

• Раздел 4 - Управление
В этом разделе излагается порядок управления микропроцессорной системой управления. Со-
держащаяся здесь информация связана с материалом из раздела 5 “Диагностика”.

• Раздел 5 - Диагностика
В этом разделе рассказано, как произвести диагностику оборудования, оснащенного данной 
системой управления.
Диагностика осуществляется на основе аварийных кодов и других признаков. В разделе даются 
ссылки на материалы из разделов 4 “Управление” и 6 “Сервисные процедуры”.

• Раздел 6 - Сервисные процедуры
В разделе приведены процедуры технического обслуживания агрегатов, оборудованных дан-
ной системой управления. На эти процедуры даются ссылки в разделе 5 (“Диагностика”).

• Раздел 7 - Дополнительная информация
В этом разделе содержится информация о компонентах данной микропроцессорной системы 
управления. Здесь указаны выпущенные версии программного обеспечения и применимые 
технические бюллетени.

• Раздел 8 - Электрические схемы
В этом разделе приведены электрические схемы принципиальные и соединений микропроцес-
сорной системы управления.



 Меры предосторожности при работе  
с системой управления

При работе с агрегатами, оборудованными данной системой управления, необходимо соблю-
дать следующие меры предосторожности:

• Запрещается проверять цепи, к которым подключен контроллер, контрольной лампой, со-
единенной с аккумулятором.

• Прежде чем подключать или отключать АКБ, нужно установить переключатель “On-Off” в по-
ложение “Off”.

• При замене датчика возвратного или нагнетаемого воздуха нужно выполнить сервисную 
процедуру D01А. При замене градуированного датчика выполните калибровку, как указано в 
сервисной процедуре А15А.

• При замене контроллера выполните следующие сервисные процедуры:
 A02A Запись текущих настроек контроллера
 A03A Демонтаж и замена контроллера
  A04A Программирование контроллера

• При замене платы реле выполните сервисную процедуру А03А.

• При сварке элементов агрегата или кузова нужно выполнить сервисную процедуру А26А.
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ОБЩИЕ ПРАВИЛА

1. При выполнении работ обязательно надевайте 
защитные очки.

 Хладагент и кислота из аккумулятора могут не-
обратимо повредить глаза.

2.  Ни в коем случае не закрывайте сервисный вен-
тиль нагнетания компрессора при работающем 
агрегате. Ни в коем случае не включайте агрегат 
при закрытом сервисном вентиле нагнетания 
компрессора.

3.  Следите за тем, чтобы при работе агрегате руки, 
одежда или инструменты не попали в вентиля-
тор или в ременную передачу.

4.  Шланги манометрического коллектора нужно 
поддерживать в исправном состоянии.  Нельзя 
допускать их контакта с ремнями, вентилятора-
ми, шкивами или горячими поверхностями.

5.  Запрещается подводить тепло к закрытому хо-
лодильному контуру или к резервуару с хлада-
гентом.

6.  Нельзя допускать попадания хладагентов на 
пламя. При их сгорании образуются ядовитые 
газы, вызывающие сильнейшее раздражение 
дыхательных путей, возможно, со смертельным 
исходом.

7.  Убедитесь, что все монтажные болты имеют 
нужную длину и надежно затянуты.

8.  Высверливая отверстия в агрегате, нужно соб-
людать особую осторожность.  Отверстия могут 
ослабить прочность конструкции.

 Повреждение кабелей может вызвать пожар или 
взрыв. Отверстия в холодильном контуре приве-
дут к утечке хладагента.

9.  Необходимо соблюдать осторожность при ра-
боте вблизи открытых участков оребрения ис-
парителя или конденсатора. Об их ребра можно 
серьезно порезаться.

10. Будьте осторожны при работе с хладагентом в 
помещении с плохой вентиляцией, таком как 
прицеп-рефрижератор, контейнер или трюм ко-
рабля:  хладагент вытесняет воздух, его накоп-
ление может привести к недостатку кислорода,  
и, как следствие, к потере сознания или к смер-
ти от удушья.

АВТОМАТИЧЕСКИЙ ЗАПУСК /  
ОСТАНОВКА

ОСТОРОЖНО!
Автоматический запуск агрегата может про-
изойти в любой момент, если переключатель 
“On-Off” находится в положении “включено” 
(On). Агрегаты включаются автоматически и в 
режиме Cycle Sentry, и в режиме Continuous. 
Прежде чем открывать дверь для осмотра или 
технического обслуживания агрегата, необхо-
димо установить выключатель контроллера в 
положение “выключено” (Off).

ХЛАДАГЕНТ

Компания Thermo King осознает необходи-
мость защиты окружающей среды и ограниче-
ния вредного действия выбросов хладагента на 
озоновый слой.

Мы строго придерживаемся принципа: отрабо-
танный хладагент необходимо собирать, не до-
пуская его утечек в атмосферу.

Согласно требованиям закона, процедура ре-
генерации хладагента из передвижных холо-
дильных установок должна исключать или ми-
нимизировать его выброс в атмосферу. Кроме 
того, обслуживающий персонал должен знать 
требования международных, национальных и 
местных нормативных документов, регулирую-
щих использование хладагентов, и иметь соот-
ветствующую аттестацию.
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На открытом воздухе жидкий хладагент быстро ис-
паряется, замораживая все, с чем соприкасается. 
Попадание хладагента на кожу может привести к 
сильному обморожению. Первая помощь при об-
морожении заключается в том, чтобы защитить 
пострадавший участок от вторичных повреждений 
и быстро согреть его.

Первая помощь

1. Согрейте обмороженный участок, погрузив его 
в теплую (не горячую!) воду или укрыв теплым 
покрывалом.

2. Как можно скорее обратитесь за медицинской 
помощью.

3. Если хладагент попал в глаза, промойте их теп-
лой водой и как можно быстрее обратитесь за 
медицинской помощью.

 РЕФРИЖЕРАТОРНОЕ МАСЛО

Не допускайте попадания масла в глаза. Избегай-
те длительного контакта рефрижераторного масла 
с кожей или одеждой. После работы с рефрижера-
торным маслом, тщательно вымойте руки, чтобы 
предотвратить загрязнение кожи.

Первая помощь

Если рефрижераторное масло попало в глаза, не-
медленно промойте их теплой водой, продолжайте 
промывание не менее 15 минут. Как можно скорее 
обратитесь за медицинской помощью.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ  
ПРИ РАБОТЕ С ЭЛЕКТРИЧЕСКИМИ  

КОМПОНЕНТАМИ

Обслуживание контроллера

При обслуживании контроллера и связанных с ним 
компонентов необходимо принять меры для пре-
дотвращения электростатического разряда. Раз-
ность потенциалов, меньшая той, которая приводит 
к возникновению искры между пальцем и дверной 
ручкой, может повредить полупроводниковые при-
боры. Дополнительные указания приведены далее 
в данном документе и в инструкции по защите от 
электростатического разряда (TK 40282).

Сварка

Соблюдайте меры предосторожности при прове-
дении сварочных работ. (см. сервисную процедуру 
А26А в разделе 6 настоящей инструкции).
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 ПРАВИЛА ЭЛЕКТРОБЕЗОПАСНОСТИ

Высокое напряжение

Агрегаты модели 50, оснащенные системой допол-
нительного электропривода Electric Standby, пи-
таются от трехфазной сети напряжением 460, 380 
или 230 В. Это напряжение также присутствует на 
агрегатах все время, пока они подключены к резер-
вному источнику электропитания. При работе с аг-
регатом необходимо соблюдать осторожность, так 
как указанное напряжение может стать причиной 
серьезной травмы или смерти. 

1. При работе с высоковольтными цепями не со-
вершайте резких движений. Неловкое движение 
может привести к контакту с проводником под 
высоким напряжением. 

2. Используйте только инструменты с неповреж-
денной изоляцией ручек. Не держите в руке ме-
таллический инструмент, находясь рядом с вы-
соковольтным проводником.

3. Обращайтесь со всеми проводами, как с высо-
ковольтными.

4. Запрещается работать с высоковольтными це-
пями в одиночку.

 Рядом должен присутствовать человек, способ-
ный оказать помощь при несчастном случае.

Первая помощь

Человеку, пострадавшему от поражения электри-
ческим током, нужно немедленно оказать помощь. 
Как можно скорее вызовите медицинских работни-
ков.

В первую очередь необходимо прекратить воз-
действие электрического тока на пострадавшего, 
отключив питание или оттащив человека от про-
водника. Если пострадавшего приходится оттас-
кивать от проводника под напряжением, восполь-
зуйтесь для этого непроводящими материалами, 
например, одеждой, веревкой, палкой или ремнем. 
После этого нужно немедленно проверить пульс и 
дыхание пострадавшего. Если пульс отсутствует, 
сразу приступайте к искусственному дыханию и не-
прямому массажу сердца. Если пульс сохраняется, 
восстановите дыхание пострадавшего (способом 
“рот в рот”). Как можно скорее обратитесь за меди-
цинской помощью.

 Низкое напряжение

Цепи управления обычно питаются постоянным 
напряжением 12 В. Это напряжение не считается 
опасным, но при коротких замыканиях нагрев эле-
ментов короткозамкнутой цепи может вызвать се-
рьезные ожоги.

Работая с агрегатом, снимайте ювелирные украше-
ния, часы и кольца. Контакт этих предметов с элект-
рическими цепями может привести к ожогам.
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Клавиатура
Дисплей
Cargo Watch Logger (регистратор данных о 
температуре груза)
Звуковой сигнализатор Setpoint

ИНТЕРФЕЙСНАЯ ПЛАТА SR2

Предохранители
F1 HPCO (защитное реле отключения по 
высокому давлению)
F2 Выключатель контроллера
F3 Втягивающая обмотка топливного 
соленоида и соленоид стартера
F5 Подогреватель всасываемого воздуха / 
свечи подогрева
F6 Соленоид высокой скорости и привод 
заслонки испарителя
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F8 CAN, разъем J12
F9 CAN, разъем J14
F10 Включение/отключение в обход HMI
F11 Электрическая муфта
F12 CAN, разъем J13
F13 Дистанционные сигнальные лампы / 
Доп. оборудование
F15 Реле включения-отключения (On/Off)
F20 Alternator Sense (вывод обмотки 
возбуждения генератора)

Перемычка Cold Start (“Холодный” запуск”)
Светодиодные индикаторы реле интер-
фейсной платы

Звуковой сигнализатор подогрева

Smart FET (защитные полевые транзис-
торы)

КОНТРОЛЛЕР SR2

Программное обеспечение контроллера
Входы
Выходы
Service Watch Logger (регистратор сервис-
ных данных)

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ПУЛЬТ ДИСТАНЦИ-
ОННОГО УПРАВЛЕНИЯ

УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ
Подогреватель всасываемого воздуха / 
свечи подогрева
Соленоид высокой скорости
Втягивающая обмотка топливного соле-
ноида
Удерживающая обмотка топливного 
соленоида
Соленоид стартера
Стартер
Генератор переменного тока
HPCO (защитное реле отключения по 
высокому давлению)
Pilot Solenoid (пилотный соленоид)
Соленоид горячего газа
Соленоид заслонки испарителя
Мотор-редуктор  / нагреватель заслонки 
испарителя
Клапан Loader 1
Клапан Loader 2
Соленоид жидкостной линии
Клапан впрыска жидкого хладагента
Клапан охлаждающей жидкости

Главный выключатель ON/OFF

РАЗЪЕМ ServiceWatch

ETV (Электронный регулятор  
низкого давления)

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДИСТАНЦИОННЫЕ 
СИГНАЛЬНЫЕ ЛАМПЫ

РАЗЪЕМ CargoWatch

РАЗЪЕМ ПРИНТЕРА ДАТЧИКИ

Управляющий датчик температуры воз-
вратного воздуха
Индикаторный датчик температуры воз-
вратного воздуха
Управляющий датчик температуры нагне-
таемого воздуха
Индикаторный датчик температуры нагне-
таемого воздуха
Датчик температуры испарителя
Датчик наружной температуры
Дополнительный датчик 1
Датчик температуры охлаждающей 
жидкости
Датчик давления всасывания
Датчик давления нагнетания
Датчик уровня топлива
Датчик температуры компрессора

ELECTRIC STANDBY ( 
Дополнительный привод от внешнего 

источника электропитания)

Модуль контроля фаз
Контактор электродвигателя “А”
Контактор электродвигателя “B”
Реле перегрузки
Электродвигатель
Контактор электрического нагревателя
Электрический нагреватель

РЕЛЕ

Защитный выключатель по уровню охлаж-
дающей жидкости
Защитный выключатель по уровню масла
Защитный выключатель по давлению 
масла
Дверной выключатель (дополнительный)
Реле низкого давления топлива (ж-д 
вариант)
Реле низкого уровня топлива (ж-д вариант)
Реле HPCI

02 января 2005

Некоторые из указанных здесь 
устройств применяются не во 
всех конфигурациях системы 

управления.

БЛОК-СХЕМА

2-3 R
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ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Микропроцессорный контроллер SR2 предназначен 
для управления холодильно-обогревательными аг-
регатами, установленными на полуприцепах. Агре-
гаты модели 30 работают от дизельного двигателя, 
а агрегаты модели 50 - как от дизельного двигателя, 
так и от резервного электродвигателя, запитанного 
от внешнего источника. Агрегат монтируется в пе-
редней части полуприцепа. Оттайка производится 
горячим газом.

ОСТОРОЖНО!
Когда агрегат работает в режиме Electric (от 
электропривода) и в течение всего времени, 
пока он подключен к внешнему источнику пи-
тания, на нем присутствует высокое трехфаз-
ное напряжение. Такое напряжение опасно для 
жизни. Соблюдайте максимальную осторож-
ность при работе с агрегатом.

СИСТЕМА УПРАВЛЕНИЯ

Система управления SR2 состоит из следующих ос-
новных компонентов:

• Выключатель питания контроллера

• Пульт управления HMI

• Микропроцессорный контроллер

• Интерфейсная плата

• Датчики

• Устройства управления холодильным агрегатом

• Устройства управления двигателем

• Порты ввода-вывода

• Дополнительный электропривод Electric Standby 
(резервный)

УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ

Основным компонентом системы управления яв-
ляется микропроцессорный контроллер. Интер-
фейсная плата прикреплена к блоку контроллера и 
соединена с ним через разъемы J1 и J2. Будучи со-
единенными, контроллер и интерфейсная плат яв-
ляются единым функциональным устройством. Уп-
равление агрегатом осуществляется с пульта HMI.

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ ДЛЯ АГРЕГАТОВ 
СЕРИИ SB

Показанный на следующем рисунке пульт управле-
ния предназначен для агрегатов SB-110, SB-210 и 
SB-310.
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ ДЛЯ АГРЕГАТОВ 
СЕРИИ SL

Показанный на следующем рисунке пульт управле-
ния применяется с системой SR-2 на агрегатах SL-
400e.

ГЛАВНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ  
КОНТРОЛЛЕРА (ON/OFF)

Через этот выключатель на разъем J4 интерфейс-
ной платы подается напряжение питания 12 В пос-
тоянного тока. Устройства управления получают пи-
тание через главный предохранитель F2 на 15 А.

ВНИМАНИЕ
Прежде чем открывать дверь для осмотра или 
технического обслуживания агрегата, необхо-
димо установить выключатель контроллера On/
Off в положение “выключено” (Off).

Агрегаты серии SB

Выключатель контроллера расположен сбоку на 
корпусе блока управления. Для доступа к нему нуж-
но открыть дверцу двигательного отсека.

Агрегаты серии SL

Выключатель контроллера расположен сбоку на 
пульте управления между портами ввода-вывода 
данных..

ЗАЩИТА ОТ ПЕРЕГРУЗКИ ПО ТОКУ

Защита от перегрузки по току обеспечивается 
плавким предохранителем в кабеле, подключенном 
к положительному полюсу аккумулятора. В цепи 
питания “2A/2AB” установлен главный плавкий пре-
дохранитель F2 на 15 А. Выводы контроллера также 
защищены плавкими предохранителями или уст-
ройствами Smart FET (на полевых транзисторах). 
Все плавкие предохранители расположены на ин-
терфейсной плате. Устройства Smart FET размыка-
ют цепь при сверхтоках и замыкают ее, если ток не 
превышает установленного предела. Для защиты 
реле включения/отключения агрегата (On/Off) от 
сверхтоков используется самовосстанавливаю-
щийся предохранитель. Данное устройство защиты 
автоматически возвращается в исходное состояние 
и не требует замены.
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ HMI

На пульте управления HMI (Human Machine Interface) 
имеется графический ЖК-дисплей и восемь сен-
сорных кнопок. Четыре расположенные по бокам 
кнопки служат для включения-отключения агрегата, 
ручного включения оттайки и выбора режима ра-
боты. Функции четырех кнопок, распложенных под 
дисплеем, зависят от того, какое меню в данный 
момент открыто. Это так называемые программи-
руемые или многофункциональные кнопки. Текущая 
функция такой кнопки определяется программным 
обеспечением и отображается на экране непос-
редственно над кнопкой.

Пульт управения HMI

На дисплее отображаются приглашения на ввод 
команды и необходимая оператору информация, 
такая как режим работы агрегата, заданные зна-
чения, показания датчиков и счетчиков моточасов, 
а также параметры работы дизельного двигате-
ля. Информация может отображаться на 21 языке. 
Каждая версия программного обеспечения позво-
ляет отображать информацию на 11 языках. HMI 
также включает в себя регистратор данных о тем-
пературе груза - Cargo Watch Data Logger. HMI и 
контроллер связаны по шине CAN (Controller Area 
Network). Отсоединение пульта управления HMI от 
контроллера во время работы агрегата приводит к 
отключению агрегата. Работа агрегата будет возоб-
новлена только после подключения HMI и нажатия 
кнопки “On”. Порядок работы с пультом управления 
HMI подробно изложен в разделе 4.

Часы реального времени

Часы реального времени встроены в пульт HMI. Ин-
формация о времени поступает в контроллер при 
каждом включении агрегата.

Электропитание часов
Для обеспечения резервного электропитания ча-
сов в пульте управления имеется конденсатор. При 
отключенном электропитании агрегата конденса-
тор обеспечивает работу часов приблизительно в 
течении двух недель. Конденсатор подзаряжается 
всякий раз, когда пульт HMI подключен к агрегату 
и выключатель питания контроллера установлен в 
положение “on”. 

Если контролер был выключен или аккумуляторная 
батарея отсоединена на длительное время, то при 
включении агрегата необходимо проверить и при 
необходимости скорректировать системное время. 
Эту настройку необходимо выполнить и в случае за-
мены пульта HMI.
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Программируемые параметры

Значения всех программируемых параметров запи-
сываются в энергонезависимой памяти контролле-
ра. Эти значения загружаются в HMI при включении 
питания агрегата. В случае замены HMI текущие 
значения параметров будут загружены в HMI после 
включения питания.

Плавкий предохранитель F10

Если предохранитель F10 на интерфейсной плате 
установлен в верхнее положение, включение/от-
ключение агрегата производится с пульта HMI. Если 
предохранитель F10 установлен в нижнее положе-
ние, агрегат запускается и работает в обход HMI. 
Работа агрегата с предохранителем F10, установ-
ленным в нижнее положение, разрешается только в 
случае крайней необходимости.

Обогреватель дисплея

Пульт управления HMI оборудован обогревателем 
дисплея. Обогреватель обеспечивает нормальную 
индикацию при низкой наружной температуре.

Пульт HMI оборудован собственным датчиком 
температуры, который управляет обогревателем 
дисплея. Обогреватель включается, если агрегат 
включен и наружная температура ниже -2° C. Обог-
реватель отключается, когда измеренная встроен-
ным датчиком температура поднимается выше +3 
°C. Включенный подогреватель потребляет ток от 
1,4 до 1,7 А.

Чем ниже наружная температура, тем большее вре-
мя требуется для прогрева дисплея при холодном 
пуске. При очень низких температурах изображение 
на дисплее может появиться с задержкой 10-15 с.
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Назначение контактов разъема HMI для 
системы SR2

Контакты разъема HMI имеют следующие 
функции

№ контакта Маркировка провода Назначение

22 CANH-RED1-01 Провод шины CAN от пульта HMI

10 CANL-BLK1-01 Провод шины CAN от пульта HMI

06 8XP-BLK3-01 Подача питания на 8F

12 BLK2-02 Подача питания на 2Р

34 ON_OFF-RED2-01 Включение/отключение питания HMI

35 CH RED3-01 Заземление на массу пульта HMI

23 DRAIN-WHT-01 Пульт HMI, сток

21 RXD2-01 CargoWatch, прием

32 TXD2-01 CargoWatch, передача

19 COM2-01 CargoWatch, заземление на массу

09 DPD1-01 CargoWatch, распознавание пакета данных

20 RXD2-01 Порт принтера, прием

31 TXD2-01 Порт принтера, передача

19 COM2-01 Порт принтера, заземление на массу

29 D14-01 Порт принтера, “печать”

12 2P Порт принтера, питание

04 S1P-01 CargoWatch, датчик 1, плюс

16 S1N-01 CargoWatch, датчик 1, минус

27 S2P-01 CargoWatch, датчик 2, плюс

15 S2N-01 CargoWatch, датчик 2, минус

03 S3P-01 CargoWatch, датчик 3, плюс

14 S3N-01 CargoWatch, датчик 3, минус

26 S4P-01 CargoWatch, датчик 4, плюс

25 S4N-01 CargoWatch, датчик 4, минус

02 S5P-01 CargoWatch, датчик 5, плюс

13 S5N-01 CargoWatch, датчик 5, минус

01 S6P-01 CargoWatch, датчик 6, плюс

24 S6N-01 CargoWatch, датчик 6, минус
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КОНТРОЛЛЕР

Микропроцессор системы SR2 расположен на за-
дней панели блока управления. На передней части 
платы контроллера расположены многоконтактные 
разъемы J1 и J2 для подключения интерфейсной 
платы. 37-контактный разъем J3 расположен в ле-
вой нижней части контроллера. К разъему J3 под-
ключаются датчики.

Контроллер SR2
Разъемы J1 и J2 предназначены для соеди-
нения микропроцессорного контроллера с 

интерфейсной платой в единый узел.

Работа контроллера

Контроллер является сердцем системы управле-
ния. Он состоит из микропроцессора, запоминаю-
щего устройства с программным обеспечением, и 
портов ввода-вывода. Программное обеспечение 
реализует функции управления и поддерживает ре-
гистратор данных Service Watch Data Logger. Через 
входы контроллера подается питание и информация 
от датчиков системы. Управление компонентами аг-
регата осуществляется через выходы контроллера. 
Контроллер не имеет компонентов, обслуживаемых 
пользователем.

Часы реального времени

Часы реального времени встроены в пульт HMI. 
Информация о времени поступает в контроллер 
при каждом включении агрегата. В случае замены 
контроллера информация о времени  загружается в 
него при включении агрегата.

Программируемые параметры

Значения всех программируемых параметров запи-
сываются в энергонезависимой памяти контролле-
ра. Эти значения загружаются в HMI при включении 
питания агрегата. В случае замены контроллера все 
программируемые параметры должны быть введе-
ны заново.
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Назначение контактов разъемов контроллера системы SR2

J1 - 64-контактный разъем для соединения контроллера с интерфейсной платой
Не обслуживается

J2 - 64-контактный разъем для соединения контроллера с интерфейсной платой
Не обслуживается

J 3 - Разъем для подключения датчиков. Назначение контактов:
№  

контакта
Маркировка 

провода
Назначение

1 RTP-01 (Control return air temperature sensor)Control return air temperature sensor) return air temperature sensor)return air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Управляющий датчик температуры возвратного воздуха, положительный полюс (синий провод датчика).

2 RTN-01 (Control return air temperature sensor)Control return air temperature sensor) return air temperature sensor)return air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Управляющий датчик температуры возвратного воздуха, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

21 RTRP-01 (Display return air temperature sensor)Display return air temperature sensor) return air temperature sensor)return air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры возвратного воздуха для дисплея, положительный полюс (синий провод датчика).

32 RTRN-01 (Display return air temperature sensor)Display return air temperature sensor) return air temperature sensor)return air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры возвратного воздуха для дисплея, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

24 DTP-01 (Control discharge air temperature sensor)Control discharge air temperature sensor) discharge air temperature sensor)discharge air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха, положительный полюс (синий провод датчика).

13 DTN-01 (Control return air temperature sensor)Control return air temperature sensor) return air temperature sensor)return air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

22 DTRP-01 (Display return air temperature sensor)Display return air temperature sensor) return air temperature sensor)return air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры нагнетаемого воздуха для дисплея, положительный полюс (синий провод датчика).

33 DTRN-01 (Display return air temperature sensor)Display return air temperature sensor) return air temperature sensor)return air temperature sensor) air temperature sensor)air temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры нагнетаемого воздуха для дисплея, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

25 CTP-01 (Coil temperature sensor)Coil temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры испарителя, положительный полюс (синий провод датчика).

14 CTN-01 (Coil temperature sensor)Coil temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры испарителя, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

3 ATP-01 (Ambient temperature sensor)Ambient temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик наружной температуры, положительный полюс (синий провод датчика).

4 ATN-01 (Ambient temperature sensor)Ambient temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик наружной температуры, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

26 WTP-01 (Water temperature sensor)Water temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры охлаждающей жидкости, положительный полюс (синий провод датчика).

15 WTN-01 (Water temperature sensor)Water temperature sensor) temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Датчик температуры охлаждающей жидкости, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

27 ST1P (Spare 1 temperature sensor)Spare 1 temperature sensor) 1 temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Дополнительный датчик температуры 1, положительный полюс (синий провод датчика).

16 ST1N (Spare 1 temperature sensor)Spare 1 temperature sensor) 1 temperature sensor)temperature sensor) sensor)sensor)) 
Дополнительный датчик температуры 1, отрицательный полюс (коричневый провод датчика).

9 DPI-01 (discharge pressure transducer, DPT)discharge pressure transducer, DPT) pressure transducer, DPT)pressure transducer, DPT) transducer, DPT)transducer, DPT), DPT)DPT)) 
Датчик давления нагнетания (белый провод)

10 SPI-01 (suction pressure transducer, DPT)suction pressure transducer, DPT) pressure transducer, DPT)pressure transducer, DPT) transducer, DPT)transducer, DPT), DPT)DPT)) 
Датчик давления всасывания (белый провод)

23 FUEL + (fuel level sensor)fuel level sensor) level sensor)level sensor) sensor)sensor)) 
Дополнительный датчик уровня топлива

35 FUEL - (fuel level sensor)fuel level sensor) level sensor)level sensor) sensor)sensor)) 
Дополнительный датчик уровня топлива

8 8F (fuel level sensor)fuel level sensor) level sensor)level sensor) sensor)sensor)) 
Дополнительный полупроводниковый датчик уровня топлива

Многоконтактный разъем J3 для подключения жгута проводов от датчиков (вид со стороны контактов)
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ИНТЕРФЕЙСНАЯ ПЛАТА

Интерфейсная плата предназначена для связи 
контроллера с такими компонентами агрегата, как 
соленоиды и контакторы электродвигателей. На 
ней также размещены устройства защиты системы 
управления и компонентов от перегрузки по току и 
короткого замыкания.

Контроллер управляет агрегатом через располо-
женные на интерфейсной плате реле управления 
и транзисторы Smart FET. Реле управляют подачей 
питания к потребителям большой силы тока. Тран-
зисторы Smart FET управляют подачей питания к 
слаботочным потребителям. Каждое реле защи-
щено индивидуальным плавким предохранителем. 
Транзисторы Smart FET обладают собственной за-
щитой. Рядом со всеми реле и транзисторами Smart 
FET имеются светодиоды, которые включаются при 
запитывании этих устройств контроллером. Свето-
диоды реле включаются только тогда, когда питание 
подано на катушку реле и его контакты переведены 
в положение “запитано”.

Интерфейсная плата вставляется в разъем контрол-
лера и фиксируется крепежным приспособлением. 
Основными компонентами интерфейсной платы 
являются реле управления, плавкие предохрани-
тели, светодиодные индикаторы состояния реле 
или выходных цепей, звуковой сигнализатор по-
догрева, перемычки, шунт, транзисторы Smart FET 
и многоконтактные разъемы. Из всех компонентов 
интерфейсной платы пользователем обслуживают-
ся только предохранители и перемычки.

Интерфейсная плата SR2
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Номинал и назначение предохранителей 
интерфейсной платы

Пре-
дохра-
нитель

Номинал Назначение

F1 1A Цепь HPCO - защитного реле 
отключения по высокому 
давлению

F2 15A Силовая цепь 2AB
F3 40A Цепь Fuel Sol Pull-In/Starter 

- втягивающей обмотки топ-
ливного соленоида и солено-
ида стартера

F4 нет С генераторами Bosch пре-
дохранитель не применяется

2A С генераторами Prestolite 
применяется предохрани-
тель на 2А

F5 60A Цепь предварительного 
прогрева

F6 15A Цепи заслонки испарителя и 
соленоида высокой скорости

F7 2A Цепь 8FP – шина CAN
F8 5A Разъем J12 шины CAN
F9 5A Разъем J14 шины CAN

F10 10A Питание 8X - предохра-
нитель устанавливается в 
верхнее положение

F11 10A Электрическая муфта (не 
используется)

F12 5A Разъем J13 шины CAN
F13 2A Цепь 8FC (Дистанционные 

сигнальные лампы)
F15 автомати-

ческий
Реле включения-отключения 
(On/Off Relay)

F20 2A Alternator Sense
F22 не используется
F23 не используется

Примечание 1 - Предохранитель F4 устанавлива-
ется при зарядке аккумуляторов от генераторов 
Prestolite. В случае генераторов Bosch этот предох-
ранитель следует удалить. Примечание. Интерфей-
сная плата поставляется без предохранителя F4.

F10 Для предохранителя F10 предусмотрено 
три контакта-держателя, т.е. его можно устано-
вить двумя способами. Нормально  F10 находится 
в верхнем положении. При этом коммутация пита-
ния осуществляется на контакты реле К9 “On/Off”. 
Выключатель питания на пульте HMI включает и 
отключает подачу напряжения на реле K9 “On/Off”. 
Когда реле K9 “On/Off” запитано, его контакты за-

мыкаются и через них подается питание на агрегат 
– агрегат включается. Если предохранитель F10 ус-
тановлен в нижнее положение, агрегат запускается 
и работает в обход реле K9 “On/Off” и пульта HMI. 
Работа агрегата с предохранителем F10, установ-
ленным в нижнее положение, разрешается только в 
случае крайней необходимости.

ВНИМАНИЕ!
При установке предохранителя F10 в нижнее 
положение агрегат запускается и начинает ра-
ботать. Выключатель пульта HMI не действует. 
Кнопка Off не выключает агрегат, если предох-
ранитель F10 находится в нижнем положении. 
В этом случае для отключения агрегата необ-
ходимо или извлечь предохранитель F10 из де-
ржателя, или воспользоваться выключателем 
питания контроллера.

F15 – это самовосстанавливающийся предохрани-
тель.

Данное устройство защиты от сверхтоков автома-
тически возвращается в исходное состояние и не 
требует замены.

Функции реле интерфейсной платы

ВНИМАНИЕ! Запрещается снимать реле с интер-
фейсной платы!

Реле Назначение
K11 Реле работы (Run Relay)Run Relay) Relay)Relay))
K22 Реле предпускового подогрева (PreheatPreheat 

Relay))
K33 Реле высокой скорости (High Speed Relay)High Speed Relay) Speed Relay)Speed Relay) Relay)Relay))
K44 Реле заслонки испарителя (Damper Relay)Damper Relay) Relay)Relay))
K55 Реле переключения режимов Diesel/ElectricDiesel/Electric/ElectricElectric
K66 Реле втягивающей обмотки топливного 

соленоида (Fuel Solenoid Pull-In Relay)Fuel Solenoid Pull-In Relay) Solenoid Pull-In Relay)Solenoid Pull-In Relay) Pull-In Relay)Pull-In Relay)-In Relay)In Relay) Relay)Relay))
K7 Реле стартера (Starter Relay) стартера (Starter Relay)стартера (Starter Relay) (Starter Relay)
K8 Реле электрической муфты (Electric ClutchElectric Clutch ClutchClutch 

Relay))
K99 Реле включения-отключения (On/Off Relay)On/Off Relay)/Off Relay)Off Relay) Relay)Relay))
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Функции светодиодов интерфейсной платы

№ светодиода Назначение
Светодиод 3 K2 - Цепь предпускового подогре-2 - Цепь предпускового подогре-

ва (Preheat)Preheat))
Светодиод 4 K4 Цепь заслонки испарителя4 Цепь заслонки испарителя 

(Damper)Damper))
Светодиод 5 K3 - Цепь соленоида высокой3 - Цепь соленоида высокой 

скорости (High Speed)High Speed) Speed)Speed))
Светодиод 6 K1 - Цепь реле работы (Run Relay)1 - Цепь реле работы (Run Relay)Run Relay) Relay)Relay))
Светодиод 7 K5 – Цепь переключения режи-5 – Цепь переключения режи-

мов Diesel/Electric (Diesel/ElectricDiesel/Electric (Diesel/Electric/Electric (Diesel/ElectricElectric (Diesel/Electric (Diesel/ElectricDiesel/Electric/ElectricElectric 
Relay))

Светодиод 8 Цепь пилотного соленоида (PilotPilot 
Solenoid))

Светодиод 9 Цепь соленоида жидкостной ли-
нии (Li�uid Line Solenoid)Li�uid Line Solenoid) Line Solenoid)Line Solenoid) Solenoid)Solenoid))

Светодиод 10 Цепь байпасного клапана горяче-
го газа (Hot Gas Bypass Valve)Hot Gas Bypass Valve) Gas Bypass Valve)Gas Bypass Valve) Bypass Valve)Bypass Valve) Valve)Valve))

Светодиод 11 Цепь дополнительного выхода 1
Светодиод 17 Клапан Loader Valve 1Loader Valve 1 Valve 1Valve 1 1
Светодиод 18 Клапан Loader Valve 2Loader Valve 2 Valve 2Valve 2 2
Светодиод 19 Цепь клапана впрыска жидкого 

хладагента (Li�uid In�ection Valve)Li�uid In�ection Valve) In�ection Valve)In�ection Valve) Valve)Valve))
Светодиод 20 Клапан охлаждающей жидкости
Светодиод 21 Состояние (Status) – При нор-Status) – При нор-) – При нор-

мальной работе контроллера ми-
гает 1 раз в секунду. При загрузке 
данных в память мигает несколько 
раз в секунду. Во время перезаг-
рузки или тестирования светоди-
од горит непрерывно.

Светодиод 22 K8 - Цепь реле муфты (Electric)8 - Цепь реле муфты (Electric)Electric))
Светодиод 23 K9 – Цепь включения-отключения9 – Цепь включения-отключения 

(реле On/Off)On/Off)/Off)Off))
Светодиод 24 K6 – Цепь втягивающей обмотки6 – Цепь втягивающей обмотки 

топливного соленоида (Fuel Sole-Fuel Sole- Sole-Sole-
noid Pull-In) Pull-In)Pull-In)-In)In))

Светодиод 25 K7 – Цепь стартера (Starter)7 – Цепь  стартера (Starter)Starter))
Светодиод 26 Зарезервирован

Выходы Smart FET

Smart FET – это выходы со встроенной защитой. 
Функции этих выходов приведены в следующей 
таблице. Smart FET размыкает цепь в случае пе-
регрузки по току. После нормализации тока цепь 
вновь замыкается. Такие выходы не требуют плав-
кого предохранителя.

Выход Назначение
Катушка  реле работы 
(Run Relay)Run Relay) Relay)Relay))
Катушка  реле высокой ско-
рости (High Speed Relay)High Speed Relay) Speed Relay)Speed Relay) Relay)Relay))

EVA, EVB, EVC, EVD Выходы электронного регуля-
тора низкого давления (ETV)

26 Пилотный соленоид (PilotPilot 
Solenoid))

HG Соленоид горячего газа (HotHot 
Gas Solenoid) Solenoid)Solenoid))

ALPC Аварийный индикатор
ALM Аварийный индикатор
LV1 Клапан Loader Valve 1 Loader Valve 1
LV2 Клапан Loader Valve 2 Loader Valve 2
WV Клапан охлаждающей жид-

кости (Water Valve)Water Valve) Valve)Valve))
LQI Клапан впрыска жидкого хла-

дагента (Li�uid In�ection Valve)Li�uid In�ection Valve) In�ection Valve)In�ection Valve) Valve)Valve))
LLS Соленоид жидкостной линии 

(Li�uid Line Solenoid)Li�uid Line Solenoid) Line Solenoid)Line Solenoid) Solenoid)Solenoid))
GM1, GM21, GM2GM22 Редукторный электродвига-

тель заслонки (Damper GearDamper Gear GearGear 
Motor))1)

Примечание 1. Схема управления мотор-редукто-
ром заслонки испарителя на интерфейсных платах 
отсутствует.
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Управление подачей питания

Перечисленные ниже выходы служат для подачи 
напряжения с аккумуляторной батареи на испол-
нительные устройства, а не для замыкания цепи на 
массу. Эти выходы защищены транзисторами Smart 
FET.

Выход Назначение
26 Пилотный соленоид 

(Pilot Solenoid)Pilot Solenoid) Solenoid)Solenoid))
HG Соленоид горячего газа 

(Hot Gas Solenoid)Hot Gas Solenoid) Gas Solenoid)Gas Solenoid) Solenoid)Solenoid))
LV1 Клапан Loader Valve Loader Valve 
LV2 Клапан Loader Valve 2 Loader Valve 2
WV Клапан охлаждающей 

жидкости (Water Valve)Water Valve) Valve)Valve))
LQI Клапан впрыска жид-

кого хладагента (Li�uidLi�uid 
In�ection Valve) Valve)Valve))

LLS Соленоид жидкостной 
линии (Li�uid Line Sole-Li�uid Line Sole- Line Sole-Line Sole- Sole-Sole-
noid))

ВНИМАНИЕ! Все остальные выходы обеспечивают 
питание коммутируемых устройств, замыкая их на 
массу. При диагностике выходных цепей учитывай-
те это различие между выходами, подающими на 
нагрузку напряжение АКБ, и выходами, замыкаю-
щими на массу.

Перемычки интерфейсной платы

На интерфейсной плате расположены четыре кон-
тактных группы с перемычками. В каждой группе 
имеется три контакта и перемычка. Рядом с каждой 
группой есть схема, показывающая положение пе-
ремычки при нормальной работе. При нормальном 
рабочем режиме перемычка должна находиться в 
положении, показанном на схеме. Для изменения 
настроек перемычку следует установить, как указа-
но на следующей странице.

Назначение перемычек

Перемычка Назначение
J2727 не используется

J101101 Перемычка Cold StartCold Start StartStart  
(Холодный запуск)

J102102 не используется
J103103 не используется

Перемычка J101 - Cold Start (Холодный запуск)
Показана в нормальном положении
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J27
Перемычка является оконечной нагрузкой шины 
CAN. Она должна находится в показанном на рисун-
ке положении.

Перемычка J101 - Cold Start (Холодный запуск)
При помощи перемычки 101 осуществляется “хо-
лодный” запуск контроллера, при котором восста-
навливаются заводские настройки. Для “холодно-
го” запуска отключите питание агрегата и поставьте 
выключатель питания контроллера, расположенный 
слева на корпусе контроллера (Microprocessor Power 
Switch) в положение “Off”. Установите перемычку 
J101 в положение для “холодного” запуска – меж-
ду центральным и нижним контактами. Установите 
выключатель питания контроллера (Microprocessor 
Power Switch) в положение “On” и включите агрегат 
нажатием кнопки “On” на пульте HMI. Произойдет 
“холодный” запуск. Градуировки всех датчиков, а 
также все программируемые параметры вернутся 
к заводским настройкам. При этом генерируется 
аварийный код Alarm Code 74, означающий возврат 
к заводским настройкам”.

После “холодного” запуска повторите ту же проце-
дуру и переставьте перемычку J101 в положение 
для нормальной работы - между центральным и 
верхним контактами. В противном случае “холод-
ный запуск” будет происходить при каждом включе-
нии питания агрегата. Подробнее о пуске Cold Start 
см. в описании в сервисной процедуры A07A.

J102
не используется

J103
не используется
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Назначение контактов разъемов интерфейсной платы

J1 - 64-контактный разъем для соединения контроллера с интерфейсной платой
Не обслуживается

J2 - 64-контактный разъем для соединения контроллера с интерфейсной платой
Не обслуживается

J7 – 36-контактный разъем для подключения к интерфейсной плате основного жгута - Контакты разъема 
имеют следующие функции

№ контакта Маркировка 
провода

Назначение

2 2-01 Питание цепи контроля генератора (alternator sense)

3 26-01 Питание пилотного соленоида (PS)

5 HG-01 Питание соленоида горячего газа (HG)

11 EVC-01 Подключение электронного регулятора низкого давления (ETV) (черный провод)

12 EVD-01 Подключение электронного регулятора низкого давления (ETV) (белый провод)

13 SPP-02 Питание датчика давления всасывания (SPT) (красный провод)

14 DPP-02 Питание датчика давления нагнетания (DPT) (красный провод)

15 CLP-01 Питание датчика уровня охлаждающей жидкости (CLS) (красный провод)

16 CLS-01 Сигнал от датчика уровня охлаждающей жидкости (CLS) (белый провод)

17 PHPCO-01 Подключение защитного реле отключения по высокому давлению (HPCO)

18 HPCO-01 Подключение защитного реле отключения по высокому давлению (HPCO)

20 DSP-01 Питание дополнительного дверного выключателя (DS) (красный провод)

21 DS-01 Сигнал от дополнительного дверного выключателя (DS) (белый провод)

22 FP-01 Подключение реле низкого давления топлива (FPS)

23 EVB-01 Подключение электронного регулятора низкого давления (ETV) (синий провод)

24 EVA-01 Подключение электронного регулятора низкого давления (ETV) (красный провод)

25 SPN-02 Заземление датчика давления всасывания (SPT) (черный провод)

26 DPN-02 Заземление датчика давления нагнетания (DPT) (черный провод)

27 CLN-01 Заземление датчика уровня охлаждающей жидкости (CLS) (белый провод)

28 20B-01 Подключение защитного выключателя по низкому давлению масла (LOPS)

29 OLS-01 Подключение защитного выключателя по низкому уровню масла (OLS)

32 FLS-01 Подключение дополнительного реле уровня топлива (FLS)

33 EXC-01 Питание цепи возбуждения генератора

34 W-01 Подключение цепи “W” генератора

35 FS1-01 Подключение датчика маховика (FW)

36 FS2-01 Подключение датчика маховика (FW)
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Разъем J7 для подключения к интерфейсной плате основного жгута (вид со стороны контактов)

J6 - Электрический разъем - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение
1 7E-01E-01-01 Подключение к клемме 7EA модуля выбора порядка чередования фаз (PSM)
2 EOL-01-01 Подключение нормально замкнутого контакта 95 реле перегрузки (OLR)OLR))
3 8-01 Подключение к клемме 8 модуля выбора порядка чередования фаз (PSM)
4 CHHV Подключение к массе
5 ER-01-01 Подключение к клемме ER модуля контроля фаз (PSM)ER модуля контроля фаз (PSM) модуля контроля фаз (PSM)PSM))
6 26E-01E-01-01 Подача питания на контактор нагревателя (HC)HC))

J8 - Разъем дистанционных сигнальных ламп - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение
1 ALM-01 К белому проводу дополнительного модуля дистанционных сигнальных 

ламп
2 8FC-01 К красному проводу дополнительного модуля дистанционных сигналь-

ных ламп
3 ALPC-01 К черному проводу дополнительного модуля дистанционных сигнальных 

ламп
4 8FC-02 Дополнительное питание

Миниатюрные разъемы с обжимными контактами типа Mate-N-Lok (вид со стороны контактов)

  4-контактные разъемы 6-контактные разъемы 8-контактные разъемы
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J4 - Разъем выключателя питания - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение

1 2AB-01 Питание цепи 2AB

2 8-02 Питание цепи 8

 J15 - Разъем двигателя - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение

1 8DP-01 Питание втягивающей обмотки топливного соленоида (fuel solenoid pull-
in coil, FSP) (белый провод)

2 8S-01 Питание соленоида стартера (starter solenoid, SS)

3 8DG не используется

4 7D-01 Питание соленоида высокой скорости (high speed solenoid, HS)

5 8D-01 Питание удерживающей обмотки топливного соленоида (fuel solenoid 
hold coil, FSH) (красный провод)

6 GM2 Мотор-редуктор агрегата SL. Имеется только на интерфейсных платах 
агрегатов SL.

7 GM1 Мотор-редуктор агрегата SL. Имеется только на интерфейсных платах 
агрегатов SL.

8 29-01 Питание соленоида заслонки испарителя (damper solenoid, DS))

J14 - Разъем HMI - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение

1 CANL-BLK1-01 К пульту  управления HMI

2 CANH-RED1-01 К пульту  управления HMI

3 DRAIN-WHT-01 К пульту  управления HMI

4 ON_OFF-RED2-01 К пульту  управления HMI

5 2P-BLK2-01 К пульту  управления HMI

6 8XP-BLK3-01 К пульту  управления HMI

7 нет не используется

8 CH-RED3-01 Заземление пульта HMI

J9 - Разъем передачи данных системы SERVICE WATCH - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение

1 RXD-RED1-08 К контакту  A разъема J52 контроллера (загрузка)

2 TXD-BLK2-06 К контакту  B разъема J52 контроллера (загрузка)

3 COM-BLK1-09 К контакту  C разъема J52 контроллера (загрузка)

4 DPD-RED2-05 К контакту  D разъема J52 контроллера (загрузка)
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J12 - Разъем iBOX - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение

1 CANL-BLK1 К дополнительному устройству  iBOX

2 CANH-RED1 К дополнительному устройству  iBOX

3 DRAIN-WHT К дополнительному устройству  iBOX

4 ON_OFF-RED2 К дополнительному устройству  iBOX

5 2P-BLK2 К дополнительному устройству  iBOX

6 8XP-BLK3 К дополнительному устройству  iBOX

7 нет не используется

8 CH-RED3 Заземление дополнительного устройства iBOX

J13 - Разъем дистанционного пульта управления - Контакты разъема имеют следующие функции

№ контакта Маркировка провода Назначение

1 CANL-BLK1-08 К дистанционному пульту управления

2 CANH-RED1-07 К дистанционному пульту управления

3 DRAIN-WHT-02 К дистанционному пульту управления

4 ON_OFF-RED2-03 К дистанционному пульту управления

5 2P-BLK2-05 К дистанционному пульту управления

6 8XP-BLK3-04 К дистанционному пульту управления

7 нет не используется

8 CH-RED3-03 Заземление дистанционного пульта управления

Силовые разъемы с винтовыми клеммами

№ клеммы Маркировка провода Назначение

2 RED-03 От плавкой вставки (питание от АКБ)

2A 2A-01 От генератора

H H-01 К подогревателю всасываемого воздуха или к свечам подогрева

CH CHP Заземление на массу
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СИСТЕМА УПРАВЛЕНИЯ SR2 В СБОРЕ
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ДАТЧИКИ АГРЕГАТА

Датчики контролируют температуру в различных 
точках системы, а также условия работы двигателя 
– давление и уровень масла, уровень и температуру 
охлаждающей жидкости, обороты двигателя, час-
тоту генератора и уровень топлива. В агрегатах с 
электронным регулятором низкого давления (ETV) 
контролируются также давления хладагента. Датчи-
ки подключаются к микропроцессорному контрол-
леру через разъем J3.

ДАТЧИКИ ТЕМПЕРАТУРЫ ВОЗДУХА

Градуированные и неградуированные дат-
чики температуры

Для измерения температуры возвратного (Return 
Air) и нагнетаемого (Discharge Air) воздуха приме-
няются градуированные датчики. Это обеспечивает 
их высокую точность без необходимости калибров-
ки в ледяной воде. Класс датчика (от 1L до 9Н) ука-
зан на его корпусе. При замене датчика этот класс 
должен быть введен в память контроллера, чтобы 
обеспечить правильное преобразование сигна-
лов датчика. Если в памяти контроллера осталась 
заводская настройка класса датчика - 5Н, то ге-
нерируется аварийный код Alarm Code 92, “Класс 
датчика не введен”. При замене градуированного 
датчика обязательно укажите класс нового датчика 
на табличке настроек. Она размещается на боковой 
поверхности блока управления.

Для измерения температуры испарителя и наруж-
ной температуры используются неградуированные 
датчики, поскольку эти величины не столь критич-
ны, как температуры возвратного и нагнетаемого 
воздуха. Заменять градуированный датчик негра-
дуированным не разрешается.

Парные  датчики

Для измерения температуры возвратного и нагне-
таемого воздуха используются парные датчики. 
Такие датчики располагаются рядом, чтобы обес-
печить идентичность показаний. Один из датчиков 
является управляющим, а другой – индикаторным. 
Сигналы управляющих датчиков возвратного и на-
гнетаемого воздуха применяются для управления 
агрегатом. Сигналы индикаторных датчиков тем-
пературы возвратного и нагнетаемого воздуха ис-
пользуются для индикации температуры на дисп-
лее HMI

Замена парных датчиков

В первом квартале 2004 г. производитель внес из-
менения в конструкцию применяемых датчиков. В 
связи с этими изменениями датчики старого и но-
вого типа имеют разное время отклика. Поскольку 
показания датчиков сопоставляются, совместное 
применение датчиков старого и нового типа может 
привести к генерированию аварийного сигнала при 
быстром изменении температуры, например, при 
стартовом выходе на заданную температуру. В свя-
зи с этим датчики одной пары (возвратного воздуха 
или нагнетаемого воздуха) должны быть либо оба 
датчиками новой конструкции, либо оба датчиками 
старой конструкции. Подробнее об этом см. в опи-
сании сервисной процедуры D01A.
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Датчики температуры возвратного воздуха 
(Return Air) – управляющий (Control) и для 
дисплея (Display)

Эти датчики измеряют температуру воздуха на вхо-
де в испаритель. Датчики установлены в потоке воз-
вратного воздуха и подключены непосредственно к 
контроллеру через разъем J3. Это градуированные 
датчики, которые нужно заменять только градуиро-
ванными датчиками. Для правильного преобразо-
вания сигналов датчика в контроллер необходимо 
ввести класс подключенного датчика. Управляющий 
датчик температуры возвратного воздуха (Control 
Return Air Sensor) маркируется одним желтым кем-
бриком и подключается к контроллеру проводами 
RTP и RTN. Датчик температуры возвратного возду-
ха для дисплея (Display Return Air Sensor) маркиру-
ется двумя желтыми кембриками и подключается к 
контроллеру проводами RTRP и RTRN.

Датчики температуры нагнетаемого возду-
ха (Discharge Air) – управляющий (Control) 
и для дисплея (Display)

Эти датчики измеряют температуру воздуха на вы-
ходе из испарителя. Датчики установлены в потоке 
нагнетаемого воздуха и подключены непосредс-
твенно к контроллеру через разъем J3. Это граду-
ированные датчики, которые нужно заменять толь-
ко градуированными датчиками. Для правильного 
преобразования сигналов датчика в контроллер не-
обходимо ввести класс подключенного датчика. 
Управляющий датчик температуры нагнетаемого 
воздуха (Control Discharge Air Sensor) маркируется 
одним красным кембриком и подключается к кон-
троллеру проводами DTP и DTN. Датчик темпера-
туры нагнетаемого воздуха для дисплея (Display 
Discharge Air Sensor) маркируется двумя красными 
кембриками и подключается к контроллеру прово-
дами DTRP и DTRN.

Датчик температуры испарителя

Датчик предназначен для измерения температуры 
испарителя. Он установлен на коллекторе испари-
теля подключен непосредственно к контроллеру 
через разъем J3. Это неградуированный датчик. Он 
подключен к контроллеру проводами CTP и CTN.

Датчик наружной температуры

Датчик измеряет температуру наружного воздуха. 
Он расположен на агрегате рядом с конденсатором 
и подключен непосредственно к контроллеру через 
разъем J3. Это неградуированный датчик. Он под-
ключен к контроллеру проводами ATP и ATN.

Дополнительный датчик температуры 1

Этот дополнительный датчик используется для из-
мерения температуры в месте, выбранном заказчи-
ком. Этот дополнительный датчик монтируется со-
гласно требованию заказчика. Это градуированный 
датчик. Он подключен к контроллеру проводами 
STIP и STIN.

Градуированный датчик новой конструкции

Неградуированный датчик новой конструкции  
с желтым маркировочным кембриком
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ДАТЧИКИ РЕГИСТРАТОРА ДАННЫХ 
CARGOWATCH

Регистратор данных CargoWatch Data Logger встро-
ен в пульт HMI. Этот регистратор данных соответс-
твует европейскому стандарту EN12830. Он регис-
трирует сигналы до 6 температурных датчиков и 4 
дискретных входов.

Датчики температуры регистратора CargoWatch 
Data Logger – это терморезисторы, отличающие-
ся от датчиков температуры системы управления 
агрегатом. Датчики CargoWatch подключаются не-
посредственно к пульту HMI.

ВНИМАНИЕ!
Датчики регистратора CargoWatch НЕ взаимо-
заменяемы с датчиками системы управления 
агрегатом.

Эти терморезисторы меняют сопротивление с из-
менением температуры. Для непосредственного 
определения температуры измерьте сопротивле-
ние датчика точным омметром и сравните полу-
ченное значение с табличными данными. Учтите, 
что эти данные о сопротивлении относятся только 
к датчикам CargoWatch.

Датчик CargoWatch
Кембрик отсутствует

Порядок проверки и замены датчиков CargoWatch 
приведен в сервисной процедуре D04A “Проверка 
датчиков CargoWatch”.
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УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ  
ХОЛОДИЛЬНОЙ СИСТЕМОЙ

Эти устройства используются контроллером для оп-
ределения рабочих условий в холодильной системе 
или для оказания на нее регулирующих воздейс-
твий. Контроллер вырабатывает регулирующие 
сигналы на основе заданной температуры, алго-
ритма управления, значений программируемых па-
раметров и настроек OptiSet, а также информации, 
поступающей от датчиков.

Датчик давления нагнетания (Discharge 
Pressure Transducer, DPT)

Датчик измеряет давление нагнетания и передает 
сигнал на контроллер. Сигнальный провод датчика, 
DPI, подключается к разъему J3 контроллера. Про-
вода DPP и DPN служат для питания датчика. Этот 
датчик устанавливается только в агрегатах, обору-
дованных электронным регулятором давления ETV.

Датчик давления всасывания (Suction 
Pressure Transducer, SPT)

Датчик измеряет давление всасывания и передает 
сигнал на контроллер. Сигнальный провод датчика, 
SPI, подключается к разъему J3 контроллера. Про-
вода SPP и SPN служат для питания датчика. Этот 
датчик устанавливается только в агрегатах, обору-
дованных электронным регулятором давления ETV.

Защитное реле отключения по высокому 
давлению (High Pressure Cutout Switch, 
HPCO)

Защитное реле отключения по высокому давлению 
расположено на нагнетательном коллекторе четы-
рехцилиндрового компрессора. При нормальном 
давлении контакты реле замкнуты, в случае превы-
шения давления они размыкаются, останавливая 
агрегат и предотвращая его повреждение.

Пилотный соленоид (Pilot Solenoid, PS)

Контроллер запитывает (открывает) пилотный со-
леноид (Pilot Solenoid), чтобы переключить 3-хо-
довой клапан в положение обогрева, т.е. при акти-
вации режима обогрева или оттайки. Pilot Solenoid 
– это нормально закрытый клапан, расположенный 
рядом с 3-ходовым клапаном. Пилотный солено-
ид (Pilot Solenoid) и светодиод LED 8 включаются 
при подаче напряжения на выход контроллера Pilot 
Solenoid Smart FET. С этого выхода напряжение по-
дается на соленоид по проводу 26. Данная цепь за-
щищена устройством Smart FET.

Электронный регулятор низкого давления 
(Electronic Throttling Valve, ETV)

Электронный регулятор низкого давления, способ-
ный постепенно менять проходное сечение, уста-
новлен между испарителем и компрессором.

Управляющий сигнал подается на ETV непосредс-
твенно с выходов Smart FET контроллера. При тем-
пературе, близкой к заданной, ETV начинает закры-
ваться, дросселируя всасываемый в компрессор 
газ, что снижает холодопроизводительность. Чем 
ближе температура в камере к заданной, тем мень-
ше проходное сечение ETV. Данное устройство 
обеспечивает плавное и устойчивое регулирование 
температуры. Модуляция возможна только в режи-
ме Continuous. Данная цепь защищена устройством 
Smart FET.
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Соленоид горячего газа (Hot Gas Solenoid, HG)

Этот нормально закрытый байпасный соленоид го-
рячего газа открывается, когда установка работает 
в режиме охлаждения с модуляцией и температура 
очень близка к заданной. Через открытый соленои-
дом клапан часть горячего газа из линии нагнетания 
поступает в распределитель испарителя, еще боль-
ше снижая холодопроизводительность. Этот кла-
пан открывается также при очень низком давлении 
всасывания. Он устанавливается только в агрега-
тах, оборудованных электронным регулятором дав-
ления ETV. Соленоид горячего газа и светодиод 10 
включаются при подаче напряжения на выход конт-
роллера Hot Gas Solenoid Smart FET. С этого выхода 
напряжение подается на соленоид горячего газа по 
проводу HG. Данная цепь защищена устройством 
Smart FET.

Соленоид заслонки испарителя  
(Damper Solenoid, DS)

Соленоид заслонки испарителя открывает и за-
крывает заслонку при выполнении цикла оттайки. 
Такие соленоиды устанавливаются на большинстве 
агрегатов, эксплуатируемых в США. Агрегаты с со-
леноидом заслонки и агрегаты с мотор-редуктором 
заслонки имеют разные интерфейсные платы. См. 
раздел 7, где указаны особенности комплектации 
систем управления и каталожные номера запасных 
плат для разных моделей агрегатов.  

Соленоид заслонки (Damper Solenoid) и светодиод 
LED 4 включаются при подаче напряжения на реле 
заслонки K4 (Damper Relay). При замыкании нор-
мально разомкнутых контактов реле K4 (Damper 
Relay) напряжение через провод 29 подается на со-
леноид заслонки. Данная цепь защищена 15 А плав-
ким предохранителем F6.

Мотор-редуктор заслонки испарителя 
(Damper Motor)

В агрегатах SL, предназначенных для Европы, за-
слонку испарителя в цикле оттайки открывает и за-
крывает мотор-редуктор. Агрегаты с соленоидом 
заслонки и агрегаты с мотор-редуктором заслонки 
имеют разные интерфейсные платы. См. раздел 7, 
где указаны особенности комплектации систем уп-
равления и каталожные номера запасных плат для 
разных моделей агрегатов.

Мотор-редуктор привода заслонки имеет нагрева-
тель. Для управления этим нагревателем применя-
ется выход соленоида заслонки. Нагреватель явля-
ется частью сборки мотор-редуктора заслонки.
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УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ  
ДВИГАТЕЛЕМ

Эти устройства используются контроллером для 
определения условий работы дизельного двигате-
ля (или электрического, если он имеется) и для ока-
зания на него регулирующих воздействий.

Датчик температуры охлаждающей жид-
кости (Coolant Temperature Sensor)

Этот датчик измеряет температуру охлаждающей 
жидкости в дизельном двигателе. Он расположен 
на корпусе термостата дизельного двигателя и под-
ключен к разъему J3 контроллера проводами WTP 
и WTN.

Датчик уровня охлаждающей жидкости 
(Coolant Level Sensor, CLS)

Этот датчик контролирует уровень охлаждающей 
жидкости в дизельном двигателе. Он установлен 
в расширительном бачке радиатора. Существует 
два типа таких датчиков. Первоначально двигатели 
снабжались оптическими датчиками. Со второго 
квартала 2004 г. агрегаты SB оборудуются новыми 
расширительными бачками с магнитными герко-
новыми реле в качестве датчиков. На агрегатах SL 
применяются оптические реле.

Оптическое реле (Optical Switch)
Оптическое реле (Optical Switch) ввинчивается в от-
верстие расширительного бачка радиатора. Если 
уровень охлаждающей жидкости опускается ниже 
датчика и такое состояние сохраняется в течение 
заданного времени, контроллер расценивает это как 
недостаток охлаждающей жидкости. Данное реле 
подключено к разъему J7 микропроцессорного кон-
троллера проводом CLS. Питание 5 В постоянного 
тока поступает на реле с разъема J7 контроллера по 
проводам CLP и CLN. Цепь реле замкнута, когда дат-
чик погружен в жидкость, и разомкнута, когда датчик 
находится над ней.

Магнитное герконовое реле  
(Magnetic Reed Switch)
Магнитное герконовое реле (Magnetic Reed Switch) 
состоит из запрессованного миниатюрного герко-
на и ограниченного в перемещениях магнитного 
поплавка, находящегося в расширительном бачке 
радиатора. Если уровень охлаждающей жидкости 
опускается ниже датчика и такое состояние сохра-
няется в течение заданного времени, контроллер 
расценивает это как недостаток охлаждающей 
жидкости. Данное реле подключено к разъему J7 
микропроцессорного контроллера проводами CLS 
и CLP. Цепь реле замкнута при нормальном уровне 
жидкости и разомкнута при пониженном уровне.

Защитный выключатель по давлению мас-
ла (Oil Pressure Switch, LOPS)

Этот выключатель с нормально замкнутыми кон-
тактами контролирует давление масла в дизельном 
двигателе. Он расположен на раме агрегата со сто-
роны двигателя. Выключатель подключен к разъему 
J3 контроллеру проводами 20B и CH. Контакты вы-
ключателя разомкнуты при нормальном давлении 
масла.

Защитный выключатель по уровню масла 
(Oil Level Switch, OLS)

Этот выключатель с нормально разомкнутыми кон-
тактами контролирует уровень масла в дизельном 
двигателе. Он расположен над поддоном картера 
на обращенной к двери стороне двигателя. Сигнал 
об уровне масла поступает от выключателя на кон-
троллер по проводу OLS, подключенный к разъему 
J3. Контакты выключателя замкнуты при низком 
уровне масла.

Датчик маховика  
(Flywheel Sensor, FW)

Датчик предназначен для измерения частоты вра-
щения дизельного двигателя. Датчик маховика рас-
положен на двигателе со стороны двери непосредс-
твенно под стартером. Он передает на контроллер 
информацию об оборотах двигателя по проводам 
FS1 и FS2, подключенным к разъему J3.
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Подогреватель всасываемого воздуха 
(Intake Air Heater)

Подогреватель всасываемого воздуха (Intake Air 
Heater) расположен на входе впускного коллекто-
ра дизельного двигателя. Подогреватель всасы-
ваемого воздуха и светодиод LED 3 включаются 
при подаче напряжения на реле подогревателя K2 
(Preheat Relay). При замыкании нормально разо-
мкнутых контактов реле подогревателя K2 (Preheat 
Relay) напряжение через провод H подается на по-
догреватель, который прогревает двигатель перед 
пуском. Данная цепь защищена 60 А плавким пре-
дохранителем F5.

Стартер  
(Starter Motor, SM)

Стартер (Starter Motor) расположен на двигателе со 
стороны двери. Стартер и светодиод LED 25 вклю-
чаются при подаче напряжения на реле стартера 
K7 (Starter Relay). При замыкании нормально разо-
мкнутых контактов реле стартера K7 (Starter Relay) 
напряжение через провод 8S подается на соленоид 
стартера, и двигатель запускается. Данная цепь за-
щищена 40 А плавким предохранителем F3.

Топливный соленоид  
(Fuel Solenoid - FSH, FSP)

Топливный соленоид расположен на задней части 
насоса высокого давления и служит для управления 
подачей топлива в дизельный двигатель в режиме 
работы Diesel. Соленоид имеет две обмотки - втя-
гивающую и удерживающую. Втягивающая обмотка 
переводит топливный соленоид в положение “от-
крыто”, а удерживающая обмотка удерживает его в 
этом положении.

В режиме работы Diesel Mode контроллер пода-
ет напряжение на реле работы (Run Relay) K1. При 
подаче напряжения на реле Run Relay и замыкании 
его контактов загорается светодиод LED 6. При за-
мыкании контактов реле K1 Run Relay напряжение 
подается по проводу 8 на нормально замкнутые 
контакты реле Diesel/Electric и далее по проводу 8D 
на удерживающую обмотку топливного соленоида. 
Данная цепь защищена 15 А плавким предохрани-
телем F2. При включении режима Diesel Mode мик-
ропроцессор на две секунды подает напряжение 

на реле K6 Fuel Solenoid Pull-in Relay. Загорается 
светодиод LED 24 и напряжение подается на втяги-
вающую обмотку топливного соленоида. При замы-
кании контактов реле K6 Fuel Solenoid Pull-in Relay 
питание по проводу 8DP подается на втягивающую 
обмотку топливного соленоида, и топливный клапан 
открывается. Данная цепь защищена 40 А плавким 
предохранителем F23.

Соленоид высокой скорости  
(High Speed Solenoid, HS)

Соленоид высокой скорости (High Speed Solenoid) 
расположен позади топливного насоса высокого 
давления. Соленоид высокой скорости и светодиод 
LED 5 включаются при подаче напряжения на реле 
высокой скорости K3 (High Speed Relay). При замы-
кании контактов реле K3 High Speed Relay напряже-
ние подается по проводу 7D на соленоид высокой 
скорости, и обороты двигателя возрастают.

Контроль частоты генератора

Частота генератора отслеживается контроллером 
по проводу “W”. Значение частоты генератора не-
обходимо для диагностики, а также для выполнения 
вспомогательных функций в агрегатах модели 30. 
На агрегатах модели 50 эта информация исполь-
зуется для контроля оборотов в режиме работы от 
резервного привода Electric Standby.
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ПОРТЫ ВВОДА-ВЫВОДА

Система SR-2 имеет три порта ввода-вывода.

Порт CargoWatch

Порт CargoWatch используется для скачивания дан-
ных из регистратора CargoWatch data logger, а также 
для загрузки программного обеспечения в СППЗУ 
пульта HMI. Порт расположен на панели управления 
рядом с портом принтера.

Порт ServiceWatch

Порт ServiceWatch используется для скачивания 
данных регистратора ServiceWatch data logger, а 
также для загрузки программного обеспечения в 
СППЗУ контроллера. Порт расположен внутри бло-
ка управления.

Порт принтера

К этому порту подключается принтер для печати 
данных из регистратора CargoWatch. Порт рас-
положен на панели управления рядом с портом 
CargoWatch.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СТОЯНОЧНЫЙ 
ЭЛЕКТРОПРИВОД (ELECTRIC STANDBY)

(Только для агрегатов модели 50)
Резервный привод от электродвигателя (Electric 
Standby) позволяет холодильному агрегату рабо-
тать не только от дизельного двигателя, но и от вне-
шнего источника питания. Агрегаты поставляются 
укомплектованными для питания от трехфазного 
источника тока.

ОСТОРОЖНО!
Когда агрегат работает в режиме Electric (от 
электропривода) и в течение всего времени, 
пока он подключен к внешнему источнику пита-
ния, на нем присутствует высокое переменное 
напряжение.
Такое напряжение опасно для жизни.
Соблюдайте максимальную осторожность при 
работе с агрегатом.

Особенности модели 50

Агрегаты, оборудованные резервным электродви-
гателем, поддерживают в стандартном исполнении 
следующие функции:

• Автоматическое переключение режимов 
Diesel/Electric – При соответствующем про-
граммировании агрегат, присоединенный к 
включенному источнику питания, автоматически 
переключается в режим работы от резервного 
электропривода. Агрегат также можно запрог-
раммировать на автоматический возврат в ре-
жим Diesel (привод от дизеля) в случае отклю-
чения или нарушения питания электропривода. 
Если соответствующая функция автоматическо-
го переключения не активирована, то пульт HMI 
будет в таких случаях отображать приглашение 
переключиться в режим Diesel Mode или Electric 
Mode.

 Примечание. При ручном или автоматическом 
переключении в режим Electric агрегат автома-
тически переключается в режим Cycle Sentry.

• Автоматический сброс защиты от перегруз-
ки (Overload Reset) - После остывания элект-
родвигателя реле защиты от перегрузки авто-
матически возвращается в исходное состояние. 
При срабатывании реле защиты от перегрузки 
прекращается подача напряжения на катушку 
контактора электродвигателя.

• Электрический нагреватель – В агрегатах мо-
дели 50 применяется и нагрев горячим газом, и 
электронагрев. Электрические нагреватели ис-
пользуются также во время оттайки.

• Автоматическое изменение чередования 
фаз (Phase Correction) – Эта система управ-
ления оснащена двумя контакторами электро-
двигателя. Модуль фазового детектирования 
выбирает нужный контактор, обеспечивая пра-
вильное направление вращения электродвига-
теля независимо от порядка чередования фаз 
на входных клеммах. Контакторы электродвига-
телей имеют механическую блокировку.

• Блокировка при пониженном напряжении 
(Low Voltage Detection) – Модуль контроля фаз 
отключает агрегат при пониженном напряжении 
в электросети.

• Защита от обрыва фазы (Single Phase 
Protection) – Модуль контроля фаз отключа-
ет агрегат при его подключении к однофазной 
электросети.
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Высоковольтные компоненты

В высоковольтном блоке или на высоковольтной 
панели установлены контакторы электродвигателя, 
реле защиты от перегрузки, контактор электрона-
гревателя и модуль автоматического изменения по-
рядка фаз, применяемый в агрегатах с резервным 
электроприводом (Electric Standby). Контакторы сра-
батывают от напряжения +12 В, поступающего с ин-
терфейсной платы. В агрегатах SB высоковольтные 
компоненты находятся внутри отдельного блока уп-
равления, расположенного со стороны компрессо-
ра. В агрегатах SL они смонтированы на панели вы-
сокого напряжения внутри блока управления.

Реле дизель-электродвигатель K5  
(Diesel/Electric Relay)

Реле K5 Diesel/Electric имеется на всех агрегатах. 
Если агрегат не оборудован резервным электро-
двигателем или если в настоящее время он рабо-
тает в режиме Diesel, то управляющее напряжение 
поступает в цепь через нормально замкнутые кон-
такты реле Diesel/Electric.

Реле Diesel/Electric запитывается и светодиод 7 
включается, когда контроллер дает команду пере-
ключения в режим Electric. Нормально разомкнутые 
контакты реле K5 (Diesel/Electric Relay) замыкают-
ся, и подача напряжения в цепь 7E переключает аг-
регат в режим Electric (работа от резервного элект-
ропривода).

Контактор нагревателя НС

Данный контактор включает электронагреватель, 
когда при работе от резервного электропривода аг-
регат переходит в режим обогрева или оттайки. Кон-
тактор нагревателя и светодиод LED 5 включаются 
при подаче напряжения на реле высокой скорости 
K3 (High Speed Relay) в режиме работы от электро-
привода. Реле K3 High Speed Relay через провод 26Е 
замыкает на массу контактор нагревателя. Данная 
цепь защищена устройством Smart FET.

 Модуль контроля фаз  
(Phase Detect Module)

Модуль контроля фаз предназначен для контро-
ля напряжения в диапазоне 160…510 В в каждой 
из трех фаз. Модуль контроля фаз обнаружива-
ет обрыв фазы, автоматически изменяет порядок 
чередования фаз и обеспечивает блокировку при 
пониженном напряжении. Работа модуля и его диа-
гностика описаны в разделе 6.

коричневый

синий

черный

Модуль контроля фаз
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Компоненты системы Electric Standby  
агрегата SB

Компоненты находятся внутри отдельного блока 
управления, расположенного со стороны компрес-
сора.

Компоненты системы Electric Standby  
агрегата SL

Компоненты находятся внутри блока управления 
агрегатом
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Особенности программного обеспечения SR-2

Данная инструкция относится к версии B002 программного обеспечения контроллера и версиям6502/6503 
и 6602/6603 программного обеспечения пульта HMI.

Системы с ранними версиями программ, несмотря на сходство, могут не поддерживать некоторых функ-
ций, описанных в данном руководстве.
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РАБОТА ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ

Программное обеспечение представляет собой 
очень сложный комплекс инструкций, которыми ру-
ководствуется контроллер при управлении охлаж-
дением и взаимодействии с оператором. Контрол-
лер проверяет состояния всех входов и сравнивает 
их с инструкциями, содержащимися в программном 
обеспечении. Затем на выходы подается напряже-
ние в соответствии с инструкциями программного 
обеспечения.

По схеме невозможно определить, какие имен-
но условия явились причиной включения того или 
иного режима. Это решение принимается контрол-
лером по алгоритму, заложенному в программном 
обеспечении, и основано на сопоставлении вход-
ных данных и заданных значений параметров. С 
другой стороны, зная рабочие условия, можно, как 
правило, сделать вывод о действующем рабочем 
режиме. Например, если задана температура +2 °C, 
а температура в камере по показаниям датчика воз-
вратного воздуха равна +16 °C, то при включении 
агрегата будет выбран режим охлаждения.

В системе управления SR-2 используется два вида 
программного обеспечения. Программное обес-
печение контроллера управляет всеми рабочими 
функциями агрегата. Программное обеспечение 
HMI управляет отображением информации и пред-
назначено для поддержки взаимодействия машины 
с оператором.

Программное обеспечение загружается из персо-
нального компьютера. Подробнее об этом см. опи-
сание сервисных процедур А46 и А46.

О том, как определить версию программного обес-
печения контроллера и пульта управления, см. раз-
дел 4 данной инструкции.

СТРУКТУРА МЕНЮ

Система меню состоит из трех меню и экрана 
контроля температур Temperature Watch®. Далее 
приведено общее описание каждого меню. Под-
робные инструкции по работе с меню приведены 
в разделе 4.

• Экран Temperature Watch отображает фактичес-
кую и заданную температуру в камере, крупные 
цифры позволяют издалека разглядеть показа-
ния.

• Главное меню Main Menu предназначено для 
водителя или оператора агрегата. Вход в Main 
Menu осуществляется непосредственно из ис-
ходного экрана нажатием многофункциональ-
ных кнопок, расположенных под дисплеем.

• Меню технического обслуживания Maintenance 
Menu предназначено для специалистов, выпол-
няющих диагностику и техническое обслужива-
ние агрегата. Вход в меню технического обслу-
живания осуществляется из главного меню.

• Меню защищенного доступа Guarded Access 
Menu позволяет программировать параметры, 
которые определяют конфигурацию агрегата, 
задают класс датчиков и настраивают систему 
в соответствии с требованиями пользователя. 
Вход в меню Guarded Access осуществляется из 
меню технического обслуживания.
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БЛОК-СХЕМА СИСТЕМЫ МЕНЮ

Структура меню системы SR2

Изменение заданной  
температуры

Меню КИП агрегата

Меню датчиков

Main Menu MenuMenu

Язык (если функция доступна)
Аварийные сигналы

Datalogger
Счетчики часов

Режим
Pretrip

Режим Diesel (для модели 50)Diesel (для модели 50) (для модели 50)
Режим Electric Standby (для модели 50)Electric Standby (для модели 50) Standby (для модели 50)Standby (для модели 50) (для модели 50)

Настройка яркости
Время

Меню технического обслужива-
ния Maintenance MenuMaintenance Menu MenuMenu

Счетчики часов
КИП агрегата

Датчики
Аварийные сигналы

Сервисное тестирование
Тестирование интерфейсной платы

Самотестирование пульта управления
Подготовка к вакуумированию

Версия программного обеспечения
Установка времени и даты

Guarded Access Menu (в рабочем Access Menu (в рабочемAccess Menu (в рабочем Menu (в рабочемMenu (в рабочем (в рабочем 
режиме недоступно)

Код доступа (если требуется)
Программируемые параметры

Аварийные сигналы
Настройка счетчиков часов

Калибровка датчиков
Настройка Cycle SentryCycle Sentry SentrySentry

Настройка оттайки
Настройка языка

Настройка кода доступа
OptiSet

Конфигурирование датчиков
Конфигурирование агрегата

Исходный экран

Экран Temp Watch Temp Watch

Ограничение доступа

Ограничение доступа

Многофункциональ-
ная кнопка Setpoint

Многофункциональная 
кнопка Измерители

Многофункциональ-
ная кнопка Датчики

Многофункциональ-
ная кнопка МенюМеню

Включение 
через 2,5 мин.

Нажмите любую 
многофункцио-
нальную кнопку

Некоторые пункты меню 
могут отсутствовать

22 сентября 2004
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БЛОК-СХЕМА МЕНЮ ДЛЯ ОПЕРАТОРА

Исходный экран

Меню КИП агрегата

Температура охлаждающей 
жидкости
Уровень охлаждающей жидкости
Давление масла в двигателе
Ток
Напряжение АКБ
Обороты двигателя
Давление нагнетания
Давление всасывания
Положение ETV
Входы-выходы

Реле высокой скорости (High 
Speed Relay)
Реле работы (Run Relay)
Заслонка испарителя
Нагреватель дисплея
Реле дизель-электродвигатель 
(для 50)

Реле перегрузки (для 50)
Байпас горячего газа (для ETV)

Температура возвратного воздуха 
(управление)
Температура возвратного воздуха 
(индикация)
Температура нагнетаемого воздуха 
(управление)
Температура нагнетаемого воздуха 
(индикация)
Дифференциал температур
Температура испарителя
Наружная температура
Дополнительный датчик температу-
ры 1
Датчик температуры Datalogger 1
Датчик температуры Datalogger 2
Датчик температуры Datalogger 3
Датчик температуры Datalogger 4
Датчик температуры Datalogger 5
Датчик температуры Datalogger 6
Датчик температуры платы

Меню датчиков

Изменение заданной  
температуры

Экран Temp Watch

Главное меню

Язык (если функция доступна)

Аварийные сигналы
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление большинства аварийных сигна-
лов

Регистратор данных CargoWatch
Начало рейса
Печать/просмотр

Счетчики часов
Общие часы
Часы работы агрегата
Часы работы двигателя
Часы работы от электропривода (для 50)
Общие часы, извещатель 1
Общие часы, извещатель 2
Часы питания контроллера
Извещатель Pretrip (предрейсовый тест)
Работа двигателя, извещатель 1
Работа двигателя, извещатель 2
Работа электропривода, извещатель 1
Работа электропривода, извещатель 2

Режим
Режим Cycle Sentry On или Off
(Off = Continuous)
Блокировка клавиатуры
Включение режима Sleep
Время выхода из режима Sleep
Если функция активирована (YES)
День выхода из Sleep
Час выхода из Sleep
Минута выхода из Sleep

Pretrip

Режим Electric или Diesel

Настройка яркости
Откл. – низкая – средняя - высокая

Время
Время/дата (только индикация)

Многофункц. 
кнопка  
Setpoint

Многофункц. 
кнопка  
Gauges

Многофункциональ-
ная кнопка Sensor

Вклю-
чение  
через 

2,5 мин.

Нажмите любую многофункциональную кнопку

Некоторые пункты меню 
могут отсутствовать

Многофункц. 
кнопка  
Menu

26 января 2005
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МЕНЮ ДЛЯ ОПЕРАТОРА
Система управления Thermo King SR2 поддерживает мно-
го функций управления, предназначенных для оператора. 
Доступ к ним осуществляется из исходного экрана. Ниже 
приводится их краткое описание. Подробное описание 
см. в разделе 4 настоящей инструкции.

Исходный экран
Исходный экран – это та форма индикации, которая дейс-
твует, если не были активированы другие функции инди-
кации. На исходном экране отображаются фактическая и 
заданная температура в камере. Многофункциональные 
кнопки исходного экрана открывают доступ к функции за-
дания температуры и к меню КИП (Gauges), меню датчи-
ков (Sensor) и главному меню (Мain).

TemperatureWatch®

Экран Temperature Watch открывается автоматически, 
если в течение 2,5 минут не была нажата ни одна кноп-
ка. Экран Temperature Watch отображает фактическую и 
заданную температуру в камере, крупные цифры позво-
ляют издалека разглядеть показания. Для возвращения 
к исходному экрану нажмите любую многофункциональ-
ную кнопку.

При наличии аварийных сигналов категорий Check, 
Prevent и Shutdown экран ТemperatureWatch не отобра-
жается. Это позволяет быстро обнаружить аварийную 
ситуацию.

Изменение заданной температуры
Меню задания температуры открывается непосредствен-
но из исходного экрана.

КИП агрегата (Gauges)
Меню контрольно-измерительных приборов агрегата от-
крывается из исходного экрана при нажатии соответству-
ющей кнопки.

Датчики (Sensors)
Меню датчиков открывается из исходного экрана при на-
жатии соответствующей кнопки.

Функции главного меню (Main Menu)
Меню Main позволяет оператору проверять другие рабо-
чие условия, переключать рабочие режимы и выполнять 
прочие функции управления. Доступны следующие под-
меню

Язык (Language)
Если программное обеспечение поддерживает несколь-
ко языков интерфейса, то при помощи данного меню опе-
ратор может выбрать один из них.

Аварийные сигналы (Alarms)
Данное меню позволяет просматривать все поступившие 
аварийные сигналы. Для каждого аварийного кода досту-
пен экран подсказок оператору. Данное меню позволяет 
также сбрасывать большинство аварийных сигналов.

Datalogger
Меню Datalogger позволяет отметить в регистраторе 
данных CargoWatch начало рейса и распечатать отчет 
CargoWatch.

Счетчики часов (Hourmeters)
В меню Hourmeters оператор может просмотреть показа-
ния всех доступных счетчиков часов.

Режим (Mode)
Данное меню позволяет выбирать режимы работы, такие 
как Cycle Sentry или Continuous, в соответствии с требо-
ваниями пользователя.

Pretrip
Функция самотестирования Pretrip Test предназначе-
на для проверки работоспособности агрегата. Данное 
меню позволяет оператору запустить Pretrip Test. Если 
тестирование запускается при выключенном двигате-
ле, то проводится полная проверка, включая измерение 
потребляемых токов. Если тестирование запускается при 
включенном дизельном или электрическом двигателе, то 
измерение токов не проводится. Возможные результаты 
теста: PASS (удовлетворительно), CHECK (требует про-
верки) или FAIL (неудовлетворительно).

Режим Diesel (только для агрегатов модели 50)
Если такая операция разрешена, оператор может вруч-
ную переключить агрегат из режима работы от резервно-
го электропривода в режим работы от дизельного двига-
теля в случае нарушения энергоснабжения. Аналогичное 
переключение может осуществляться автоматически, 
если соответствующая операция разрешена.

Electric Standby (только для агрегатов модели 50)
Если такая операция разрешена, оператор может после 
подключения к источнику электропитания вручную пере-
ключить агрегат из режима работы от дизельного приво-
да в режим работы от электропривода.  Аналогичное пе-
реключение может осуществляться автоматически, если 
соответствующая операция разрешена.

Настройка яркости (Adjust Brightness)
С помощью этого меню оператор может изменить яркость 
дисплея в соответствии с условиями освещенности.

Время (Time)
Меню Time предназначено для просмотра даты и времени.
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БЛОК-СХЕМА МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

Maintenance Menu
1 из 2

Maintenance Menu
2 из 2

Счетчики часов – просмотр и сброс времени
Общие часы
Часы работы двигателя
Общие часы работы
Часы работы от электропривода
Извещатель №1 по Общим Часам  Работы
Извещатель №2 по Общим Часам  Работы
Часы включенного питания контроллера
Часы срабатывания извещателя Pretrip
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1
Часы работы от электродвигателя, извещатель 2

КИП агрегата (Gauges)
Температура охлаждающей жидкости
Уровень охлаждающей жидкости
Давление моторного масла
Ток
Напряжение АКБ
Обороты двигателя
Давление нагнетания
Давление всасывания
Положение ETV
I/O (состояние входов-выходов)

Реле высокой скорости (High Speed Relay)
Реле работы (Run Relay)
Заслонка испарителя
Реле переключения режимов Diesel/Electric
Перегрузка электропривода
Байпас горячего газа

Датчики (Sensors)
Температура возвратного воздуха (управление)
Температура возвратного воздуха (индикация)
Температура нагнетаемого воздуха (управление)
Температура нагнетаемого воздуха (индикация)
Дифференциал температур
Температура испарителя
Температура наружного воздуха
Температура, измеренная дополнительным датчиком 1
Температура, измеренная датчиком Datalogger 1
Температура, измеренная датчиком Datalogger 2
Температура, измеренная датчиком Datalogger 3
Температура, измеренная датчиком Datalogger 4
Температура, измеренная датчиком Datalogger 5
Температура, измеренная датчиком Datalogger 6
Температура, измеренная датчиком платы

Аварийные сигналы (Alarms)
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление большинства аварийных сигналов

Сервисное тестирование
Тестирование при включенном двигателе?

Откл.
Высокая скорость охлаждения
Низкая скорость охлаждения
Низкая скорость обогрева
Высокая скорость обогрева
Оттайка
Охлаждение с включенным байпассным клапаном
Охлаждение с модуляцией /байпас горячего газа
Охлаждение с модуляцией
Обогрев с модуляцией

Тестирование интерфейсной платы
Реле предпускового подогрева (Preheat Relay)
Звуковой сигнализатор
Реле работы (Run Relay)
Выход включения теплового режима
Выход заслонки
Индикаторный светодиод
Лампочка аварийной сигнализации
Реле переключения режимов Diesel/Electric
Реле высокой скорости (High Speed Relay)
Байпасный клапан горячего газа

Самотестирование пульта управления
Тест ЖКИ
Тест клавиатуры
Тест подсветки
Тест яркости
Тест звукового сигнализатора
Выход нагревателя
Тест выхода включения-отключения агрегата
Тест запасного дискретного выхода
Тест памяти пульт управления
Загрузка данных Datalog
Тест часов реального времени

Режим вакуумирования
Подключите зарядный выпрямитель

Версия программного обеспечения
Версия программного обеспечения пульта
Версия программного обеспечения контроллера

Установка времени и даты
Часы
Минуты
Дата
Месяц
Год

Некоторые пункты меню могут 
отсутствовать
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ФУНКЦИИ МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО  
ОБСЛУЖИВАНИЯ

Система управления Thermo King SR2 поддержива-
ет много функций технического обслуживания. До-
ступ к ним осуществляется из меню технического 
обслуживания Maintenance Menus. Ниже приводит-
ся их краткое описание. Подробное описание см. в 
разделе 4 настоящей инструкции.

Доступ в меню технического обслуживания 
(Maintenance Menu)
Вход в меню Maintenance Menu осуществляется из 
главного меню (Main Menu). Во время отображе-
ния исходного экрана нажмите кнопку MENU. От-
крывается главное меню (Main Menu) - его первый 
экран (Язык - “Language” или Аварийный сигналы 
- “Alarms”). Нажмите и удерживайте 5 секунд много-
функциональную кнопку EXIT и расположенную над 
ней многофункциональную кнопку без названия. 
Через 5 с открывается меню Maintenance.

Функции меню технического обслуживания 
(Maintenance Menu)
Ниже приводится краткое описание всех подменю. Под-
робное описание см. в разделе 4 настоящей инструкции.

Счетчики часов (Hourmeters)
В меню Hourmeters специалист по обслуживанию 
может просмотреть показания всех доступных 
счетчиков часов. Кроме того, здесь можно обнулить 
каждый из счетчиков, доступных для программиро-
вания пользователем.

КИП агрегата (Gauges)
Меню Gauges позволяет специалисту по обслужи-
ванию определять текущие рабочие условия, такие 
как уровень и температура охлаждающей жидкости, 
обороты двигателя, напряжение и ток разряда ак-
кумулятора, давления всасывания и нагнетания. В 
подменю “Состояние входов/выходов” (I/O) отоб-
ражаются состояния выходов контроллера: “On” = 
вкл. или “Off” = откл.

Датчики (Sensors)
Меню Sensors позволяет специалисту по обслужи-
ванию просматривать показания всех температур-
ных датчиков агрегата, а также расчетный диффе-
ренциал температур.

Аварийные сигналы (Alarms)
Данное меню позволяет просматривать все пос-
тупившие аварийные сигналы. Из этого меню спе-
циалист по обслуживанию может сбрасывать боль-
шинство аварийных сигналов.

Сервисное тестирование (Service Test)
Поскольку алгоритм программного обеспечения 
слишком сложен, чтобы можно было предсказать 
точные значения рабочих условий, для поиска не-
исправностей используется специальная функция 
-  Service Test. Она позволяет в режиме работы от 
дизельного двигателя перевести агрегат в опреде-
ленные рабочие условия, не зависящие от заданной 
температуры или показаний датчиков температуры. 
Благодаря этому специалист по сервису может про-
водить диагностику при определенных рабочих ус-
ловиях. Сервисное тестирование можно запустить, 
когда агрегат работает или когда он выключен. Пе-
ред началом проведения сервисного тестирования 
сбросьте все отключающие (shutdown) аварийные 
сигналы.

Тестирование интерфейсной платы
Функция Interface Board Test позволяет проверить 
отдельные выходы интерфейсной платы или  рас-
положенные на ней реле. Таким способом можно 
провести диагностику отдельных цепей при извес-
тных условиях. Тестирование интерфейсной платы 
может проводиться только при выключенном аг-
регате. Перед началом проведения тестирования 
интерфейсной платы сбросьте все отключающие 
аварийные сигналы.

Самотестирование пульта управления
При помощи данного меню можно провести серию 
встроенных тестов пульта управления HMI.

Режим вакуумирования
Данная функция позволяет осуществить полную 
откачку хладагента из системы. При этом все нор-
мально закрытые клапаны открываются, чтобы 
обеспечить вакуумирование контура перед новой 
заправкой. Если напряжение аккумулятора ниже 
допустимого, на дисплее появляется сообщение 
о необходимости подключить зарядный выпрями-
тель, чтобы обеспечить питание всех необходимых 
при данной процедуре клапанов. Электронный ре-
гулятор низкого давления (ETV), если он имеется, в 
режиме вакуумирования полностью открывается.

Версия программного обеспечения
Меню Software Revision позволяет проверить вер-
сии программного обеспечения контроллера и 
пульта управления HMI.

Установка времени и даты
Меню “Set Time and Date” позволяет проверить и 
задать системное время и дату.
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БЛОК-СХЕМА МЕНЮ ЗАЩИЩЕННОГО ДОСТУПА
Меню защищенного доступа

1 из 2
Меню защищенного доступа

2 из 2

Код доступа (если требуется)
Ввод кода доступа

Программируемые параметры
Единицы измерения температуры
Единицы измерения давления
Повторный пуск агрегата после останова
Верхний предел задаваемой температуры
Нижний предел задаваемой температуры
Fuel Saver II
Быстрое снижение температуры
Граница свежие-замороженные
Реакция на открытие двери

Время простоя при открытии двери (часы, минуты)
Режим Sleep после самотестирования Pretrip
Rail Option - экономия топлива для железнодорожных агрегатов

Rail Alternate – оттайка для железнодорожных агрегатов
Обнаружение блокировки воздуховода

Дифференциал температур
Задержка аварийного сигнала
Блокировка по открытию двери

Заданное давление нагнетания
Заданная температура охлаждающей жидкости
Ограничение сброса аварийных сигналов
Удаленное устройство

Аварийные сигналы
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление всех аварийных сигналов

Настройка счетчиков часов
Программирование счетчиков часов

Извещатель №1 по Общим Часам  Работы
Извещатель №2 по Общим Часам  Работы
Часы включенного питания контроллера
Часы срабатывания извещателя Pretrip
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1
Часы работы от электродвигателя, извещатель 2

Назначение счетчиков, доступных оператору
Общие часы
Часы работы двигателя
Общие часы
Часы работы от электропривода
Извещатель №1 по Общим Часам  Работы
Извещатель №2 по Общим Часам  Работы
Часы включенного питания контроллера
Часы срабатывания извещателя Pretrip
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1
Часы работы от электродвигателя, извещатель 2

Калибровка датчиков
Класс управляющего датчика температ.  возвр. возд.
Класс управляющего датчика температ.  нагнетаем. возд.
Класс индикаторного датчика температ. возвр. возд.
Класс индикаторного датчика темпер. нагнетаем. возд.
Класс дополнительного датчика 1

Настройка Cycle Sentry
Уровень тока Cycle Sentry
Уровень напряжения Battery Sentry

Настройка оттайки
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре внут-
ри диапазона
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре вне 
диапазона
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температу-
ре внутри диапазона
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температу-
ре вне диапазона
Максимальная продолжительность оттайки

Настройка языка
HMI Rev 65xx HMI Rev 66xx
Язык по умолчанию Язык по умолчанию
English  English
Spanish  Russian
French  Polish
German  Hungarian
Italian  Romanian
Dutch  Bulgarian
Portuguese  Czech
Greek  Danish
Turkish  Swedish
Hebrew  Norwegian
Arabic F innish

Ввод кода доступа
OptiSet

Описание функции OptiSet приведено на следующих страницах
Конфигурирование датчиков (CargoWatch)

Описание функции Cargo Watch приведено на следующих 
страницах

Конфигурирование агрегата
Тип двигателя
Тип компрессора
Наличие ETV
Наличие резервного электродвигателя
Тип электродвигателя
Разрешение автоматического переключения в режим Electric из 
режима Diesel
Разрешение автоматического переключения в режим Diesel из 
режима  Electric
Агрегат SL
Высокопроизводительный агрегат (не для агрегатов SL)
Высокая производительность в режиме Fresh (не для агрегатов SL)
Привод заслонки испарителя от мотор-редуктора
Тип датчика уровня топлива

Некоторые пункты меню могут 
отсутствовать
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ФУНКЦИИ МЕНЮ ЗАЩИЩЕННОГО ДО-
СТУПА (GUARDED ACCESS MENU)

Меню Guarded Access позволяет задавать конфи-
гурацию агрегата в соответствии с требованиями 
пользователя. Кроме того, при помощи мастера на-
стройки OptiSet Setup Guide можно задать функции 
OptiSet.

Код защиты (Security Code Protection)
Код защиты позволяет ограничить доступ к меню 
Guarded Access. Если код был задан, то он запраши-
вается при попытке войти в меню Guarded Access. 
По умолчанию код доступа отсутствует.

Доступ в меню Guarded Access
Во время отображения исходного экрана нажми-
те кнопку MENU. Открывается главное меню (Main 
Menu) - его первый экран (Язык - “Language” или 
Аварийный сигналы - “Alarms”). Нажмите и удержи-
вайте 5 секунд многофункциональную кнопку EXIT и 
кнопку без названия.

Через 5 с открывается меню Maintenance. Нажимай-
те кнопку NEXT, пока не откроется меню Set Time and 
Date. Находясь в меню  Set Time and Date, нажмите и 
удерживайте 5 секунд многофункциональную кноп-
ку EXIT и кнопку без названия. Через 5 с контроллер 
может запросить код доступа (Security Code). Если 
ранее был задан код, оператор должен ввести его, 
нажимая кнопки “+” и “-”. После ввода кода нажми-
те кнопку YES для входа в меню Guarded Access. 
Если был набран неправильный код, меню Guarded 
Access не открывается. Если код ранее не был за-
дан, меню Guarded Access открывается сразу.

Доступ в обход кода защиты
Если доступ в меню Guarded Access защищен не-
известным кодом (Security Code), то в него можно 
войти, воспользовавшись кодом “4444”.

Выход из меню Guarded Access
При выходе из меню Guarded Access контролер ав-
томатически отключает агрегат, а затем запускает 
его с новыми настройками.
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Меню программируемых параметров 
(Programmable Features)
Меню Programmable Features позволяет запрограм-
мировать работу агрегата в соответствии с требо-
ваниями конечного пользователя. По умолчанию 
принимаются заводские настройки этих парамет-
ров, но возможна перенастройка согласно требова-
ниям пользователя. Программируемые параметры 
нужны для того, чтобы пользователь мог задать ряд 
рабочих параметров агрегата без использования 
OptiSet.

ВНИМАНИЕ!
Если определенный параметр был запрограм-
мирована в OptiSet, то на дисплее отображается 
сообщение “programmed in OptiSet”, изменить 
настройку данного параметра из описываемого 
меню будет невозможно.

Единицы измерения температуры
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Градусы Фаренгейта или Цель-

сия
Заводская настройка Градусы Фаренгейта
Условия
Если активирована функция OptiSet, данная настройка 
производится из меню OptiSet. Настройка действитель-
на во всех диапазонах температуры.
Описание
В зависимости от этой настройки контроллер отобража-
ет температуру в градусах ФАРЕНГЕЙТА или ЦЕЛЬСИЯ.

Единицы измерения давления
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор psig, кПа или бар
Заводская настройка PSI
Условия
Если активирована функция OptiSet, данная настройка 
производится из меню OptiSet. Настройка действитель-OptiSet. Настройка действитель-. Настройка действитель-
на во всех диапазонах.
Описание
В зависимости от этой настройки контроллер отобража-
ет давление в фунтах на дюйм (psi), кПа или барах.psi), кПа или барах.), кПа или барах.

Повторный пуск агрегата после останова
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕН (ENABLED), 

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED) или 
ПОСТОЯННЫЙ (CONTINUOUS)

Заводская настройка РАЗРЕШЕН (ENABLED)
Условия Настройка CONTINUOUS при-

менима только в железнодо-
рожных рефрижераторах.

Описание
Стандартная настройка предполагает, что после 
определенного числа остановок по аварийному сиг-
налу перезапуск агрегата прекращается. Настройка 
CONTINUOUS – постоянный перезапуск – предназначе-
на для железнодорожных рефрижераторов, где обслу-
живание во время рейса невозможно или затруднено. 
Она позволяет проводить неограниченное количество 
перезапусков, если остановка произошла по сигналам: 
аварийный код 10 высокое давление нагнетания
аварийный код 18 высокая температура охлаждающей 

жидкости двигателя
аварийный код 63 остановка двигателя
аварийный код 82 высокая температура компрессора

Если перезапуск запрещен (DISABLED), агрегат ос-
тается выключенным после первой же остановки по 
аварийному сигналу.

Между двумя вариантами перезапуска после аварийной 
остановки, стандартным (Standard Restart) и постоян-
ным (Continuous Restart), имеются следующие разли-
чия:

• В стандартном варианте (Standard Restart) автома-
тический перезапуск прекращается после заданного 
числа (обычно 3) остановок по аварийному сигналу. 
В варианте постоянного перезапуска (Continuous 
Restart) число перезапусков не ограничено.

• В стандартном варианте (Standard Restart) перезапуск 
происходит обычно с задержкой 15 минут. В варианте 
постоянного перезапуска (Continuous Restart) переза-
пуск происходит с задержкой 1 час.

• В варианте постоянного перезапуска (Continuous 
Restart) заданное значение давления нагнетания для 
ETV снижается в соответствии с типом аварийного 
сигнала и числом повторений.
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Верхний предел задаваемой температуры
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Максимум - 90 °F (32 °C)

Минимум - нижний предел 
задаваемой температуры 
(Setpoint Low Limit)

Заводская настройка 80°F (27°C)
Условия
Если активирована функция OptiSet, данная настройка 
производится из меню OptiSet. Настройка действитель-
на во всех диапазонах.
Описание
Данный параметр устанавливает верхний предел 
задаваемой температуры, шаг настройки - один градус, 
максимальное значение - 90 °F (32 °C). Минимальное 
значение этого параметра определяется нижним преде-
лом задаваемой температуры (Setpoint Low Limit). Если 
водитель рефрижератора попытается задать темпера-
туру выше установленного верхнего предела (Setpoint 
High Limit), на дисплее отобразится сообщение “Setpoint 
Limit”, которое означает, что достигнут верхний предел. 
Если значения верхнего (Setpoint High Limit) и нижнего 
(Setpoint High Limit) пределов совпадают, то оператор 
сможет задавать только это значение температуры.

Нижний предел задаваемой температуры
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Минимум составляет -30°F 

(-35°C)
Максимум – верхний предел 
задаваемой температуры 
(Setpoint High Limit)

Заводская настройка -20 °F (-29 °C)
Условия
Если активирована функция OptiSet, данная настройка 
производится из меню OptiSet. Настройка действитель-
на во всех диапазонах.
Описание
Данный параметр устанавливает нижний предел за-
даваемой температуры, шаг настройки - один градус, 
минимальное значение равно -30 °F (-35°C). Максималь-
ное значение этого параметра определяется верхним 
пределом задаваемой температуры (Setpoint High Limit). 
Если водитель рефрижератора попытается задать 
температуру ниже установленного нижнего предела 
(Setpoint Low Limit), на дисплее отобразится сообщение 
“Setpoint Limit”, которое означает, что достигнут нижний 
предел. Если значения верхнего (Setpoint High Limit) и 
нижнего (Setpoint High Limit) пределов совпадают, то 
оператор сможет задавать только это значение темпе-
ратуры.

Fuel Saver II
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕН (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)
Заводская настройка РАЗРЕШЕН (ENABLED)
Условия
Если активирована функция OptiSet, данная настройка 
производится из меню OptiSet.
Описание
Если функция Fuel Saver II активирована (ENABLED), то 
в тех случаях, когда требуется переключить двигатель 
на высокие обороты, т.е. когда в режиме Cycle Sentry 
или Continuous отклонение температуры от заданной 
превышает определенный уровень, двигатель некото-
рое время продолжает работать на низких оборотах. 
Включается таймер 8 минутной задержки, в течение 
которой по показаниям управляющего датчика конт-
ролируется температура в камере. Если за это время 
температура понижается (в режиме охлаждения) или 
повышается (в режиме обогрева) на заданную величину, 
таймер обнуляется и двигатель продолжает работать на 
низких оборотах. Если изменение температуры за вре-
мя задержки не достигает заданного уровня, двигатель 
переключается на высокие обороты. Такая задержка 
переключения на высокие обороты экономит топливо и 
при этом обеспечивает достижение заданной темпера-
туры в камере.
Если при активной функции FS-II агрегат переключился 
на высокие обороты, то высокая скорость поддержи-
вается до достижения заданной температуры. Если 
функция FS-II отключена (DISABLED), то переключение 
на высокую скорость охлаждения или обогрева произ-
водится без задержки.
Функция FS-II не действует в режиме работы с модуля-
цией.
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Первичный выход на заданную температуру на 
высокой скорости (High Speed Pulldown)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕНО (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕНО (DISABLED)
Заводская настройка РАЗРЕШЕН (ENABLED)
Условия
Если активирована функция OptiSet, данная настройка 
производится из меню OptiSet.
Описание
Эта настройка РАЗРЕШАЕТ (ENABLED) или ЗАПРЕЩАЕТ 
(DISABLED) функцию быстрого стартового выхода на 
заданную температуру для выбранного температурного 
диапазона. Если функция активирована (ENABLED), то 
после запуска агрегат работает с высокой скоростью, 
пока не будет достигнута заданная температура (и в ре-
жиме охлаждения, и в режиме обогрева). Если функция 
отключена (DISABLED), то агрегат переключается на 
низкую скорость, как только отклонение температуры 
возвратного воздуха от заданного значения становится 
меньше определенной величины.

Примечание. Переключение на высокую скорость 
при начальном запуске происходит с двухминутной 
задержкой.

Если функция Fuel Saver II активирована (ENABLED), 
то переключение на высокую скорость происходит с 
задержкой.
Функция High Speed Pulldown не действует в режиме 
работы с модуляцией.

Граница свежие-замороженные (Fresh Frozen 
Range)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 24 °F (-4 °C) или 15 °F (-9 °C)
Заводская настройка 24° F (-4°C)
Условия
Если активирована функция OptiSet, данная настройка 
производится из меню OptiSet. Настройка действитель-
на во всех диапазонах.
Описание
Контроллер использует разные комплексы параметров 
управления для работы в диапазонах свежих продук-
тов (Fresh Range) и замороженных продуктов (Frozen 
Range). Функция Fresh/Frozen Range Select [FRFZ] поз-
воляет выбрать значение, разграничивающее темпера-
турные диапазоны для свежих (охлажденных) и заморо-
женных продуктов: 4 °F (-4 °C) или 15 °F (-9 °C).

Реакция на открытие двери
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Отключение (OFF) или только 

регистрация (LOG ONLY)
Заводская настройка Только регистрация (LOG 

ONLY)
Условия
Должен быть установлен дополнительный дверной 
датчик.
Описание
При наличии дополнительного датчика двери камеры 
этот параметр задает действия в ответ на открытие две-
ри (Door Open). Если выбрана настройка OFF (ОТКЛ), 
то через 4 секунды после открытия двери контроллер 
регистрирует это событие и выключает агрегат. Если 
в момент открытия двери агрегат работает в режиме 
оттайки, он выключается по завершению оттайки. 

Если выбрана настройка LOG ONLY (ТОЛЬКО РЕГИСТРА-
ЦИЯ), то открытие двери регистрируется (с 4 секундной 
задержкой), но агрегат продолжает работать.

Открытие двери отмечается в обоих регистраторах 
данных - CargoWatch и ServiceWatch. Открытие двери 
регистрируется при условии, что дверной выключатель 
оставался разомкнутым (или замкнутым) в течение 4 
секунд. Это предотвращает ложные срабатывания.

Время простоя при открытии двери (Door Open 
Timeout)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 1:00 до 4:00 часов с шагом 

10 мин. или OFF (ОТКЛ)
Заводская настройка OFF (ОТКЛ)
Условия
Настройка доступна, если для параметра DOOR OPEN 
FORCES выбрано значение OFF.
Описание
Параметр задает время простоя после открытия двери, 
по истечении которого происходит перезапуск агрегата.
Можно либо задать время простоя (Door Open Timeout) 
в диапазоне от 1 до 4 ч с шагом 10 минут, либо от-
ключить эту функцию (настройка OFF). Если функция 
отключена (Off), агрегат не запустится, пока дверь не 
будет закрыта. Если время простоя задано, то через 4 
с после его истечения агрегат автоматически запустит-
ся. Агрегат будет работать, даже если дверь остается 
открытой.
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Режим Sleep после самотестирования Pretrip
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕН (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)
Заводская настройка ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)
Условия
Описание
Если выбрана настройка ENABLED, то после само-
тестирования (Pretrip Test) агрегат переключается в 
спящий режим (Sleep Mode). Если выбрана настройка 
DISABLED, то после самотестирования (Pretrip Test) аг-
регат не переключается в спящий режим (Sleep Mode).

Rail Option - экономия топлива для железнодо-
рожных агрегатов
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕНА (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕНА (DISABLED)
Заводская настройка ЗАПРЕЩЕНА (DISABLED)
Условия
Должно быть установлено дополнительное реле уровня 
топлива.
Описание
Для железнодорожных агрегатов эта функция разреше-
на (ENABLED). При замыкании дополнительного реле 
уровня топлива (в этом случае соответствующий вход 
контроллера замыкается на массу) агрегат переходит в 
режим сбережения топлива. Для автомобильных агрега-
тов эта функция должна быть запрещена (DISABLED).

Rail Alternate – оттайка для железнодорожных 
агрегатов
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕНА (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕНА (DISABLED)
Заводская настройка ЗАПРЕЩЕНА (DISABLED)
Условия
Функция (RAIL OPTION) должна быть разрешена 
(ENABLED).
Описание
Функция позволяет изменить параметры управления от-
тайкой – порог аварийной сигнализации, температуру, 
при которой разрешена оттайка, и температуру окон-
чания оттайки. Функция активируется по требованию 
заказчика. Если она активирована (ENABLE), то оттайка 
разрешается при температуре испарителя 50 °F (10 °C) и 
ниже, а завершается при 65 °F (18 °C).

Обнаружение блокировки воздухопровода 
(Blocked Air Chute Detect)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕНО (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕНО (DISABLED)
Заводская настройка ЗАПРЕЩЕНО (DISABLED)
Условия
Должен быть установлен дополнительный датчик 1.
Описание
Функция Air Chute Detect предназначена для подачи 
аварийного сигнала в случае блокировки или непра-
вильного монтажа воздуховода. Дополнительный датчик 
1 (Spare sensor 1) расположен в задней части камеры 
непосредственно в потоке воздуха, выходящего из 
воздуховода. Показания этого датчика сравниваются 
с показаниями управляющего датчика температуры 
нагнетаемого воздуха. Данная функция работает только 
в режиме охлаждения. Если разность этих температур 
в течение заданного пользователем времени превы-
шает заданное пользователем значение, то подается 
аварийный сигнал экстренной помощи (check alarm) 46 
“Проверьте воздуховод “ (CHECK AIR FLOW). Если каме-
ра оборудована дверным датчиком и данная функция 
активирована, то сравнение температур прекращается 
после открытия двери и возобновляется спустя 45 
минут после ее закрытия. Во время оттайки сравнение 
температур прекращается и возобновляется через 45 
минут после ее завершения. Функция Blocked Air Chute 
Detect недоступна, если управляющий датчик темпера-
туры нагнетаемого воздуха или дополнительный датчик 
1 (Spare sensor 1) неисправны.

Дифференциал температур
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 1 до 20 °F с шагом 0,1 °F

от 1 до 10 °C с шагом 0,1 °C
Заводская настройка 9,9 ° F (5,5 °C)
Условия
Функция BLOCKED AIR CHUTE DETECT должна быть 
разрешена (ENABLED).
Описание
Параметр позволяет выбрать разность между тем-
пературами в передней и задней части камеры, при 
превышении которой подается аварийный сигнал. Эта 
разность температур насчитывается по показаниям 
управляющего датчика температуры нагнетаемого воз-
духа и дополнительного датчика 1. Аварийный сигнал 
46 “Check Air Flow” подается при условии, что данная 
разность температур сохраняется в течение времени, 
заданного параметром TIME TO ALARM (см. ниже).
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Задержка аварийного сигнала (Time to Alarm)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 5 до 120 минут с шагом 1 

минута
Заводская настройка 30 минут
Условия
Функция BLOCKED AIR CHUTE DETECT должна быть 
разрешена (ENABLED).
Описание
Параметр задает время, по истечении которого подает-
ся аварийный сигнал 46 “Check Air Flow” (Проверьте воз-
духовод). Другим условием подачи сигнала 46 “Check 
Air Flow” является превышение разности температур, 
заданной параметром “TEMPERATURE DIFFERENTIAL” 
(см. выше).

Блокировка по открытию двери (Door Open 
Over-ride)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕНА (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕНА (DISABLED)
Заводская настройка РАЗРЕШЕНА (ENABLED)
Условия
Функция BLOCKED AIR CHUTE DETECT должна быть 
разрешена (ENABLED).
Описание
Данная настройка определяет, будет ли сигнал дверно-
го датчика отменять функцию обнаружения блокировки 
воздухопровода (BLOCKED AIR CHUTE DETECT). В 
случае настройки ENABLED функция, обнаруживающая 
блокировку воздухопровода, прекращает действовать 
при открытии двери и возобновляется через 45 минут 
после закрытия. В случае настройки DISABLED открытие 
двери не прерывает контроль работы воздуховода.

Заданное давление нагнетания (Discharge 
Pressure Setpoint)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 380…440 PSIG
Заводская настройка 415 PSIG
Условия
Описание
Данный параметр позволяет изменять заданное зна-
чение давления нагнетания. Это давление определяет 
порог, по достижении которого включается временный 
рабочий режим, назначение которого – предотвратить 
аварийную остановку. Это значение запрещается изме-
нять без особого указания.

Заданная температура охлаждающей жидкос-
ти (Water Temperature Setpoint)
Версии ПО контрол-
лера

Все

Версии ПО HMI Все
Выбор 180…210 °F (82…99 °C)
Заводская настр. 210 °F (99 °C)
Условия
Описание
Данный параметр позволяет изменять заданное значе-
ние температуры охлаждающей жидкости. Эта темпера-
тура определяет порог, по достижении которого включа-
ется временный рабочий режим, назначение которого 
– предотвратить аварийную остановку. Это значение 
запрещается изменять без особого указания.

Ограничение сброса аварийных сигналов 
(Limited Alarm Resets)
Версии ПО контрол-
лера

Все

Версии ПО HMI Все
Выбор РАЗРЕШЕНО (ENABLED) или ЗА-

ПРЕЩЕНО (DISABLED)
Заводская настр. ЗАПРЕЩЕНО (DISABLED)
Условия
Описание
Параметр регулирует возможность повторного сбро-
са определенных аварийных сигналов. Многократное 
срабатывание таких сигналов может означать, что во 
избежание повреждения агрегата или порчи груза тре-
буется провести техническое обслуживание. Речь идет 
о следующих сигналах:
Аварийный сигнал 23 “Неисправность в процессе 
охлаждения”
Аварийный сигнал 24 “Неисправность в процессе 
обогрева”
Аварийный сигнал 32 “Низкая производительность при 
охлаждении”
Аварийный сигнал 82 “Высокая температура нагнета-
ния”
Если для данного параметра выбрана настройка 
ENABLED, то указанные сигналы разрешено сбрасы-
вать, как правило, не более 2 раз за 12 часов. Следую-
щие сигналы, зарегистрированные за тот же 12 часовой 
период, можно сбросить только из меню защищенного 
доступа (Guarded Access Menu). Тем самым гаранти-
руется, что эти аварийные сигналы не пройдут мимо 
внимания обслуживающего персонала. Упомянутый 12-
часовой таймер обнуляется после сброса любого из вы-
шеуказанных аварийных сигналов в меню защищенного 
доступа (Guarded Access Menu). Таймер не обнуляется 
при отключении агрегата или контроллера.
Если для параметра выбрана настройка DISABLED, то 
вышеперечисленные аварийные сигналы могут сбрасы-
ваться неограниченное число раз.
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Удаленное устройство
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI 6502/6602
Выбор РАЗРЕШЕНО (ENABLED) или 

ЗАПРЕЩЕНО (DISABLED)
Заводская настройка ЗАПРЕЩЕНО (DISABLED)
Условия
Требуется К дополнительному устройству  (см. ниже).
Описание
Данный параметр заменяет переключатель “Satellite 
Enable/Disable” на агрегатах, оборудованных дополни-
тельным устройством дистанционного управления. Если 
выбрана настройка ENABLED, агрегат можно пускать 
и останавливать посредством внешнего устройства, 
такого как TracKing. Настройка DISABLED исключает 
возможность такого управления.



3-19

Раздел 3 - Описание программного обеспечения системы SR-2

31 January 2005

Меню аварийных сигналов (Alarm Display)
Данное меню позволяет просматривать и удалять 
любые поступившие аварийные сигналы. Подроб-
ные инструкции по работе с меню приведены в раз-
деле 4. Если аварийный сигнал был удален, а его 
причина сохранилась, сигнал повторится, как толь-
ко аварийная ситуация будет распознана.

Меню настройки счетчиков часов (Hourmeter 
Setup)
Меню настройки счетчиков часов (Hourmeter Setup 
Menu) позволяет настроить счетчики часов согласно 
пожеланиям заказчика. Меню установки счетчиков 
часов (Hourmeter Setup) состоит из двух подменю.

Подменю программируемых счетчиков часов 
(Programmable Hourmeter Sub-menu)
Для каждого из перечисленных ниже счетчиков 
можно задать свой лимит времени. Эти лимиты вы-
бираются пользователем и обычно напоминают о 
необходимости технического обслуживания. Под-
меню программируемых счетчиков часов использу-
ется для настройки и обнуления каждого счетчика 
часов в соответствии со сформулированной заказ-
чиком программой технического обслуживания.
Заводская настройка для всех счетчиков - 100 ча-
сов.
Счетчики часов отображаются в указанном ниже 
порядке:

• Извещатель №1 по Общим Часам  Работы  (Total 
Run Time Reminder # 1)

• Извещатель №2 по Общим Часам  Работы (Total 
Run Time Reminder # 2)

• Часы включенного питания контроллера 
(Controller Power On)

• Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip 
Reminder)

• Часы работы от дизельного двигателя, извеща-
тель 1 (Engine Run Time Reminder # 1)

• Часы работы от дизельного двигателя, извеща-
тель 2 (Engine Run Time Reminder # 2)

• Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 
(Electric Run Time Reminder # 1)

• Часы работы от электродвигателя, извещатель 2 
(Electric Run Time Reminder # 2)

Подменю назначения доступных оператору 
счетчиков (Viewable Hourmeter Setup Sub-
menu)
Показания счетчиков часов можно сделать доступ-
ными оператору или закрытыми. Подсчет часов 
продолжается независимо от того, доступны ли по-
казания оператору.

Если счетчик открыт для просмотра (On), то он 
отображается в меню Hourmeter, доступном как из 
главного меню (Main), так и меню технического об-
служивания (Maintenance). Если счетчик закрыт для 
просмотра, он доступен только из меню техничес-
кого обслуживания (Maintenance).

Счетчики часов отображаются в указанном ниже 
порядке:

Счетчики часов, выделенные жирным шрифтом, по 
умолчанию доступны. Остальные по умолчанию не-
доступны.

• Общие часы (Total Hours)
• Общие Часы Работы (Total Run Time Hours) (для 

модели 50)
• Часы работы двигателя (Engine Hours)
• Часы работы от электропривода (Electric Run 

Hours) (для модели 50)
• Извещатель №1 по Общим Часам  Работы (Total 

Run Time Reminder # 1)
• Извещатель №2 по Общим Часам  Работы (Total 

Run Time Reminder # 2)
• Часы включенного питания контроллера 

(Controller Power On)
• Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip 

Reminder)
• Часы работы от дизельного двигателя, извеща-

тель 1 (Engine Run Time Reminder # 1)
• Часы работы от дизельного двигателя, извеща-

тель 2 (Engine Run Time Reminder # 2)
• Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 

(Electric Run Time Reminder # 1)
• Часы работы от электродвигателя, извещатель 2 

(Electric Run Time Reminder # 2)
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Меню калибровки датчиков (Sensor 
Calibration Menu)

Для надлежащей работы агрегата необходимо пра-
вильно указать классы градуированных датчиков. 
Схема градуировки датчиков не предусматривает 
датчиков класса 5Н. Всем датчикам нового конт-
роллера по умолчанию присваивается класс 5Н, 
то же происходит после “холодного” запуска. Это 
служит напоминанием о том, что класс датчика не 
задан. Назначаемый по умолчанию класс 5H не яв-
ляется правомерным, датчики с такой маркировкой 
не производятся.
Если для датчика температуры возвратного или на-
гнетаемого воздуха указан класс 5Н, подается ава-
рийный сигнал 92 “Не задан класс датчика” (Sensor 
Grade Not Set).
Дополнительный датчик 1 является градуирован-
ным, но если для него указан класс 5Н, аварийный 
код не подается.

Примечание. Присвоенный класс датчика должен 
соответствовать фактическому, чтобы исключить 
ложные аварийные сигналы. Будьте внимательны, 
указывая классы парных датчиков. Лучше всего оп-
ределять датчики по маркировке их проводов. Кро-
ме того, датчики маркированы цветными кембрика-
ми, эта кодировка приведена ниже:

Датчик и аварийный код Маркировка 
провода

Кембрик

Управляющий датчик темпе-
ратуры возвратного воздуха 
(Control Return Air Sensor)
Аварийный код 03

RTP

RTN

1 желтый

Управляющий датчик 
температуры нагнетаемого 
воздуха (Control Discharge 
Air Sensor)
Аварийный код 203

DTP

DTN

1 красный

Индикаторный датчик 
температуры возвратного 
воздуха (Display Return Air 
Sensor)
Аварийный код 04

RTRP

RTRN

2 желтых

Индикаторный датчик 
температуры нагнетаемого 
воздуха (Display DischargeDisplay Discharge DischargeDischarge 
Air Sensor) Sensor)Sensor))
Аварийный код 204

DTRP

DTRN

2 красных

Меню калибровки датчиков (Sensor Calibration 
Menu) позволяет оператору указать классы всех 
градуированных датчиков.
Диапазон классов датчиков – от 1L до 9H.
Датчики отображаются в следующем порядке:
• Класс управляющего датчика температуры воз-

вратного воздуха
• Класс управляющего датчика температуры на-

гнетаемого воздуха
• Класс индикаторного датчика температуры воз-

вратного воздуха 
• Класс индикаторного датчика температуры на-

гнетаемого воздуха
• Класс дополнительного датчика 1
Меню настройки функции Cycle Sentry (Cycle 
Sentry Setup Menu)
Меню позволяет задать напряжение АКБ, при ко-
тором в режиме Cycle Sentry агрегат будет запус-
каться для заряда аккумулятора, и ток заряда, при 
котором агрегат будет отключаться.

Уровень тока Cycle Sentry (Cycle Sentry Amps 
Level)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 2 до 8 A с шагом 1 A
Заводская настройка 5 A
Условия
Описание
В режимах Cycle Sentry и Sleep двигатель автоматичес-
ки включается для заряда АКБ и работает до тех пор, 
пока ток заряда не опустится ниже данного значения.  
Это происходит и в тех случаях, если охлаждение, обог-
рев или оттайка в данный момент не требуются.

Уровень напряжения Battery Sentry (Battery 
Sentry Voltage Level)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 11,8 В до 12,6 В с шагом 

0,1 В
Заводская настройка 12,2 В
Условия
Описание
В режимах Cycle Sentry и Sleep контроллер следит 
за напряжением АКБ и запускает агрегат, если оно 
опускается ниже заданного уровня. Это происходит и 
в тех случаях, если охлаждение, обогрев или оттайка в 
данный момент не требуются.
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Меню настройки оттайки (Defrost Setup)
Меню Defrost Setup позволяет задать параметры, 
обеспечивающие максимальную эффективность 
оттайки.

Интервал оттайки для свежих продуктов при 
температуре внутри диапазона (Fresh - In Range)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 2, 4, 6, 8 или 12 часов
Заводская настройка 6 часов
Условия
Описание
Этот параметр задает интервал между циклами оттайки 
при при перевозке охлажденных продуктов (Fresh 
Setpoint) в и температура укладывается в пределы 
допуска  (Fresh range).

Интервал оттайки для свежих продуктов при 
температуре вне диапазона (Not In Range)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 2, 4, 6, 8 или 12 часов
Заводская настройка 4 часа
Условия
Описание
Этот параметр задает интервал между циклами от-
тайки ... при перевозке Охлажденных продуктов (Fresh 
Setpoint) и температура не укладывается в пределы 
допуска  (Fresh range).

Интервал оттайки для замороженных продуктов 
при температуре внутри диапазона (In Range)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 2, 4, 6, 8 или 12 часов
Заводская настройка 6 часов
Условия
Описание
Этот параметр задает интервал между циклами от-
тайки при перевозке замороженных продуктов (Frozen 
Setpoint) и температура укладывается в пределы допус-
ка (Frozen range).

Интервал оттайки для замороженных продуктов 
при температуре вне диапазона (Not In Range)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 2, 4, 6, 8 или 12 часов
Заводская настройка 6 часов
Условия
Описание
 Этот параметр задает интервал между циклами от-
тайки при перевозке замороженных продуктов (Frozen 
Setpoint) и температура не укладывается в пределы 
допуска (Frozen range).

Максимальная продолжительность оттайки 
(Maximum Defrost Duration)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 30 или 45 минут
Заводская настройка 45 минут
Условия
Описание
Этот параметр задает максимальную продолжитель-
ность цикла оттайки. Обычно цикл оттайки завершается, 
когда температура испарителя поднимается до 58 °F 
(14 °C). В случае активированной функции Rail Alternate 
(оттайка для железнодорожных агрегатов) цикл оттайки 
завершается при температуре 65 °F (18 °C). Если испа-
ритель не нагревается до такой температуры, то цикл 
оттайки завершается по истечении времени, заданного 
настоящим параметром.
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Меню выбора языка (Language Setup)
При помощи этого меню можно выбрать язык эк-
ранного интерфейса. После чего вся информация 
будет отображаться на данном языке. Предлагае-
мый набор языков зависит от версии программно-
го обеспечения пульта HMI. Для данного пульта 
доступны только две версии ПО. Меню позволяет 
выбрать только тот язык, который поддерживается 
установленной версией ПО. Эти ПО различаются 
только наборами поддерживаемых языков. Англий-
ский язык включен в оба набора.

В следующей таблице перечислены языки, подде-
рживаемые ПО пульта HMI.

Языки, поддерживаемые версиями ПО

Версия программно-
го обеспечения

65xx

Версия программно-
го обеспечения

66xx
Английский
Испанский

Французский
Немецкий

Итальянский
Голландский

Португальский
Греческий
Турецкий

Иврит
Арабский

Английский
Русский

Польский
Венгерский
Румынский
Болгарский

Чешский
Датский

Шведский
Норвежский

Финский

Язык по умолчанию
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор См. таблицу с перечнем под-

держиваемых языков.
Заводская настройка Английский
Условия
Описание
 Этот параметр задает язык, принимаемый по умол-
чанию, то есть тот, который используется при пер-
вом включении системы управления. Экран “Enable 
Language” позволяет открыть оператору доступ к отде-
льным языкам из того набора, который поддерживается 
установленной версией ПО. В обеих версиях ПО завод-
ские настройки предусматривают доступ к английскому 
языку. Только те языки, доступ к которым разрешен 
(enabled), отображаются в списке языков главного меню 
(Main Menu Language selections). Заводская настрой-
ка для всех языков, кроме английского, – DISABLED 
(недоступен). Если признак “Доступен” присвоен только 
одному языку, то подменю Language в главном (Main) 
меню не отображается.

Разрешение доступа к языку (Enable Language)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор См. таблицу с перечнем под-

держиваемых языков.
Заводская настройка Только английский
Условия
Описание
Этот параметр позволяет сделать доступным любой 
язык, поддерживаемый ПО. Только те языки, доступ к 
которым разрешен (enabled), отображаются в спис-
ке языков главного меню (Operators Language Menu). 
Заводская настройка для всех языков, кроме английско-
го, – DISABLED (недоступен). Если признак “доступен” 
присвоен только одному языку, то подменю Language в 
главном (Main) меню не отображается.

Меню настройки кода доступа (Access Code 
Setup Menu)
С помощью этого меню задается код доступа в 
меню Guarded Access. Если код доступа был задан, 
то при попытке войти в меню Guarded Access систе-
ма запрашивает его. Без ввода верного кода вход в 
меню не разрешается. 

Специалист по обслуживанию может обойти защи-
ту доступа, введя код “4444”.

Ввод кода доступа
Для набора кода используются кнопки “+” и “-”. За-
пишите введенный пароль.
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Меню OptiSet

Система управления температурой OptiSet™ 
(OptiSet™ Temperature Management System) поз-
воляет задать до 10 различных температурных 
диапазонов, выбранных так, чтобы обеспечить 
максимальную эффективность работы при указан-
ных заказчиком условиях хранения груза. Термин 
“OptiSet” относится и к программируемым темпе-
ратурным диапазонам, и к настраиваемым пара-
метрам управления (см. ниже).

Настройка системы OptiSet в соответствии с требова-
ниями пользователя производится двумя способами.
• При помощи программного обеспечения OptiSet 

Setup Guide, установленного на персональном 
компьютере.

• При помощи клавиатуры пульта HMI.

Уровни управления в системе OptiSet
Предусмотрено три уровня управления работы аг-
регата, последним из которых является OptiSet.

Стандартное управление
При стандартном управлении в обоих режимах, 
Cycle Sentry и Continuous, используются применя-
емые по умолчанию значения параметров. Имеется 
два набора значений параметров – один для замо-
роженных продуктов, второй для свежих (охлаж-
денных) продуктов.

Некоторые из параметров, принимаемых по умол-
чанию на всех уровнях регулирования, можно пере-
настроить через меню Programmable Features, если 
функция OptiSet не активирована. После активации 
функции OptiSet такие настройки нельзя выполнить 
через меню программирования (Programming Menu). 
Если функция OptiSet активирована, то при попытке 
настройки этих параметров через меню Programmable 
Features появляется сообщение “Programmed in 
OptiSet” (программируются через OptiSet).

Управление агрегатом в экономичном режиме 
(Economy Mode)
При экономичном управлении агрегатом в обоих 
режимах, Cycle Sentry и Continuous, используются 
менее жесткие значения параметров. Это способс-
твует экономии топлива. Имеется два комплекса 
параметров – один для замороженных продуктов, 
второй для свежих (охлажденных) продуктов.

В режиме Economy Mode можно изменить только 
настройки, которые определяют реакцию конт-
роллера на открытие двери камеры. Эти настрой-
ки задаются отдельно для режимов Cycle Sentry 
и Continuous. Все остальные параметры режима 
Economy Mode не подлежат изменению. Более под-
робно режим Economy описан в разделе 7.

Управление на уровне OptiSet
Значения ряда параметров управления регули-
руются в пределах, заданных для каждого из этих 
параметров. Это позволяет оптимизировать рабо-
ту агрегата применительно к условиям перевозки, 
которые указаны заказчиком.
Параметры управления для режима Cycle Sentry за-
даются только при условии, что режим Cycle Sentry 
активирован (On), а режим Economy – выключен (Off). 
Параметры управления для режима Continuous зада-
ются только при условии, что режим Continuous акти-
вирован (On), а режим Economy – выключен (Off)

Некоторые из параметров, принимаемых по умол-
чанию на всех уровнях регулирования, можно пере-
настроить через меню Programmable Features, если 
уровень OptiSet не активирован. После активации 
OptiSet такие настройки нельзя выполнить через 
меню программирования (Programming Menu). Если 
функция OptiSet активирована, то при попытке на-
стройки этих параметров через меню Programmable 
Features появляется сообщение “Programmed in 
OptiSet” (программируются через OptiSet).

Настраиваемые параметры OptiSet
Параметры системы OptiSet программируются с 
помощью ПО OptiSet Setup Guide или вручную через 
меню OptiSet Menu. На следующей странице при-
ведена блок-схема этого меню. Далее приведено 
описание каждой из функций этого меню.

Для облегчения понимания алгоритм ручного про-
граммирования описывается здесь в терминах “вклю-
чено” и “выключено” (“On” и “Off”). Такие термины как 
“Yes/No” (да/нет), “Forced” (вынужденное значение) 
и “Enabled/Disabled” (разрешено/запрещено), не ис-
пользуются. Для ряда параметров программируется 
диапазон регулирования. Отображаются только те 
параметры, которые доступны для программирова-
ния согласно настройкам режимов Economy, Cycle 
Sentry и Continuous. Если параметр не доступен для 
программирования, то он не отображается.



OptiSet  
(в меню GA)

Сброс
Экономичный 

режим
Cycle Sentry Continuous

Экономичный
Реакция на от-
крытие двери

Экономичный
Время простоя при 

открытии двери

Cycle Sentry

Быстрый выход на за-

данную температуру

Единицы изме-
рения темпе-

ратуры

Cycle Sentry
Fuel Saver II

Нижний предел 
задаваемой 

температуры

Continuous
Быстрый выход на 
заданную темпе-

ратуру

Быстрое снижение 
температуры при 
активной функции 

модуляции

Cycle Sentry
Точка переклю-
чения на низкую 

скорость

Верхний пре-
дел заданной 
температуры

Continuous
Fuel Saver II

Нижний предел 
температуры 
(Floor Limit)

Cycle Sentry
Температура пере-

запуска из нулевого

Граница све-
жие-заморо-

женные

Continuous
Точка переклю-
чения на низкую 

скорость

Защита от за-
мораживания

Cycle Sentry
Реакция на от-
крытие двери

Continuous
Точка переключе-

ния для Fuel Saver II

Высокая скорость 
при активной функ-

ции модуляции

Cycle Sentry
Время простоя при 

открытии двери

Continuous
Точка переключе-

ния обогрев-охлаж-
дение

Предельное верхнее откло-
нение для переключения на 

высокую скорость при активной 
функции модуляции

Continuous
Реакция на откры-

тие двери

Модуляция
Реакция на от-
крытие двери

Continuous
Время простоя при 

открытии двери

Continuous
Время простоя при 

открытии двери

Границы  
диапазона

Диапазон 
OptiSet

Модуляционное 
управление

Управляющий 
датчик

Выбор

Общие  
настройки

Границы  
диапазона

Примечание 1
При задании параметров диапазона ак-
тивные режимы или диапазоны откры-
ваются в меню в следующем порядке:

Экономичный режим
Режим Cycle Sentry
Режим Continuous
Следующий диапазон23 сентября 2004 г.

Примечание 1
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Блок-схема меню OptiSet

Настройки для отдельных диапазонов

Примечание 1

Cycle Sentry
Свежие и замо-

роженные

Continuous
Диапазоны для све-
жих и замороженных 
продуктов на агрега-
тах без ETV или с вы-
ключенной функцией 

модуляции.

Примечание 1 Примечание 1

Continuous
Диапазоны для 

свежих продуктов 
на агрегатах с ETV 

и с включенной 
функцией модуля-

ции



3-25

Раздел 3 - Описание программного обеспечения системы SR-2

31 January 2005

Сброс и восстановление заводских настроек 
OptiSet
К заводским настройкам OptiSet можно вернуться 
несколькими способами. Об этом следует помнить 
при изменении настроек OptiSet, чтобы все темпе-
ратурные диапазоны были заданы правильно.

• Активация функции “OptiSet Reset” (первая стро-
ка в меню OptiSet) восстанавливает настройки 
OptiSet, принимаемые по умолчанию. Все пара-
метры OptiSet принимают значения, заданные 
на заводе.

• При изменении любой из четырех общих настро-
ек OptiSet (температура (Temperature), нижний 
предел задаваемой температуры (Setpoint Low 
Limit), верхний предел задаваемой температуры 
(Setpoint High Limit) и граница диапазонов све-
жих и замороженных продуктов (Fresh Frozen 
Range)) все остальные настройки OptiSet воз-
вращаются к значениям по умолчанию.

• Температурные диапазоны задаются последо-
вательно, от самого холодного до самого теп-
лого. После того как диапазоны были заданы, 
изменение любого из них приведет к тому, что 
для данного и более теплых диапазонов будут 
приняты настройки по умолчанию.
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Общие настройки OptiSet

Перечисленные ниже общие настройки влияют на 
все остальные настройки OptiSet и на все темпе-
ратурные диапазоны. При изменении любой из них 
все настройки OptiSet возвращаются к значениям 
по умолчанию.

• Единицы измерения температуры

• Нижний предел задаваемой температуры

• Верхний предел задаваемой температуры

•  (Fresh Frozen Range)

Единицы измерения температуры
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Градусы Фаренгейта или Цель-

сия
Заводская настройка Градусы Фаренгейта
Условия
Назначение
Выбор единиц измерения отображаемой температу-
ры – градусы Фаренгейта или Цельсия. Из-за ошибок 
масштаба и округления при пересчете из одних единиц 
в другие возможно наложение диапазонов, поэтому 
изменение единиц температуры сопровождается вос-
становлением заводских настроек OptiSet.

Нижний предел задаваемой температуры
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор От -30 °F (-36°C) до заданного 

верхнего предела задаваемой 
температуры.

Заводская настройка -20 ° F (-29°C)
Условия
Назначение
Данная функция позволяет задать нижний предел 
задаваемой температуры, минимальное значение равно 
-30 °F (-36 °C), максимальное определяется верхним 
пределом задаваемой температуры (Setpoint High Limit). 
Если верхний (Setpoint High Limit) и нижний (Setpoint Low 
Limit) пределы совпадают, то оператор сможет задавать 
только это значение температуры. Изменение данного 
параметра сопровождается восстановлением заводс-
ких настроек OptiSet.

Верхний предел задаваемой температуры.
Верхний предел задава-
емой температуры
Версии ПО контроллера
Версии ПО HMI Все
Выбор От 90 °F (32°C) до заданного 

нижнего предела задаваемой 
температуры.

Заводская настройка 80 °F (27 °C)
Условия
Назначение
Данный параметр устанавливает верхний предел 
задаваемой температуры, максимальное значение 
равно 90 °F (32 °C), минимальное определяется нижним 
пределом задаваемой температуры (Setpoint Low Limit). 
Если верхний (Setpoint High Limit) и нижний (Setpoint Low 
Limit) пределы совпадают, то оператор сможет задавать 
только это значение температуры. Изменение данного 
параметра сопровождается восстановлением заводс-
ких настроек OptiSet.

Точка разделения на Охлажденную и Заморо-
женную продукцию (Fresh Frozen Range)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 24 °F (-4 °C) или 15 °F (-9 °C)
Заводская настройка 24 °F (-4 °C)
Условия
Назначение
В температурных диапазонах охлажденных и заморо-
женных продуктов используются два разных комплекса 
параметров управления. Данная функция служит для 
установки границы между указанными диапазонами. 
Варианты выбора: -9 °C  (15 °F) или -4 °C (24 °F). Если 
заданная температура не превышает этого значения, то 
используется комплекс параметров для замороженных 
продуктов. Если заданная температура превышает это 
значение, то используется комплекс параметров для 
свежих продуктов.
Температурные поддиапазоны OptiSet должны быть 
запрограммированы так, чтобы ни один из них не был 
разделен границей диапазонов замороженных и свежих 
продуктов. Граница диапазонов Fresh и Frozen должна 
совпадать с верхней границей верхнего поддиапазона 
для замороженных продуктов. Следующий за ним тем-
пературный поддиапазон должен начинаться с темпера-
туры на 1 градус выше. Изменение данного параметра 
сопровождается восстановлением заводских настроек 
OptiSet.
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Количество и границы температурных диа-
пазонов OptiSet

Эти функции позволяют задать количество темпе-
ратурных диапазонов OptiSet и их границы.

Можно задать до 10 диапазонов, удовлетворяющих 
следующим условиям.

• Все диапазоны должны находиться между ниж-
ним и верхним предельными значениями зада-
ваемой температуры.

• Нижняя граница первого диапазона совпадает 
с нижним пределом задаваемой температуры 
(Setpoint Limit Low).

• Верхняя граница последнего диапазона совпа-
дает с верхним пределом задаваемой темпера-
туры (Setpoint Limit High).

• Следующий диапазон начинается с температу-
ры, ровно на 1 градус превышающей верхнюю 
границу предыдущего диапазона.

• Ни один диапазон не должен разделяться грани-
цей свежие-замороженные продукты. Верхняя 
граница последнего температурного диапазона 
для замороженных продуктов совпадает с гра-
ницей свежие-замороженные продукты (Fresh 
Frozen Range). Первый диапазон для свежих 
продуктов начинается с температуры, ровно на 
1 целый градус превышающей границу свежие-
замороженные продукты.

• Заводская настройка (к которой агрегат возвра-
щается после “холодного” запуска) - один тем-
пературный диапазон для замороженных и один 
для свежих продуктов.

Оптимизация параметров регулирования согласно 
требованиям пользователя осуществляется инди-
видуально для каждого диапазона. Изменение гра-
ницы любого из диапазонов отменяет все настройки 
для вышележащих диапазонов и восстанавливает 
для данного и вышележащих диапазонов заводские 
настройки.

Границы диапазона
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор До 10 диапазонов, от 0 до 9.
Заводская настройка Диапазон 0: от -20 °F (-29 °C) 

до 24 °F (-4 °C)
Диапазон 1: от 25 °F (-3 °C) до 
80 °F (27 °C)

Условия
Назначение
Можно задать до 10 диапазонов (пронумерованных от 
0 до 9). Каждый из них определяется максимальной и 
минимальной задаваемой температурой. Нижняя гра-
ница первого диапазона совпадает с нижним пределом 
задаваемой температуры (Setpoint Limit Low). Верхняя 
граница последнего диапазона совпадает с верхним 
пределом задаваемой температуры (Setpoint Limit High). 
Все диапазоны должны находиться выше или ниже 
заданной границы замороженных и свежих продуктов 
(Fresh/Frozen). Ни один диапазон не должен разделять-
ся границей свежие-замороженные продукты. Каждый 
следующий диапазон начинается с температуры, на 
один градус (°F или °C) превышающей верхнюю границу 
предыдущего. Изменение границы любого из диапазо-
нов отменяет все настройки для вышележащих диапа-
зонов и восстанавливает для данного и вышележащих 
диапазонов заводские настройки. По умолчанию прини-
мается два диапазона: “0” (замороженные, Frozen) и “1” 
(свежие, Fresh).

Диапазон OptiSet
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор До 10 диапазонов, от 0 до 9.
Заводская настройка
Условия
Назначение
Этим параметром выбирается для программирова-
ния один из диапазонов, заданных функцией Range 
Limits (см. выше). Доступные диапазоны определяются 
настройками функции Range Limits (см. выше). Мак-
симальное число диапазонов – 10. Первый диапазон 
имеет номер “0”.
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Настройки для температурных диапазонов

Перечисленные ниже функции позволяют задать 
требуемый режим работы для каждого диапазо-
на. Для диапазона можно выбрать доступные ре-
жимы работы: Economy Mode, Cycle Sentry Mode 
и Continuous Mode. В каждом диапазоне можно 
разрешить или запретить любой из этих режимов, 
но либо Cycle Sentry, либо Continuous обязательно 
должен быть разрешен. Если для какого-либо диа-
пазона разрешено более одного режима работы, то 
выбор осуществляется через меню Mode или нажа-
тием кнопки Mode. Комплекс доступных настроек 
для каждого диапазона зависит от выбранного для 
данного диапазона режима работы.

• Экономичный режим (Economy Mode) 
Если разрешен экономичный режим, можно из-
менить только настройки, которые определяют 
реакцию на открытие двери камеры.

• Режим Cycle Sentry Если режим Cycle Sentry 
разрешен, а Economy – нет, можно изменить ряд 
параметров режима Cycle Sentry. Эти парамет-
ры одинаковые для диапазонов замороженных и 
свежих продуктов.

• Режим Continuous Если режим Continuous 
разрешен, а Economy – нет, можно изменить ряд 
параметров режима Continuous. Эти параметры 
различны для диапазонов замороженных и све-
жих продуктов. Они также зависят от наличия 
регулятора ETV и от того, выключена  ли функция 
модуляции.

 Экономичный режим (Economy Mode)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл), ON (вкл) или 

SELECTABLE (по выбору)
Заводская настройка OFF (откл.)
Условия
Назначение
Если экономичный режим включен, то при работе в 
режимах Cycle Sentry и Continuous будет использовать-
ся комплекс параметров с менее жесткими требовани-
ями к поддержанию температуры. Это снижает расход 
топлива.
Хотя настройка SELECTABLE представлена в меню, она 
не выполняется и ее нельзя использовать.
Данный параметр позволяет включать или отключать 
экономичный режим (Economy Mode) для выбранного 
температурного поддиапазона.
Настройки экономичного режима изменению не подле-
жат.
Можно изменить только те функции, которые определя-
ют реакцию на открытие двери камеры. Более подробно 
режим Economy описан в разделе 7.
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Режим Cycle Sentry
Версии ПО контрол-
лера

Все

Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка ON (вкл.)
Условия
Назначение
В режиме Cycle Sentry агрегат запускается автомати-
чески по запросу охлаждения, обогрева или оттайки 
и отключается после удовлетворения такого запроса. 
При работе от дизельного двигателя (Diesel Mode) до-
полнительно учитывается необходимость поддержания 
двигателя в прогретом состоянии и подзарядки АКБ. 
При работе от электрического привода (Electric Mode) 
дополнительно учитывается необходимость зарядки 
АКБ.
Данный параметр позволяет включать или отключать 
режим Cycle Sentry для выбранного температурного 
поддиапазона. Если включены оба режима, Cycle 
Sentry и Continuous, нужный режим выбирается на-
жатием кнопки “Mode” на пульте управления HMI или 
через главное меню (Main menu).
Если режим Cycle Sentry включен, а Economy – от-
ключен, то в OptiSet можно изменить ряд параметров 
режима Cycle Sentry. Изменяемые параметры OptiSet 
для режима Cycle Sentry одинаковы для диапазонов 
замороженных и свежих продуктов.
Описание этих параметров приведено на следующих 
страницах. 

Режим Continuous
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Вкл.
Условия
Назначение
В режиме Continuous агрегат запускается и продолжает 
работать, даже когда запросы нагрева или охлаждения 
удовлетворены. Этим обеспечивается непрерывная 
циркуляция воздуха над грузом и вокруг него.
Данный параметр позволяет включать или отключать 
экономичный режим Continuous для выбранного тем-
пературного диапазона. Если включены оба режима, 
Cycle Sentry и Continuous, нужный выбирается нажатием 
кнопки “Mode” на пульте управления HMI или через 
меню выбора режима (Mode menu).
Если режим Continuous включен, а Economy – отключен, 
то в OptiSet можно изменить ряд параметров режима 
Continuous. Изменяемые параметры OptiSet для режима 
Continuous различны для диапазонов замороженных и 
свежих продуктов. Кроме того, набор этих параметров 
зависит от наличия регулятора ETV.
Описание этих параметров приведено на следующих 
страницах.
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Параметры OptiSet для экономичного ре-
жима (Economy Mode) - диапазоны свежих 
и замороженных продуктов
В экономичном режиме можно изменить только на-
стройки, которые определяют реакцию на открытие 
двери камеры. Все остальные параметры, хотя и не 
предъявляют жестких требований к поддержанию тем-
пературного режима, но являются фиксированными.

Cycle Sentry – реакция на открытие двери 
(Cycle Sentry Door Open Forces)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Отключение (OFF) или только 

регистрация (LOG ONLY)
Заводская настройка Только регистрация
Условия
Для данного температурного диапазона должен быть 
включен режим Cycle Sentry.
Назначение
При наличии дополнительного датчика двери камеры 
этот параметр задает действия в ответ на открытие две-
ри (Door Open). Если выбрана настройка OFF (ОТКЛ), 
то через 4 секунды после открытия двери контроллер 
регистрирует это событие и выключает агрегат. Если 
в момент открытия двери агрегат работает в режиме 
оттайки, он выключается по завершению оттайки. Если 
выбрана настройка LOG ONLY (ТОЛЬКО РЕГИСТРАЦИЯ), 
то открытие двери регистрируется (с 4 секундной за-
держкой), но агрегат продолжает работать.
Открытие двери отмечается в обоих регистраторах 
данных - CargoWatch и ServiceWatch. Открытие двери 
регистрируется при условии, что дверной выключатель 
оставался разомкнутым (или замкнутым) в течение 4 
секунд. Это предотвращает ложные срабатывания.
Cycle Sentry – время простоя при открытии 
двери (Cycle Sentry Door Open Timeout)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (ОТКЛ) и диапазон от 1 до 

4 часов с шагом регулирова-
ния 10 минут.

Заводская настройка Откл.
Условия
Для параметра Cycle Sentry Door Open Forces должна 
быть выбрана настройка Off.
Назначение
Параметр задает время простоя после открытия двери, 
за которым следует перезапуск агрегата.
Можно либо задать время простоя (Door Open Timeout) 
в диапазоне от 1 до 4 часов с шагом 10 минут, либо 
отключить функцию перезапуска (настройка OFF). Если 
функция отключена (Off), агрегат не запустится, пока 
дверь не будет закрыта. Если время простоя задано, то 
через 4 с после его истечения агрегат автоматически 
запустится. Агрегат будет работать, даже если дверь 
остается открытой.

Continuous – реакция на открытие двери (Door 
Open Forces)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Отключение (OFF) или только 

регистрация (LOG ONLY)
Заводская настройка Только регистрация
Условия
Для данного температурного диапазона должен быть 
включен режим Continuous.
Назначение
При наличии дополнительного датчика двери камеры 
этот параметр задает действия в ответ на открытие две-
ри (Door Open). Если выбрана настройка OFF (ОТКЛ), 
то через 4 секунды после открытия двери контроллер 
регистрирует это событие и выключает агрегат. Если 
в момент открытия двери агрегат работает в режиме 
оттайки, он выключается по завершению оттайки. Если 
выбрана настройка LOG ONLY (ТОЛЬКО РЕГИСТРАЦИЯ), 
то открытие двери регистрируется (с 4 секундной за-
держкой), но агрегат продолжает работать.
Открытие двери отмечается в обоих регистраторах 
данных - CargoWatch и ServiceWatch. Открытие двери 
регистрируется при условии, что дверной выключатель 
оставался разомкнутым (или замкнутым) в течение 4 
секунд. Это предотвращает ложные срабатывания.

Continuous – время простоя при открытии две-
ри (Door Open Timeout)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (ОТКЛ) и диапазон от 1 до 

4 часов с шагом регулирова-
ния 10 минут.

Заводская настройка Откл.
Условия
Для параметра Continuous Door Open Forces должна 
быть выбрана настройка Off.
Назначение
Параметр задает время простоя после открытия двери, 
за которым следует перезапуск агрегата.
Можно либо задать время простоя (Door Open Timeout) 
в диапазоне от 1 до 4 ч с шагом 10 минут, либо от-
ключить функцию перезапуска (настройка OFF). Если 
функция отключена (Off), агрегат не запустится, пока 
дверь не будет закрыта. Если время простоя задано, то 
через 4 с после его истечения агрегат автоматически 
запустится. Агрегат будет работать, даже если дверь 
остается открытой.
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Параметры OptiSet для режима Cycle 
Sentry - диапазоны свежих и заморожен-
ных продуктов

Для режима работы Cycle Sentry можно изменить 
указанные ниже параметры. Они одинаковы для 
диапазонов замороженных и свежих продуктов.

Cycle Sentry - первичный выход на заданную 
температуру на высокой скорости  (High Speed 
Pulldown)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Вкл.
Условия
Назначение
Данный параметр позволяет включить или отключить 
функцию стартового выхода на заданную температу-
ру для выбранного температурного диапазона. Если 
функция включена, то после запуска агрегат работает 
с высокой скоростью, пока не будет достигнута задан-
ная температура (и в режиме охлаждения, и в режиме 
обогрева). Если функция отключена, то агрегат пере-
ключается на низкую скорость, как только отклонение 
температуры возвратного воздуха от заданного значе-
ния становится меньше определенной величины.
Переключение на высокую скорость при стартовом 
выходе на заданную температуру происходит с двухми-
нутной задержкой.
Если функция Fuel Saver II включена, то переключение 
на высокую скорость происходит с более длительной 
задержкой.
Функция High Speed Pulldown не действует в режиме 
работы с модуляцией.

Cycle Sentry – Fuel Saver II
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Вкл.
Условия
Назначение
Данный параметр позволяет включить или отключить 
функцию Fuel Saver II для выбранного температурного 
диапазона.
Если функция Fuel Saver II включена, то в тех случаях, 
когда требуется переключить двигатель на высокие 
обороты, т.е. когда в режиме Cycle Sentry или Continuous 
отклонение температуры от заданной превышает опре-
деленный уровень, двигатель некоторое время продол-
жает работать на низких оборотах. Включается таймер 
8 минутной задержки, в течение которой по показаниям 
управляющего датчика контролируется температура 
в камере. Если за это время температура понижается 
(в режиме охлаждения) или повышается (в режиме 
обогрева) до заданного уровня, таймер обнуляется и 
двигатель продолжает работать на низких оборотах. 
Если изменение температуры за время задержки не 
достигает заданного уровня, двигатель переключается 
на высокие обороты. Такая задержка переключения на 
высокие обороты экономит топливо и при этом обеспе-
чивает достижение заданной температуры в камере.
Если при активной функции FS-II агрегат переключился 
на высокие обороты, то высокая скорость поддержи-
вается до достижения заданной температуры. Если 
функция FS-II не разрешена (DISABLED), то переклю-
чение на высокую скорость охлаждения или обогрева 
производится без задержки.
Если функция Fuel Saver II отключена (Off), то пере-
ключение на высокую скорость при начальном запуске 
происходит с двухминутной задержкой.
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Cycle Sentry - точка переключения на низкую 
скорость (Low Speed Switch Point)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 3,5 °F (1,9 °C) до 10,0 °F (5,5 

°C)
Заводская настройка 3,5 °F (1,9 °C)
Условия
Функция стартового выхода на заданную температуру 
отключена (High Speed Pulldown = Off).
Назначение
Параметр Low Speed Switch Point устанавливает 
отклонение от заданной температуры, при котором в 
процессе стартового выхода на заданную температуру 
агрегат переключается с высокой скорости на низкую. 
Параметр действителен как при начальном запуске, так 
и при запуске из “нулевого” цикла (Null) в режиме Cycle 
Sentry. Параметр недоступен, если для функции High 
Speed Pull Down была выбрана установка ON.
Если заданная точка переключения на низкую скорость 
превышает 3,5 °F (1,9 °С), температура запуска агрегата 
из “нулевого” состояния (см. ниже) корректируется ав-
томатически. Она должна превышать заданную темпе-
ратуру переключения с высокой на низкую скорость не 
менее чем на 1,5 °F (0,8 °C).

Cycle Sentry – температура запуска из “нулево-
го” состояния (Null Restart)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 5,0 °F (2,7 °C) до 15,0 °F (8,5 

°C)
Заводская настройка 5,0 °F (2,8 °C)
Условия
Назначение
Данный параметр задает отклонение вверх от задан-
ной температуры, при котором в режиме Cycle Sentry 
агрегат запускается.
Диапазон возможных значений зависит от настройки 
функции High Speed Pull Down. Если заданная точка пе-
реключения на низкую скорость (Low Speed Switch Point) 
превышает 3,5 °F (1,9 °С), температура запуска агрегата 
из “нулевого” состояния (Null Restart) корректируется 
автоматически. Она должна превышать заданную тем-
пературу переключения с высокой на низкую скорость 
не менее чем на 1,5 °F (0,8 °C).
В диапазоне замороженных продуктов температура 
запуска из “нулевого” состояния не должна превышать 
29 °F (-1,6 °C). Это позволит избежать таяния груза.
Отклонение вниз от заданной температуры, при кото-
ром происходит запуск из “нулевого” состояния - это 
фиксированный параметр, не доступный для настройки.

Cycle Sentry – реакция на открытие двери 
(Cycle Sentry Door Open Forces)

Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Отключение (OFF) или только 

регистрация (LOG ONLY)
Заводская настройка Только регистрация
Условия
Назначение
При наличии дополнительного датчика двери камеры 
этот параметр задает действия в ответ на открытие две-
ри (Door Open). Если выбрана настройка OFF (ОТКЛ), 
то через 4 секунды после открытия двери контроллер 
регистрирует это событие и выключает агрегат. Если 
в момент открытия двери агрегат работает в режиме 
оттайки, он выключается по завершению оттайки. Если 
выбрана настройка LOG ONLY (ТОЛЬКО РЕГИСТРАЦИЯ), 
то открытие двери регистрируется (с 4 секундной за-
держкой), но агрегат продолжает работать.
Открытие двери отмечается в обоих регистраторах 
данных - CargoWatch и ServiceWatch. Открытие двери 
регистрируется при условии, что дверной выключатель 
оставался разомкнутым (или замкнутым) в течение 4 
секунд. Это предотвращает ложные срабатывания.

Cycle Sentry – время простоя при открытии 
двери (Cycle Sentry Door Open Timeout)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (ОТКЛ) и диапазон от 1 до 

4 часов с шагом регулирова-
ния 10 минут.

Заводская настройка Откл.
Условия
Для параметра Cycle Sentry Door Open Forces должна 
быть выбрана настройка Off.
Назначение
Параметр задает время простоя после открытия двери, 
по истечении которого агрегат перезапускается.
Можно либо задать время простоя (Door Open Timeout) 
в диапазоне от 1 до 4 ч с шагом 10 минут, либо от-
ключить эту функцию (настройка OFF). Если функция 
отключена (Off), агрегат не запустится, пока дверь не 
будет закрыта. Если время простоя задано, то через 4 
с после его истечения агрегат автоматически запустит-
ся. Агрегат будет работать, даже если дверь остается 
открытой.
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Параметры OptiSet для режима Continuous 
- диапазоны свежих и замороженных про-
дуктов для агрегатов без ETV или с выклю-
ченной функцией модуляции

Приведенные ниже параметры могут быть изменены 
только для агрегатов с указанной конфигурацией.

Если агрегат имеет регулятор ETV или если включе-
на функция модуляции, то изменяемые параметры 
OptiSet для режима Continuous в диапазоне свежих 
продуктов будут иными.

Continuous – первичный выход на заданную 
температуру на высокой скорости.
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Вкл.
Условия
Параметр не доступен, если функция модуляции разре-
шена.
Назначение
Данный параметр позволяет включить или отключить 
функцию стартового выхода на заданную температуру 
для выбранного температурного диапазона.
Если функция включена, то после запуска агрегат 
работает с высокой скоростью, пока не будет достигну-
та заданная температура (и в режиме охлаждения, и в 
режиме обогрева). Если функция отключена, то агрегат 
переключается на низкую скорость, как только откло-
нение температуры возвратного воздуха от заданного 
значения становится меньше определенной величины.
Переключение на высокую скорость при начальном 
запуске происходит с двухминутной задержкой.
Если функция Fuel Saver II включена, то переключение 
на высокую скорость происходит с дополнительной 
задержкой.
Функция High Speed Pulldown не действует в режиме 
работы с модуляцией.

Continuous – Fuel Saver II
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Вкл.
Условия
Параметр не доступен, если функция модуляции не 
разрешена.
Назначение
Данный параметр включает или отключает функцию 
Fuel Saver II для выбранного температурного диапазона. 
Если функция Fuel Saver II включена, то в тех случаях, 
когда требуется переключить двигатель на высокие 
обороты, т.е. когда в режиме Cycle Sentry или Continuous 
отклонение температуры от заданной превышает опре-
деленный уровень, двигатель некоторое время продол-
жает работать на низких оборотах. Включается таймер 
8 минутной задержки, в течение которой по показаниям 
управляющего датчика контролируется температура 
в камере. Если за это время температура понижается 
(в режиме охлаждения) или повышается (в режиме 
обогрева) на заданную величину, таймер обнуляется 
и двигатель продолжает работать на низких оборотах. 
Если изменение температуры за время задержки не 
достигает заданного уровня, двигатель переключается 
на высокие обороты. Такая задержка переключения на 
высокие обороты экономит топливо и при этом обес-
печивает достижение заданной температуры в камере. 
Если при активной функции FS-II агрегат переключился 
на высокие обороты, то высокая скорость поддержива-
ется до достижения заданной температуры.
Если функция Fuel Saver II отключена (Off), то пере-
ключение на высокую скорость при начальном запуске 
происходит с двухминутной задержкой.
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Continuous - точка переключения на низкую 
скорость (Low Speed Switch Point)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 3,5 °F (1,9 °C) до 10 °F (5,5 °C)
Заводская настройка 3,5 °F (1,9 °C)
Условия
Параметр не доступен, если функция модуляции раз-
решена. Параметр доступен только при условии, что 
функция стартового выхода на заданную температуру 
отключена (High Speed Pulldown = Off).
Назначение
 Параметр Low Speed Switch Point устанавливает 
отклонение от заданной температуры, при котором в 
процессе стартового выхода на заданную температуру 
агрегат переключается с высокой скорости на низкую. 
Параметр действителен как при начальном запуске, так 
и при запуске из “нулевого” цикла (Null) в режиме Cycle 
Sentry. Параметр недоступен, если для функции High 
Speed Pull Down была выбрана установка ON.
Если заданная точка переключения на низкую скорость 
превышает 3,5 °F (1,9 °С), температура запуска агрегата 
из “нулевого” состояния (см. ниже) корректируется ав-
томатически. Она должна превышать заданную темпе-
ратуру переключения с высокой на низкую скорость не 
менее чем на 1,5 °F (0,8 °C).
При работе с модуляцией данный параметр настройки 
не применяется.

Continuous – точка переключения в режиме 
Fuel Saver II (Fuel Saver II Switch Point)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 5,0 °F (2,7 °C) до 10 °F (5,5 °C)
Заводская настройка 5,0 °F (2,8°C)
Условия
Параметр не доступен, если функция модуляции разре-
шена.
Параметр доступен только при условии, что для функ-
ции Fuel Saver II выбрана настройка On.
Назначение
Данный параметр задает отклонение вверх от заданной 
температуры, которое является условием переключе-
ния на высокую скорость при активной функции Fuel 
Saver II.

Continuous - точка переключения нагрев-ох-
лаждение (Heat/Cool Switch Point)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 0,5 °F (0,2 °C) до 2,5 °F (1,5°C)
Заводская настройка 1,7 °F (0,9 °C)
Условия
Параметр не доступен, если функция модуляции разре-
шена.
Назначение
Агрегаты, не имеющие клапанов модуляции, после 
достижения заданной температуры поддерживают ее, 
переключаясь между режимами нагрева и охлаждения. 
Агрегат переключается с охлаждения на нагрев, когда 
температура становится равна заданной.
Агрегат переключается с нагрева на охлаждение, когда 
отклонение достигает точки переключения нагрев-ох-
лаждение. Уменьшение значения данного параметра 
приводит к более точному регулированию температуры 
(если условия это позволяют).

Continuous – реакция на открытие двери (Door 
Open Forces)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Отключение (OFF) или только 

регистрация (LOG ONLY)
Заводская настройка Только регистрация
Условия
Назначение
При наличии дополнительного датчика двери камеры 
этот параметр задает действия в ответ на открытие две-
ри (Door Open). Если выбрана настройка OFF (ОТКЛ), 
то через 4 секунды после открытия двери контроллер 
регистрирует это событие и выключает агрегат. Если 
в момент открытия двери агрегат работает в режиме 
оттайки, он выключается по завершению оттайки. Если 
выбрана настройка LOG ONLY (ТОЛЬКО РЕГИСТРАЦИЯ), 
то открытие двери регистрируется (с 4 секундной за-
держкой), но агрегат продолжает работать.
Открытие двери отмечается в обоих регистраторах 
данных - CargoWatch и ServiceWatch. Открытие двери 
регистрируется при условии, что дверной выключатель 
оставался разомкнутым (или замкнутым) в течение 4 
секунд. Это предотвращает ложные срабатывания.
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Continuous – время простоя при открытии 
двери (Door Open Timeout)

Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (ОТКЛ) и диапазон от 1 до 

4 часов с шагом регулирова-
ния 10 минут.

Заводская настройка Откл.
Условия
Для функции Continuous Door Open Forces должна быть 
выбрана настройка Off.
Назначение
Параметр задает время простоя после открытия двери, 
по истечении которого агрегат перезапускается.
Можно либо задать время простоя (Door Open Timeout) 
в диапазоне от 1 до 4 ч с шагом 10 минут, либо от-
ключить функцию перезапуска (настройка OFF). Если 
функция отключена (Off), агрегат не запустится, пока 
дверь не будет закрыта. Если время простоя задано, то 
через 4 с после его истечения агрегат автоматически 
запустится. Агрегат будет работать, даже если дверь 
остается открытой.
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Параметры OptiSet для режима Continuous 
- диапазон свежих продуктов на агрегатах 
с ETV и с включенной функцией модуляции

Приведенные ниже параметры для режима 
Continuous и диапазона свежих продуктов могут 
быть изменены для агрегатов, оснащенных ре-
гулятором ETV, у которых активирована функция 
модуляции. Регулируемые параметры режима 
Continuous будут иными в диапазоне замороженных 
продуктов, или при отсутствии регулятора ETV, или 
при отключенной функции модуляции.

FreshSet™
FreshSet - это дополнительный комплекс регули-
руемых параметров OptiSet, предназначенных для 
оптимального хранения охлажденных (Fresh) про-
дуктов. Он применим для агрегатов с регулятором 
ETV в режиме работы Continuous Run.

FreshSet позволяет задать параметры регулиро-
вания температуры в режиме модуляции с учетом 
нижнего предела температуры (Floor Limit) и откло-
нения температуры вверх от заданной, при котором 
агрегат начинает работать с высокой скоростью 
(High Speed Modulation Ceiling).

Пока температура нагнетаемого и возвратного 
воздуха остается в указанных пределах, холодиль-
ный агрегат работает с низкой скоростью. Если 
удержать температуру в этих границах не удается, 
автоматически включается высокая скорость, кото-
рая сохраняется, пока температура не окажется в 
требуемом диапазоне. Автоматическое включение 
высоких оборотов может быть вызвано высокой 
наружной температурой, плохой теплоизоляцией 
кузова или загрузкой теплых продуктов.

Модуляция (Modulation Control)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Вкл.
Условия
Назначение
Данный параметр включает или отключает режим моду-
ляции для выбранного температурного поддиапазона.
Электронный регулятор низкого давления, ETV, способ-
ный постепенно менять проходное сечение, установлен 
между испарителем и компрессором. Если функция 
модуляции включена (On), контроллер непосредственно 
управляет регулятором ETV. При температуре, близкой к 
заданной, ETV начинает закрываться, дросселируя вса-
сываемый в компрессор газ, что снижает холодопро-
изводительность. Чем ближе температура в камере к 
заданной, тем меньше проходное сечение ETV. Данное 
устройство обеспечивает плавное и устойчивое регу-
лирование температуры. Модуляция возможна только в 
режиме Continuous.
Нормально закрытый соленоид горячего газа открыва-
ется, когда установка работает в режиме охлаждения 
с модуляцией и температура очень близка к заданной. 
Через открытый соленоид часть горячего газа из линии 
нагнетания поступает в распределитель испарителя, 
еще больше снижая холодопроизводительность и одно-
временно предотвращая низкое давление всасывания.
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Управляющий датчик температуры (Controlling 
Sensor)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Return (возвратный воздух), 

Discharge (нагнетаемый воз-
дух) и Selectable (по выбору)

Заводская настройка Возвратный
Условия
Назначение
Модуляция обеспечивает плавное и устойчивое регу-
лирование температуры. Модуляция возможна только в 
режиме Continuous.
Данный параметр служит для выбора управляющего 
датчика, по сигналам которого должна поддержи-
ваться в режиме модуляции заданная температура, 
– датчика температуры возвратного воздуха (Return 
Air Temperature Sensor) или нагнетаемого воздуха 
(Discharge Air Temperature Sensor).
При модуляции с регулированием по температуре 
возвратного воздуха (Return Air Modulation) температура 
нагнетаемого воздуха ограничивается нижним преде-
лом температуры. Этот предел равен разности задан-
ной температуры и значения параметра FreshSet Floor 
Limit (т.е. заданного предельного отклонения). Таким 
способом обеспечивается дополнительная защита от 
замораживания продуктов, чувствительных к темпера-
туре. Если температура нагнетаемого воздуха прибли-
жается к нижнему пределу, агрегат переключается на 
управление по температуре нагнетаемого воздуха. Пос-
ле восстановления требуемых температурных условий 
автоматически включается управление по температуре 
возвратного воздуха.
При модуляции с регулированием по температуре на-
гнетаемого воздуха поддерживается заданная темпе-
ратура нагнетаемого воздуха. Хотя настройка Selectable 
представлена в меню, она не выполняется и ее нельзя 
использовать.

FreshSet – настройка стартового выхода на за-
данную температуру с модуляцией (Modulation 
Pull Down Option)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор максимум или регулирование 

по нижнему пределу темпера-
туры (Floor Limit)

Заводская настройка максимум
Условия
Управление по температуре возвратного воздуха 
(Controlling Sensor = Return).
Назначение
Данный параметр задает алгоритм управления старто-
вым выходом на заданную температуру с модуляцией. 
Он доступен только при условии, что было выбрано 
управление по температуре возвратного воздуха. Если 
управление осуществляется по температуре нагнета-
емого воздуха, то алгоритм ограничения по нижнему 
пределу применяется обязательно.
Если выбрана настройка МАХ, с модуляцией опреде-
ляется условием Градусы х Время = 300 °F х минута 
(160 °C х минута)”. При таком алгоритме разрешается 
на определенное время снижать температуру нагнета-
емого воздуха ниже заданного нижнего предела (Floor 
Limit). Тем самым определяется период, в течение 
которого агрегат работает с максимальной холодопро-
изводительностью. Данная настройка обеспечива-
ет максимально быстрое охлаждение, но при этом 
минимизирует замораживание поверхностного слоя 
продуктов.
Пример стартового выхода на заданную температуру 
с с модуляцией и МАХ мощностью: если температура 
нагнетаемого воздуха ниже заданной на 15 °F (8 °C), 
агрегат будет работать с максимальной холодопроиз-
водительностью в течение 20 минут, а затем перейдет в 
режим охлаждения с модуляцией
(поскольку 15 °F x 20 минут = 300 °F х минута или 8 ° C x 
20 минут = 160 °C х минута)
Если выбрана настройка FLOOR LIMIT, управление стар-
товым выходом на заданную температуру с модуляцией 
осуществляется по нижнему пределу температуры. 
Данный алгоритм предусматривает работу агрегата 
на высоких оборотах, пока температура нагнетаемого 
воздуха не достигнет заданного нижнего предела (Floor 
Limit). Когда условия стартового выхода на заданную 
температуру выполнены, агрегат переключается на 
низкую скорость с применением модуляции. Такая на-
стройка применяется для особо чувствительных грузов, 
она обеспечивает быстрое охлаждение и исключает 
замораживание поверхностного слоя продуктов.
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FreshSet – нижний предел температуры (Floor 
Limit)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 1,0 °F (0,5 °C) до 6,0 °F (3,5 

°C)
Заводская настройка 2,5 °F (1,4°C)
Условия
Управление по температуре возвратного воздуха 
(Controlling Sensor = Return).
Назначение
Данный параметр задает минимальную температуру 
нагнетаемого воздуха при модуляции с регулированием 
по температуре возвратного воздуха. Он устанавливает 
отклонение температуры нагнетаемого воздуха вниз 
от заданной, при котором агрегат переключается на 
управление по температуре нагнетаемого воздуха. Тем-
пература нагнетаемого воздуха ограничивается нижним 
пределом, чтобы дополнительно защитить от замо-
раживания чувствительные грузы. Когда температура 
возвратного воздуха достигает заданного значения, 
восстанавливается управление по температуре воз-
вратного воздуха. Например, если задана температура 
35 °F (1,7 °C) и задан нижний предел температуры (Floor 
Limit) 2,5 °F (1, 4°C), температура нагнетаемого воздуха 
не может опускаться ниже 32,5 °F (0,3 °C). Если задана 
температура 30 °F (-1,1 °C) или выше, то минимально до-
пустимая температура нагнетаемого воздуха равна 29 °F 
(-1,5 °C) независимо от заданного нижнего предела.

FreshSet – защита от замораживания (Freeze 
Protection)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Откл.
Условия
Управление по температуре возвратного воздуха 
(Controlling Sensor = Return).
Назначение
Если активирована функция защиты от замораживания, 
то минимально допустимая температура нагнетаемого 
воздуха равна 35 °F (1,7 °C) минус значение нижнего 
предела температуры (FreshSet Floor Limit).
Защита от замораживания – это один из параметров 
регулирования по температуре возвратного воздуха 
с модуляцией. Он позволяет снизить температуру 
возвратного воздуха до заданного значения и исклю-
чить возможность замораживания продуктов. Этот 
режим используется при средних или высоких заданных 
значениях температуры и высокой загрузке или слабой 
теплоизоляции камеры. Он активируется, если заданная 
температура превышает 35 °F (1,7 °C). Пример. Задана 
температура 49 °F (9 °C). Нижний предел температу-
ры (Floor Limit) равен 4 °F (2,2 °C). Если активирована 
функция защиты от замораживания, то минимальная 
допустимая температура нагнетаемого воздуха равна 
31 °F (35 °F – 4 °F). Минимальная допустимая температу-
ра нагнетаемого воздуха в градусах Цельсия равна -0,5 
°C (1,7 °C – 2,2 °C).
Функция защиты от замораживания недоступна для 
температурных диапазонов OptiSet, в которых заданная 
температура не может превышать 35 °F (1,7 °C).
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FreshSet – высокая скорость при активной фун-
кции модуляции (High Speed Modulation)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (откл) или ON (вкл)
Заводская настройка Откл.
Условия
Функция модуляции включена (Modulation Control = On).
Назначение
Данный параметр включает или отключает функцию 
скоростного охлаждения с модуляцией. В условиях вы-
сокой тепловой нагрузки функция скоростного охлаж-
дения с модуляцией обеспечивает точное поддержание 
температуры за счет повышения расхода воздуха и 
холодопроизводительности. Увеличение расхода возду-
ха достигается работой агрегата на высоких оборотах. 
Высокий расход воздуха препятствует чрезмерному 
отклонению температуры возвратного воздуха вверх от 
заданного значения при большой тепловой нагрузке. 
При работе на высокой скорости температура нагне-
таемого воздуха регулируется по нижнему пределу 
температуры.
Если для данного параметра выбрана настройка On, 
агрегат автоматически переключается на высокую ско-
рость при большой тепловой нагрузке.
После восстановления требуемых температурных ус-
ловий агрегат автоматически переключается на низкую 
скорость. То есть, высокая скорость включается только 
по мере необходимости во избежание чрезмерного 
расхода топлива и ресурса агрегата.

FreshSet – предельное верхнее отклонение для 
переключения на высокую скорость при акти-
вированной модуляции (High Speed Modulation 
Ceiling)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор от 2,0 °F (1,0 °C) до 10 °F (5,5°C)
Заводская настройка 3,0 °F (1,7 °C)
Условия
Функция стартового выхода на заданную температуру 
включена (High Speed Pulldown = On).
Назначение
Данный параметр задает отклонение вверх от заданной 
температуры, которое является условием переключе-
ния на высокую скорость при активной функции модуля-
ции. Чем меньше значение этого параметра, тем точнее 
поддерживается заданная температура, но тем дольше 
агрегат работает с высокой скоростью. Чем больше 
значение этого параметра, тем менее точно поддержи-
вается заданная температура, но тем меньше времени 
агрегат работает с высокой скоростью, что способству-
ет экономии топлива.
Если температура достигает значения “верхний предел 
для режима модуляции” (Modulation Ceiling) + 2 °F (-1,0 °C), 
агрегат переключается на высокую скорость при акти-
вированной модуляции. Такой режим сохраняется, пока 
температура не опустится ниже “верхнего предела для 
режима модуляции” (Modulation Ceiling).
Например, если заданная температура равна 35 °F (1,7 
°С), а заданное предельное верхнее отклонение для 
переключения на высокую скорость при активирован-
ной модуляции (High Speed Modulation Ceiling) равно 3 
°F (1,7 °C), то верхний предел для режима модуляции 
(Modulation Ceiling) составит 38 °F (3,4 °C). Если темпе-
ратура поднимется до 40 °F (4,4 °C), т.е. до значения вер-
хний предел для режима модуляции (Modulation Ceiling) 
+ 2 °F (1,0 °C), то агрегат переключится на высокую 
скорость. Агрегат будет работать с высокой скоростью, 
пока температура не опустится ниже верхнего предела 
для режима модуляции (Modulation Ceiling), равного 38 
°F (3,4 °C). После этого агрегат переключается на низкую 
скорость с применением модуляции.
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Continuous – реакция на открытие двери (Door 
Open Forces)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Отключение (OFF) или только 

регистрация (LOG ONLY)
Заводская настройка Только регистрация
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет задать действия в ответ на 
открытие двери (Door Open), при условии, что камера 
оснащена дополнительным дверным выключателем. 
Если выбрана настройка OFF (ОТКЛ), то через 4 секунды 
после открытия двери контроллер регистрирует это 
событие и выключает агрегат. Если в момент открытия 
двери агрегат работает в режиме оттайки, он выключа-
ется по завершению оттайки. Если выбрана настройка 
LOG ONLY (ТОЛЬКО РЕГИСТРАЦИЯ), то открытие двери 
регистрируется (с 4 секундной задержкой), но агрегат 
продолжает работать.
Открытие двери отмечается в обоих регистраторах 
данных - CargoWatch и ServiceWatch. Открытие двери 
регистрируется при условии, что дверной выключатель 
оставался разомкнутым (или замкнутым) в течение 4 
секунд. Это предотвращает ложные срабатывания.

Время простоя при открытии двери (Door Open 
Timeout)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор OFF (ОТКЛ) и диапазон от 1 до 

4 часов с шагом регулирова-
ния 10 минут.

Заводская настройка Откл.
Условия
Настройка функции Continuous Door Open Forces = Off.
Назначение
Параметр задает время простоя после открытия двери, 
по истечении которого происходит перезапуск агрегата.
Можно либо задать время простоя (Door Open Timeout) 
в диапазоне от 1 до 4 ч с шагом 10 минут, либо от-
ключить эту функцию (настройка OFF). Если функция 
отключена (Off), агрегат не запустится, пока дверь не 
будет закрыта. Если время простоя задано, то через 4 
с после его истечения агрегат автоматически запустит-
ся. Агрегат будет работать, даже если дверь остается 
открытой.
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Меню конфигурирования датчиков – ре-
гистратор данных CargoWatch

Регистратор данных CargoWatch встроен в пульт 
HMI. Этот регистратор данных соответствует евро-
пейскому стандарту EN12830. Он регистрирует сиг-
налы до 6 температурных датчиков и 4 дискретных 
входов. Это дополнительные датчики, не те, кото-
рые используются для управления агрегатом. Обра-
тите внимание, что регистратор данных CargoWatch 
не фиксирует показания датчиков агрегата. Такие 
показания и прочие рабочие параметры записыва-
ются регистратором данных ServiceWatch.

Программирование датчиков
Интервал записи
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор  от 5 до 60 минут с шагом 5 

минут
Заводская настройка 15 минут
Условия
Система Wintrac позволяет задавать интервалы дли-
тельностью 1 минута.
Назначение
Этот параметр позволяет задать требуемый интервал 
записи.

Датчики, опрашиваемые регистратором 
CargoWatch (1, 2, 3, 4, 5, 6)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор ON (вкл), OFF (откл)
Заводская настройка Датчики 1 и 2 включены, датчи-

ки 3-6 отключены.
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет задать датчики, показания 
которых будут записываться.

Название датчиков регистратора CargoWatch 
(1, 2, 3, 4, 5, 6)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор См. следующую таблицу.
Заводская настройка Log Sensor 1…6
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет назначить название выбран-
ному датчику. Эти названия применяются только при 
распечатке отчетов на переносном принтере, облегчая 
чтение таких отчетов.

~ Возможные названия представлены ~ 
в следующей колонке

Выбор

• Independent Sensor 1, 2, 3, 4, 5 or 6
• Return Air
• Return Air Zone 1, 2 or 3
• Other Return Air
• Discharge Air
• Discharge Air Zone 1, 2 or 3
• Other Discharge Air
• Spare Return Air
• Spare Return Air Zone 1, 2 or 3
• Other Spare Return Air
• Spare Discharge Air
• Spare Discharge Air Zone 1, 2 or 3
• Other Spare Discharge Air
• USDA 1, 2 or 3
• Spare USDA 1, 2 or 3
• Spare
• Other
• Other Spare
• Front
• Rear
• Side
• Right Side
• Left Side
• Spare Front
• Spare Rear
• Spare Side
• Spare Right Side
• Spare Left Side
• Fresh
• Frozen
• Chilled
• Dry
• Spare Fresh
• Spare Frozen
• Spare Chilled
• Spare Dry
• Ambient
• Spare Ambient
• Log Sensor 1, 2, 3, 4, 5 or 6
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Сигнализация о выходе из диапазона (для 
показаний выбранного датчика)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор ON (вкл), OFF (откл)
Заводская настройка ON (вкл.)
Условия
Назначение
Данный параметр позволяет включать и отключать 
функцию сигнализации о выходе температуры из 
заданного диапазона. Сигнализация срабатывает, если 
отклонение показаний выбранного датчика от заданного 
значения превышает значение параметра LOW (откло-
нение вниз) или HIGH (отклонение вверх). Причем для 
срабатывания сигнализации такой выход температуры 
за заданные пределы должен сохраняться в течение 
часа. Аварийное сообщение появляется на исходном 
экране, см. следующий рисунок.

Нижнее контрольное отклонение (Low)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор От -1,0 ° до -20,0 ° с шагом 0,1° 

(градусы Цельсия или Фарен-
гейта).

Заводская настройка -10,8 °F (-6,0 °C)
Условия
Назначение
Этот параметр задает нижнее отклонение температу-
ры, при котором срабатывает сигнализация о выходе 
температуры из заданного диапазона.

Верхнее контрольное отклонение (High)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор От 1,0° до 20,0 ° с шагом 0,1° 

(градусы Цельсия или Фарен-
гейта).

Заводская настройка 10,8 °F (6,0 °C)
Условия
Назначение
Этот параметр задает верхнее отклонение температу-
ры, при котором срабатывает сигнализация о выходе 
температуры из заданного диапазона.

Опция для Италии (Italian Option)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор ON (вкл), OFF (откл)
Заводская настройка OFF (ОТКЛ)
Условия
Назначение
Если для данного параметра выбрана настройка ON, то 
в случае подъема температуры в камере выше -15 °C 
на пульте появляется сообщение “Out of Range Limit”, 
а подсветка экрана мигает. Это аварийное сообщение 
отображается на исходном экране, см. рис. внизу.
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Усреднение показаний датчика (Sensor 
Averaging)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор ON (вкл), OFF (откл)
Заводская настройка OFF (ОТКЛ)
Условия
Назначение
Если данная функция отключена, то в регистратор запи-
сывается мгновенное значение, измеренное датчиком 
в момент регистрации. Если функция включена, то 
показания датчика снимаются ежеминутно.
Эти показания усредняются за период, заданный пара-
метром “Интервал записи” (Logging Interval).
Например, если задан интервал записи (Logging 
Interval) 15 минут, то вместо мгновенного значения 
регистрируется среднее арифметическое по 15 пре-
дыдущим измерениям. Если задан интервал записи 
10 минут, регистрируется среднее для 10 предыдущих 
измерений.

Назначение дискретных входов (Digital Input 
Programming)
Дискретные входы используются для регистрации 
состояния дверного выключателя.

Назначение дискретного входа 1, 2, 3 или 4 
для регистратора CargoWatch (Digital In for 
CargoWatch digital input 1, 2, 3 or 4)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Дискретный вход 1, 2, 3, или 4
Заводская настройка
Условия
Назначение
Функция позволяет активизировать для выбора диск-
ретный вход.

Регистрация открытия двери (Door Open 
Logging)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор ON (вкл), OFF (откл)
Заводская настройка Вход 1 ON (вкл.), входы 2-4 

OFF (откл.)
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет задать дискретные входы, 
состояние которых будет записываться.

Присвоение имени дискретному входу 1, 2, 3, 
4 регистратора CargoWatch (Digital Input Name)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор См. следующую таблицу.
Заводская настройка Дискретный вход 1 - 4
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет назначить название выбран-
ному входу. Наличие названий облегчает чтение распе-
чаток регистратора данных.
Выбор
• Digital Input 1, 2, 3 or 4
• Door
• Other Door
• Main Door
• Back Door
• Front Door
• Side Door
• Left Door
• Right Door
• Other Back Door
• Other Front Door
• Other Side Door
• Other Left Door
• Other Right Door
• Fresh Door
• Other Fresh Door
• Frozen Door
• Other Frozen Door
• Chilled Door
• Other Chilled Door
• Dry Door
• Other Dry Door
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Меню конфигурирования агрегата (Unit 
Configuration Setup Menu)
Меню Unit Setup предназначено для ввода инфор-
мации о фактической конфигурации агрегата. Его 
параметры задаются на заводе в соответствии с 
комплектацией агрегата. Приведенные ниже за-
водские настройки могут понадобиться при замене 
микропроцессора.

Аварийный код 111 неверная конфигурация 
агрегата (Unit Not Configured Correctly)
Если контроллер обнаруживает несоответствие 
между фактической и заданной конфигурацией, ге-
нерируется аварийный код 111 “Unit Not Configured 
Correctly”.

Тип двигателя (Engine туре Is)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор
Заводская настройка Yanmar 2.1
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет выбрать тип двигателя. В 
настоящее время применяется только Yanmar 2.1.

Тип компрессора (Compressor Type Is)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор Recip (поршневой) или Screw 

(винтовой)
Заводская настройка Поршневой
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет выбрать тип компрессора. 
Настройка “screw” (винтовой) пока не используется.

Наличие ETV
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка YES (ДА)
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет ввести данные об оснащении 
агрегата электронным регулятором низкого давления 
(ETV). Для агрегатов с ETV вводится настройка YES. Для 
всех остальных агрегатов вводится настройка NO.

Наличие резервного электродвигателя
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка В соответствии с конструкцией 

агрегата.
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет ввести данные об оснащении 
агрегата дополнительным резервным электроприводом 
Electric Standby. Если агрегат оснащен резервным элек-
троприводом, выберите настройку YES. Если агрегат 
не оснащен резервным электроприводом, выберите 
настройку NO.

Тип электродвигателя
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор 2-полюсный или 4-полюсный
Заводская настройка 4-полюсный
Условия
Настройка “2-полюсный” пока не используется.
Назначение
Для современных агрегатов с электроприводом нужно 
выбирать настройку “4-полюсный двигатель” (4 pole).

Разрешение автоматического переключения 
в режим Electric из режима Diesel (Diesel to 
Electric Auto Switch Enabled?)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка NO (НЕТ)
Условия
Назначение
Этот параметр используется, чтобы разрешить автома-
тическое переключение в режим работы от резервного 
электропривода. Если выбрана настройка YES, агрегат, 
присоединенный к включенному источнику питания, 
автоматически переключается в режим работы от 
резервного электропривода. Если выбрана настройка 
NO, оператор должен вручную переключить агрегат с 
дизельного привода на электрический.
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Разрешение автоматического переключения 
в режим Diesel из режима Electric (Diesel Auto 
Switch Enabled?)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка NO (НЕТ)
Условия
Назначение
Этот параметр используется, чтобы разрешить автома-
тическое переключение в режим работы от дизельного 
двигателя. Если выбрана настройка YES, агрегат авто-
матически переключается в режим работы от дизель-
ного двигателя в случае отключения или нарушения 
электропитания. Если выбрана настройка NO, оператор 
должен вручную переключить агрегат с электрического 
привода на дизельный.

Агрегат SL
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка В соответствии с конструкцией 

агрегата.
Условия
Назначение
Для агрегатов SL выберите настройку YES. Для всех 
остальных агрегатов вводится настройка NO.

Высокопроизводительный агрегат
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка В соответствии с конструкцией 

агрегата.
Условия
Назначение
Если агрегат выполнен в комплектации Повышенная 
Производительность (High Capacity) (обороты высокой 
скорости 2600 об/мин.), то выберите настройку YES, 
чтобы в высокоскоростном режиме двигатель работал с 
максимальной скоростью. Если двигатель агрегата – не 
высокооборотный, выберите настройку NO.

 Высокая производительность в режиме Fresh 
(High Capacity Fresh Is?)
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка NO (НЕТ)
Условия
Параметр “High Capacity Unit” должен иметь настройку 
YES.
Назначение
Если агрегат оснащен высокооборотным двигателем и 
если для данного параметра выбрана настройка YES, то 
в режиме низкой скорости двигатель будет работать с 
повышенной скоростью (1730 об/мин). Если двигатель 
агрегата – не высокооборотный, выберите настройку 
NO.

Привод заслонки испарителя от мотор-редук-
тора
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор YES (ДА) или NO (НЕТ)
Заводская настройка В соответствии с конструкцией 

агрегата.
Условия
Назначение
Этот параметр позволяет ввести данные о том, какой 
привод применяется для заслонки испарителя – соле-
ноид или мотор-редуктор. Если агрегат оснащен мотор-
редуктором, выберите настройку YES. Если агрегат не 
оснащен мотор-редуктором, выберите настройку NO.
Примечание. Все агрегаты SL-400e оснащены мотор-
редуктором заслонки испарителя, для них данный 
параметр должен иметь настройку YES.
Примечание. Агрегаты, оснащенные мотор-редуктором 
заслонки испарителя, требуют особой интерфейсной 
платы. Они имеют с дополнительную цепь управления 
мотор-редуктором.

Тип датчика уровня топлива
Версии ПО контроллера Все
Версии ПО HMI Все
Выбор NONE (ОТСУТСТВУЕТ), SOLID 

STATE (ПОЛУПРОВОДНИКО-
ВЫЙ) или FLOAT (ПОПЛАВКО-
ВЫЙ)

Заводская настройка NONE (ОТСУТСТВУЕТ)
Условия
Назначение
Данный параметр позволяет ввести информацию о типе 
применяемого датчика уровня топлива – поплавковом 
или полупроводниковом. Если датчик уровня топлива 
отсутствует, следует выбрать настройку NONE.
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ФУНКЦИИ ПУЛЬТА УПРАВЛЕНИЯ ������

Пульт управления HMI (Human/Machine Interface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом иHMI (Human/Machine Interface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом и (Human/Machine Interface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом иHuman/Machine Interface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом и/Machine Interface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом иMachine Interface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом и Interface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом иInterface) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом и) подключен к контроллеру и служит для управления агрегатом и 
отображения информации . Пульт HMI и контроллер соединены шиной CAN (Controller Area Network) . HMI такжеHMI и контроллер соединены шиной CAN (Controller Area Network) . HMI также и контроллер соединены шиной CAN (Controller Area Network) . HMI такжеCAN (Controller Area Network) . HMI также (Controller Area Network) . HMI такжеController Area Network) . HMI также Area Network) . HMI такжеArea Network) . HMI также Network) . HMI такжеNetwork) . HMI также) . HMI такжеHMI также также 
включает в себя регистратор данных о температуре груза Cargo Watch . Он расположен на дверце блока управле-Cargo Watch . Он расположен на дверце блока управле- Watch . Он расположен на дверце блока управле-Watch . Он расположен на дверце блока управле- . Он расположен на дверце блока управле-
ния .

На пульте управления HMI имеется дисплей и восемь сенсорных кнопок .HMI имеется дисплей и восемь сенсорных кнопок . имеется дисплей и восемь сенсорных кнопок .

Дисплей способен отображать текст и графику .

Кнопки слева и справа от дисплея имеют по одной функции .

Четыре кнопки, расположенные под дисплеем, - многофункциональные . Функции этих кнопок зависят от предыду-
щих операций управления . Текущая функция отображается на дисплее непосредственно над кнопкой .
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Дисплей

На дисплее отображается информация, предна-
значенная для оператора . Через дисплей оператор 
получает сведения о заданной и фактической тем-
пературе, состоянии агрегата, показаниях контроль-
но-измерительных приборов, температурных па-
раметрах и прочих интересующих его условиях . На 
рисунке показан исходный экран, где представлена 
заданная и фактическая температура в камере . В на-
шем примере агрегат работает в режиме CYCLE SEN-CYCLE SEN- SEN-SEN-
TRY, заданная температура 35 ��, фактическая темпе-, заданная температура 35 ��, фактическая темпе-�, фактическая темпе-, фактическая темпе-
ратура 35,8 �� . Направленная вниз стрелка означает,� . Направленная вниз стрелка означает, . Направленная вниз стрелка означает, 
что агрегат работает на охлаждение . Для изменения 
заданной температуры нажмите левую многофунк-
циональную кнопку “SETPOINT� . Для входа в главноеSETPOINT� . Для входа в главное� . Для входа в главное 
меню нажмите правую многофункциональную кноп-
ку “MAIN MENU� . Две другие многофункциональныеMAIN MENU� . Две другие многофункциональные MENU� . Две другие многофункциональныеMENU� . Две другие многофункциональные� . Две другие многофункциональные 
кнопки служат для входа в меню GAUGES (КИП агре-GAUGES (КИП агре- (КИП агре-
гата) и SENSORS (Датчики) .SENSORS (Датчики) . (Датчики) .

Кнопки

Монофункциональные кнопки

Кнопки, расположенные по сторонам дисплея, не программируются . Их функция всегда остается постоянной .

Эти функции описаны ниже .

Кнопка включения агрегата . При включении на короткое время появляется логотип Thermo King, а затемThermo King, а затем King, а затемKing, а затем, а затем 
- исходный экран с фактической и заданной температурой в камере . Подробнее об этом см . далее в 
настоящем разделе главу “Включение и выключение агрегата� .

Кнопка отключения агрегата . Нажатие этой кнопки начинает процедуру отключения агрегата . Подроб-
нее об этом см . далее в настоящем разделе главу “Включение и выключение агрегата� .

Кнопка ручного включения цикла оттайки . Подробнее об этом см . далее в настоящем разделе главу 
“Ручное включение цикла оттайки� .

Кнопка выбора режима Cycle Sentry или Continuous (если такой выбор разрешен настройкой OptiSet) .Cycle Sentry или Continuous (если такой выбор разрешен настройкой OptiSet) . Sentry или Continuous (если такой выбор разрешен настройкой OptiSet) .Sentry или Continuous (если такой выбор разрешен настройкой OptiSet) . или Continuous (если такой выбор разрешен настройкой OptiSet) .Continuous (если такой выбор разрешен настройкой OptiSet) . (если такой выбор разрешен настройкой OptiSet) .OptiSet) .) . 
Подробнее об этом см . далее в настоящем разделе главу “Выбор режима Cycle Sentry или Continuous� .Cycle Sentry или Continuous� . Sentry или Continuous� .Sentry или Continuous� . или Continuous� .Continuous� .� .
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Многофункциональный кнопки

Функции четырех расположенных под дисплеем кнопок зависят от предшествующих операций управ-
ления . Текущая функция отображается на дисплее непосредственно над кнопкой .

Типичные функции этих кнопок:
МЕНЮ  (MENU)
ВПЕРЕД (NEXT) НАЗАД (BACK)
ДА (YES) НЕТ (NO)
+ -
ВЫБОР (SELECT) EXIT (ВЫХОД)SELECT) EXIT (ВЫХОД)) EXIT (ВЫХОД)EXIT (ВЫХОД) (ВЫХОД)
СБРОС (CLEAR) ПОДСКАЗКА (HELP)CLEAR) ПОДСКАЗКА (HELP)) ПОДСКАЗКА (HELP)HELP))
СЧЕТЧИКИ ЧАСОВ (HOUR METERS) ДАТЧИКИ (SENSORS) ЧАСОВ (HOUR METERS) ДАТЧИКИ (SENSORS)ЧАСОВ (HOUR METERS) ДАТЧИКИ (SENSORS) (HOUR METERS) ДАТЧИКИ (SENSORS)ДАТЧИКИ (SENSORS) (SENSORS)
КИП агрегата (GAUGES)GAUGES))

Обогреватель дисплея

Пульт управления HMI оборудован обогревателем дисплея . Обогреватель обеспечивает нормальную индикациюHMI оборудован обогревателем дисплея . Обогреватель обеспечивает нормальную индикацию оборудован обогревателем дисплея . Обогреватель обеспечивает нормальную индикацию 
при низкой наружной температуре .

Пульт HMI оборудован собственным датчиком температуры, который управляет обогревателем дисплея . Обогре-HMI оборудован собственным датчиком температуры, который управляет обогревателем дисплея . Обогре- оборудован собственным датчиком температуры, который управляет обогревателем дисплея . Обогре-
ватель включается, если агрегат включен и наружная температура ниже -2� C . Обогреватель отключается, когдаC . Обогреватель отключается, когда . Обогреватель отключается, когда 
измеренная встрое нным датчиком температура поднимается выше +3 �C . Включенный подогреватель потребляетC . Включенный подогреватель потребляет . Включенный подогреватель потребляет 
ток от 1,4 до 1,7 А .

Чем ниже наружная температура, тем большее время требуется для прогрева дисплея при холодном пуске . При 
очень низких температурах изображение на дисплее может появиться с задержкой 10-15 с .



4-6

Раздел 4 – Управление ����������

31 January 2005

ВКЛЮЧЕНИЕ И ВЫКЛЮЧЕНИЕ АГРЕГАТА

Чтобы включить агрегат, нажмите кнопку ON, чтобы отключить - кнопку O�� . При включении на короткое время, покаON, чтобы отключить - кнопку O�� . При включении на короткое время, пока, чтобы отключить - кнопку O�� . При включении на короткое время, покаO�� . При включении на короткое время, пока . При включении на короткое время, пока 
происходит инициализация пульта управления, появляется логотип Thermo King .Thermo King . King .King . .

ВНИМАНИЕ! В случае пульта HMI с программным обеспечением версии 6502 или 6602 кнопку ON необходимоHMI с программным обеспечением версии 6502 или 6602 кнопку ON необходимо с программным обеспечением версии 6502 или 6602 кнопку ON необходимоON необходимо необходимо 
удерживать нажатой, пока не появится логотип Тhermo King . Если удерживать кнопку ON меньше 0,5 с, то дисплейhermo King . Если удерживать кнопку ON меньше 0,5 с, то дисплей King . Если удерживать кнопку ON меньше 0,5 с, то дисплейKing . Если удерживать кнопку ON меньше 0,5 с, то дисплей . Если удерживать кнопку ON меньше 0,5 с, то дисплейON меньше 0,5 с, то дисплей меньше 0,5 с, то дисплей 
мигнет, но агрегат не включится . В таком случае вновь нажмите кнопку ON и удерживайте до появления логотипаON и удерживайте до появления логотипа и удерживайте до появления логотипа 
Thermo King . King .King . .

Примечание . При очень низкой наружной температуре изображение заставки может появиться на дисплее с за-
держкой до 15 с.

Затем, пока устанавливается связь и происходит подготовка контроллера к работе, будет отображаться представ-
ленный ниже экран .
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Включение и выключение агрегата (продолжение)

Когда контроллер будет готов к работе, появится исходный экран .

Нажатие кнопки O�� приведет к отключению агрегата . Агрегат немедленно выключается . На дисплее короткое вре-O�� приведет к отключению агрегата . Агрегат немедленно выключается . На дисплее короткое вре- приведет к отключению агрегата . Агрегат немедленно выключается . На дисплее короткое вре-
мя отображается сообщение “ОТКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ СИСТЕМЫ . ДЛЯ ОТМЕНЫ НАЖМИТЕ “ON� .

Затем ненадолго появляется сообщение O�� (“ОТКЛ�) и дисплей гаснет . Чтобы снова включить питание агрегата, 
нажмите кнопку ON .
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ИСХОДНЫЙ ЭКРАН

Исходный экран – это форма индикации, которая действует, если не были активированы другие функции индика-
ции . На исходном экране отображаются фактическая и заданная температура в камере . Отображается та темпе-
ратура, которую должен поддерживать агрегат, обычно это температура возвратного воздуха . В нашем примере 
фактическая температура равна 35,8 ��, а заданная 35 �� . Надпись в верхней части дисплея говорит о том, что агре-�, а заданная 35 �� . Надпись в верхней части дисплея говорит о том, что агре-, а заданная 35 �� . Надпись в верхней части дисплея говорит о том, что агре-� . Надпись в верхней части дисплея говорит о том, что агре- . Надпись в верхней части дисплея говорит о том, что агре-
гат работает в режиме Cycle Sentry . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . ДляCycle Sentry . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . Для Sentry . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . ДляSentry . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . Для . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . Для 
изменения заданной температуры нажмите левую многофункциональную кнопку “SETPOINT� . Для входа в главноеSETPOINT� . Для входа в главное� . Для входа в главное 
меню нажмите правую многофункциональную кнопку “MAIN MENU� . Две другие многофункциональные кнопки слу-MAIN MENU� . Две другие многофункциональные кнопки слу- MENU� . Две другие многофункциональные кнопки слу-MENU� . Две другие многофункциональные кнопки слу-� . Две другие многофункциональные кнопки слу-
жат для входа в меню GAUGES (КИП агрегата) и SENSORS (Датчики) .GAUGES (КИП агрегата) и SENSORS (Датчики) . (КИП агрегата) и SENSORS (Датчики) .SENSORS (Датчики) . (Датчики) .

ЭКРАН ��������������������������������

Исходный экран автоматически сменяется экраном TemperatureWatch, если в течение 2,5 минут не была нажата ниTemperatureWatch, если в течение 2,5 минут не была нажата ни, если в течение 2,5 минут не была нажата ни 
одна кнопка и если отсутствуют аварийные сигналы . Экран TemperatureWatch закрывается после нажатия любойTemperatureWatch закрывается после нажатия любой закрывается после нажатия любой 
кнопки . На экране TemperatureWatch отображаются фактическая и заданная температура в камере . Крупные циф-TemperatureWatch отображаются фактическая и заданная температура в камере . Крупные циф- отображаются фактическая и заданная температура в камере . Крупные циф-
ры позволяют издалека разглядеть показания . Отображается температура, которую должен поддерживать агрегат, 
обычно это температура возвратного воздуха . В нашем примере фактическая температура равна 35,8 ��, а задан-�, а задан-, а задан-
ная 35 �� . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . При нажатии любой многофун-� . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . При нажатии любой многофун- . Направленная вниз стрелка означает, что агрегат работает на охлаждение . При нажатии любой многофун-
кциональной кнопки восстанавливается исходный экран .

Экран TemperatureWatch не отображается при наличии аварийного сигнала . Если аварийная ситуация возникает вTemperatureWatch не отображается при наличии аварийного сигнала . Если аварийная ситуация возникает в не отображается при наличии аварийного сигнала . Если аварийная ситуация возникает в 
то время, когда отображается экран TemperatureWatch, восстанавливается исходный экран .TemperatureWatch, восстанавливается исходный экран ., восстанавливается исходный экран .
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ИЗМЕНЕНИЕ ЗАДАННОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ

Если на дисплее представлен экран Temperature Watch, вернитесь к исходному экрану, нажав любую многофункци-
ональную кнопку . Во время отображения исходного экрана нажмите кнопку SETPOINT .

Отобразится экран заданной температуры, показанный на следующем рисунке .

Кнопками “-“ и “+� задайте требуемую температуру . В нашем примере кнопкой “+� была установлена температура 
40 �� .� . .
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Изменение заданной температуры (продолжение)

Подтвердите или отмените изменение заданной температуры кнопкой YES или NO . Задав температуру кнопкамиYES или NO . Задав температуру кнопками или NO . Задав температуру кнопкамиNO . Задав температуру кнопками . Задав температуру кнопками 
“+� и “-�, нажмите кнопку YES для подтверждения и загрузки нового значения . Подтвердить (YES) или отменитьYES для подтверждения и загрузки нового значения . Подтвердить (YES) или отменить для подтверждения и загрузки нового значения . Подтвердить (YES) или отменитьYES) или отменить) или отменить 
(NO) изменение заданной температуры необходимо в течение 10 с после нажатия кнопки “+� или “-“ . Как напо-NO) изменение заданной температуры необходимо в течение 10 с после нажатия кнопки “+� или “-“ . Как напо-) изменение заданной температуры необходимо в течение 10 с после нажатия кнопки “+� или “-“ . Как напо-
минание об этом через 5 с подается звуковой сигнал . Если в течение 10 с не будет нажата кнопка YES или NO,YES или NO, или NO,NO,, 
заданная температура остается без изменений . Кроме того, генерируется аварийный код 127 Setpoint Not EnteredSetpoint Not Entered Not EnteredNot Entered EnteredEntered 
– “температура не задана� .

После нажатия кнопки YES на дисплее короткое время, пока загружается новое заданное значение температуры,YES на дисплее короткое время, пока загружается новое заданное значение температуры, на дисплее короткое время, пока загружается новое заданное значение температуры, 
присутствует сообщение “PROGRAMMING NEW SETPOINT – PLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляетсяPROGRAMMING NEW SETPOINT – PLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляется NEW SETPOINT – PLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляетсяNEW SETPOINT – PLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляется SETPOINT – PLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляетсяSETPOINT – PLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляется – PLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляетсяPLEASE WAIT� . Затем на несколько секунд появляется WAIT� . Затем на несколько секунд появляетсяWAIT� . Затем на несколько секунд появляется� . Затем на несколько секунд появляется 
новое заданное значение температуры .



4-11

Раздел 4 – Управление ����������

31 January 2005

Изменение заданной температуры (продолжение)

Затем включается исходный экран с новой заданной температурой . Заметьте, что стрелка направлена вверх, т .е . 
агрегат работает в режиме обогрева .

ВНИМАНИЕ! Подтвердить (���) или отменить (��) изменение заданной температуры необ�одимо в тече����) или отменить (��) изменение заданной температуры необ�одимо в тече�) или отменить (��) изменение заданной температуры необ�одимо в тече���) изменение заданной температуры необ�одимо в тече�) изменение заданной температуры необ�одимо в тече�
ние 10 с после нажатия кнопки “+” или “�“.

• Нажатие кнопки YES подтверждает произведенное изменение заданной температуры . На дисплее вновь отоб-
ражается исходный экран .

• Нажатие кнопки NO отменяет изменение заданной температуры . Заданная температура остается прежней, на 
дисплее вновь отображается исходный экран .

• Если в течение 10 с после нажатия кнопки “+� или “-“ изменение заданной температуры не было подтверждено 
(YES) или отменено (NO), заданная температура остается неизменной, а на дисплее восстанавливается исход-
ный экран . На краткое время появляется сообщение SETPOINT NOT CHANGED и регистрируется аварийный 
сигнал 127 Setpoint Not Entered - “температура не задана� .
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ПУСК ДИЗЕЛЬНОГО ДВИГАТЕЛЯ

Предпусковой подогрев и пуск дизельного двигателя производится автоматически и в режиме Continuous, и в ре-Continuous, и в ре-, и в ре-
жиме Cycle Sentry . После включения агрегата двигатель при необходимости прогревается и запускается . В режимеCycle Sentry . После включения агрегата двигатель при необходимости прогревается и запускается . В режиме Sentry . После включения агрегата двигатель при необходимости прогревается и запускается . В режимеSentry . После включения агрегата двигатель при необходимости прогревается и запускается . В режиме . После включения агрегата двигатель при необходимости прогревается и запускается . В режиме 
Cycle Sentry подогрев и пуск двигателя откладывается, если в данный момент нет необходимости в его работе . Sentry подогрев и пуск двигателя откладывается, если в данный момент нет необходимости в его работе .Sentry подогрев и пуск двигателя откладывается, если в данный момент нет необходимости в его работе . подогрев и пуск двигателя откладывается, если в данный момент нет необходимости в его работе . 
Подогрев и пуск двигателя задерживается на 10 с при нажатии любой кнопки пульта HMI .HMI . .

ОСТОРОЖНО! Если агрегат включен, двигатель может автоматически запуститься в любой момент.

ОСТОРОЖНО! Запрещается использовать пусковое топливо, облегчающее �олодный пуск.

Во время предпускового подогрева двигателя на дисплее отображается показанный на следующем рисунке экран 
пуска двигателя .

Во время предпускового прогрева и работы стартера подается звуковой сигнал .

После пуска двигателя на дисплее появляется исходный экран с фактической и заданной температурой .
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РУЧНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ ЦИКЛА ОТТАЙКИ

Обычно циклы оттайки включаются автоматически по сигналам таймера или датчиков температуры . Но можно 
включить оттайку вручную . Ручное включение отайки возможно, если агрегат работает и температура испарителя 
не превышает 45 �� (7 �C) . Примечание . Если для функции Rail Alternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будет� (7 �C) . Примечание . Если для функции Rail Alternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будет (7 �C) . Примечание . Если для функции Rail Alternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будетC) . Примечание . Если для функции Rail Alternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будет) . Примечание . Если для функции Rail Alternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будетRail Alternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будет Alternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будетAlternate выбрана настройка “YES�, то оттайка будет выбрана настройка “YES�, то оттайка будетYES�, то оттайка будет�, то оттайка будет 
разрешена при температуре испарителя, не превышающей 50 �� (10 �C) .� (10 �C) . (10 �C) .C) .) .

Другие параметры, например, настройки дверного выключателя, могут запрещать ручное включение оттайки . Для 
ручного включения цикла оттайки нажмите кнопку “оттайка�, отмеченную на следующем рисунке .

На короткое время появляются сообщения [DE�ROST�� (ОТТАЙКА), [PROGRAMMING DE�ROST - PLEASE WAIT�� (ПЕ-DE�ROST�� (ОТТАЙКА), [PROGRAMMING DE�ROST - PLEASE WAIT�� (ПЕ-�� (ОТТАЙКА), [PROGRAMMING DE�ROST - PLEASE WAIT�� (ПЕ-PROGRAMMING DE�ROST - PLEASE WAIT�� (ПЕ- DE�ROST - PLEASE WAIT�� (ПЕ-DE�ROST - PLEASE WAIT�� (ПЕ- - PLEASE WAIT�� (ПЕ-PLEASE WAIT�� (ПЕ- WAIT�� (ПЕ-WAIT�� (ПЕ-�� (ПЕ-
РЕХОД В РЕЖИМ ОТТАЙКИ - ПОЖАЛУЙСТА ПОДОЖДИТЕ), а затем - [DE�ROST STARTED�� (ОТТАЙКА ВКЛЮЧЕНА) .DE�ROST STARTED�� (ОТТАЙКА ВКЛЮЧЕНА) . STARTED�� (ОТТАЙКА ВКЛЮЧЕНА) .STARTED�� (ОТТАЙКА ВКЛЮЧЕНА) .�� (ОТТАЙКА ВКЛЮЧЕНА) .
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Ручное включение цикла оттайки (продолжение)

На дисплее открывается экран оттайки . Шкальный индикатор приблизительно отображает время, остающееся до 
завершения оттайки . В данном примере индикатор показывает, что цикл оттайки выполнен на 25 % .

Прекращение цикла оттайки

Цикл оттайки прекращается автоматически, когда температура теплообменника превышает 58 �� (11 �C) или когда� (11 �C) или когда (11 �C) или когдаC) или когда) или когда 
истекает предельное время оттайки . Если для функции Rail Alternate выбрана установка “YES�, то оттайка прекра-Rail Alternate выбрана установка “YES�, то оттайка прекра- Alternate выбрана установка “YES�, то оттайка прекра-Alternate выбрана установка “YES�, то оттайка прекра- выбрана установка “YES�, то оттайка прекра-YES�, то оттайка прекра-�, то оттайка прекра-
щается при 65 �� (18 �C) или по истечении предельного времени оттайки . Кроме того, оттайку можно остановить,� (18 �C) или по истечении предельного времени оттайки . Кроме того, оттайку можно остановить, (18 �C) или по истечении предельного времени оттайки . Кроме того, оттайку можно остановить,C) или по истечении предельного времени оттайки . Кроме того, оттайку можно остановить,) или по истечении предельного времени оттайки . Кроме того, оттайку можно остановить, 
отключив и вновь включив питание агрегата .



4-15

Раздел 4 – Управление ����������

31 January 2005

ВЫБОР РЕЖИМА ����� ������ ИЛИ ���������� РЕЖИМА ����� ������ ИЛИ ����������РЕЖИМА ����� ������ ИЛИ ���������� ����� ������ ИЛИ ����������ИЛИ ���������� ����������

В режиме Cycle Sentry агрегат запускается и останавливается автоматически, обеспечивая поддержание заданнойCycle Sentry агрегат запускается и останавливается автоматически, обеспечивая поддержание заданной Sentry агрегат запускается и останавливается автоматически, обеспечивая поддержание заданнойSentry агрегат запускается и останавливается автоматически, обеспечивая поддержание заданной агрегат запускается и останавливается автоматически, обеспечивая поддержание заданной 
температуры, прогрев двигателя и подзарядку аккумулятора . В режиме Continuous агрегат запускается автомати-Continuous агрегат запускается автомати- агрегат запускается автомати-
чески и работает непрерывно, поддерживая заданную температуру и постоянную циркуляцию воздуха через каме-
ру . При использовании функции OptiSet один из режимов, Cycle Sentry или Continuous, может быть недоступен .OptiSet один из режимов, Cycle Sentry или Continuous, может быть недоступен . один из режимов, Cycle Sentry или Continuous, может быть недоступен .Cycle Sentry или Continuous, может быть недоступен . Sentry или Continuous, может быть недоступен .Sentry или Continuous, может быть недоступен . или Continuous, может быть недоступен .Continuous, может быть недоступен ., может быть недоступен .

Режимы Cycle Sentry или Continuous переключаются кнопкой выбора режимов, при условии, что это разрешается 
настройками функции OptiSet .

Наименование выбранного режима (в нашем примере - Cycle Sentry) отображается в верхней части экрана .Cycle Sentry) отображается в верхней части экрана . Sentry) отображается в верхней части экрана .Sentry) отображается в верхней части экрана .) отображается в верхней части экрана .

Если агрегат находится в режиме Cycle Sentry, то при нажатии кнопки выбора режимов он переключается в режимCycle Sentry, то при нажатии кнопки выбора режимов он переключается в режим Sentry, то при нажатии кнопки выбора режимов он переключается в режимSentry, то при нажатии кнопки выбора режимов он переключается в режим, то при нажатии кнопки выбора режимов он переключается в режим 
Continuous . На дисплее появляется сообщение о переключении, см . рисунок внизу . . На дисплее появляется сообщение о переключении, см . рисунок внизу .
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Выбор режима ������ ������� или ����������� (продолжение)������ ������� или ����������� (продолжение) ������� или ����������� (продолжение)������� или ����������� (продолжение) или ����������� (продолжение)����������� (продолжение) (продолжение)

Затем в течение трех секунд отображается сообщение о новом режиме .

После этого дисплей возвращается к исходному экрану . В нашем примере агрегат работает в режиме Continuous, 
о чем свидетельствует надпись в верхней части экрана .

 

Новое нажатие кнопки переключения режимов возвращает агрегат в режим Cycle Sentry .Cycle Sentry . Sentry .Sentry . .

ВНИМАНИЕ! Если агрегат переключен в режим Continuous из “нулевого� состояния режима Cycle Sentry, то запускContinuous из “нулевого� состояния режима Cycle Sentry, то запуск из “нулевого� состояния режима Cycle Sentry, то запускCycle Sentry, то запуск Sentry, то запускSentry, то запуск, то запуск 
происходит автоматически .

Примечание . Настройки функции OptiSet могут запрещать переключение в режим Cycle Sentry или Continuous .OptiSet могут запрещать переключение в режим Cycle Sentry или Continuous . могут запрещать переключение в режим Cycle Sentry или Continuous .Cycle Sentry или Continuous . Sentry или Continuous .Sentry или Continuous . или Continuous .Continuous . .
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КНОПКИ ������������

С помощью кнопки GAUGES оператор может просмотреть показания КИП агрегата . Для входа в меню GAUGESGAUGES оператор может просмотреть показания КИП агрегата . Для входа в меню GAUGES оператор может просмотреть показания КИП агрегата . Для входа в меню GAUGESGAUGES 
нажмите кнопку GAUGES .GAUGES . .

Открывается экран первого контрольно-измерительного прибора . Для переключения экранов используйте кнопки 
NEXT (следующий) и BACK (предыдущий) . Нажатие кнопки LOCK фиксирует представленные на дисплее показа- (следующий) и BACK (предыдущий) . Нажатие кнопки LOCK фиксирует представленные на дисплее показа-BACK (предыдущий) . Нажатие кнопки LOCK фиксирует представленные на дисплее показа- (предыдущий) . Нажатие кнопки LOCK фиксирует представленные на дисплее показа-LOCK фиксирует представленные на дисплее показа- фиксирует представленные на дисплее показа-
ния .

Доступные показания КИП указаны на следующей странице .

Для возвращения к исходному экрану нажмите кнопку EXIT .EXIT . .
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Имеющиеся КИП

����a�� ��������a����� ��������a�������������a����� – Температура охлаждающей жидкости двигателя .

����a�� ������� �������������� – Уровень охлаждающей жидкости в расширительном бачке .

��g���� ��� ������������ ��� ��������������� ������������ ������������������������ – Давление масла в двигателе, OK (нормальное) или LOW (низкое) .OK (нормальное) или LOW (низкое) . (нормальное) или LOW (низкое) .LOW (низкое) . (низкое) .

����� – Ток заряда/разряда аккумулятора, А .

Ba������ ����ag�� ����ag������ag�� – Напряжение аккумулятора, В .

��g���� ��� ������ – Частота вращения двигателя, об/мин .

D����ha�g�� ������������ ������������������������ – Давление нагнетания компрессора (только для агрегатов с электронным регулятором низ-
кого давления, ET�) .ET�) .) .

������� ������������ ������������������������ – Давление всасывания компрессора (только для агрегатов с ET�) .ET�) .) .

��� ��������� ������������������ – Положение клапана электронного регулятора низкого давления (только для агрегатов с ET�) .ET�) .) .

��� (������������ ��a���)�� (������������ ��a���)� (������������ ��a���) (������������ ��a���)������������ ��a���)������� ��a���)������ ��a���) ��a���)��a���)) – Состояние перечисленных ниже входных и выходных устройств .

• Реле высокой скорости (High Speed Relay) / электрический нагреватель

• Реле работы (Run Relay)

• Заслонка испарителя (Defrost Damper)

• Выход включения тепловых режимов

• Реле переключения режимов Diesel/Electric (только для агрегатов модели 50)

• Реле перегрузки по току (только для агрегатов модели 50)

• Байпас горячего газа (для агрегатов с ET�)
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КНОПКИ ��������������

Кнопка SENSORS позволяет просматривать показания датчиков температуры . Для входа в меню SENSORS нажми-SENSORS позволяет просматривать показания датчиков температуры . Для входа в меню SENSORS нажми- позволяет просматривать показания датчиков температуры . Для входа в меню SENSORS нажми-SENSORS нажми-нажми-
те кнопку SENSORS . кнопку SENSORS .кнопку SENSORS . SENSORS .

Открывается экран первого датчика . Для переключения экранов используйте кнопки NEXT (следующий) и BACKNEXT (следующий) и BACK (следующий) и BACKBACK 
(предыдущий) . Нажатие кнопки LOCK фиксирует представленные на дисплее показания .LOCK фиксирует представленные на дисплее показания . фиксирует представленные на дисплее показания .

Доступные показания датчиков указаны на следующей странице .

Для возвращения к исходному экрану нажмите кнопку EXIT .EXIT . .
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Имеющиеся датчики

������� ������� ��� ��������a����� ������� ��� ��������a������������ ��� ��������a����� ��� ��������a�������� ��������a����� ��������a�������������a����� – Температура возвратного воздуха, измеренная управляющим датчиком .

D�����a� ������� ��� ��������a����� ������� ��� ��������a������������ ��� ��������a����� ��� ��������a�������� ��������a����� ��������a�������������a����� – Температура возвратного воздуха, измеренная индикаторным датчиком .

������� D����ha�g�� ��� ��������a����� D����ha�g�� ��� ��������a�����D����ha�g�� ��� ��������a����� ��� ��������a�������� ��������a����� ��������a�������������a����� – Температура нагнетаемого воздуха, измеренная управляющим датчиком .

D�����a� D����ha�g�� ��� ��������a����� D����ha�g�� ��� ��������a�����D����ha�g�� ��� ��������a����� ��� ��������a�������� ��������a����� ��������a�������������a����� – Температура нагнетаемого воздуха, измеренная индикаторным датчиком .

��������a����� D�����������a� D�����������a�D�����������a� – Разность показаний управляющего датчика температуры возвратного воздуха и управ-
ляющего датчика температуры нагнетаемого воздуха .

��a���a��� ���� ��������a����� ���� ��������a��������� ��������a����� ��������a�������������a����� – Показания датчика температуры испарителя .

��b����� ��� ��������a����� ��� ��������a�������� ��������a����� ��������a�������������a����� – Показания датчика наружной температуры .

��a��� 1 ��������a����� 1 ��������a�������������a����� – Показания дополнительного датчика температуры 1 .

Da�a��gg��� �������� 1 ��������a����� �������� 1 ��������a������������� 1 ��������a����� 1 ��������a�������������a����� – Показания датчика температуры 1 регистратора данных .

Da�a��gg��� �������� � ��������a����� �������� � ��������a������������� � ��������a����� � ��������a�������������a����� – Показания датчика температуры 2 регистратора данных .

Da�a��gg��� �������� �� ��������a����� �������� �� ��������a������������� �� ��������a����� �� ��������a�������������a����� – Показания датчика температуры 3 регистратора данных .

Da�a��gg��� �������� 4 ��������a����� �������� 4 ��������a������������� 4 ��������a����� 4 ��������a�������������a����� – Показания датчика температуры 4 регистратора данных .

Da�a��gg��� �������� �� ��������a����� �������� �� ��������a������������� �� ��������a����� �� ��������a�������������a����� – Показания датчика температуры 5 регистратора данных .

Da�a��gg��� �������� �� ��������a����� �������� �� ��������a������������� �� ��������a����� �� ��������a�������������a����� – Показания датчика температуры 6 регистратора данных .

B�a�d� ��������a����� �������� ��������a����� ����������������a����� �������� ���������������� – Температура печатной платы пульта HMI .HMI . .
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ОБЗО Р ГЛАВНОГО МЕНЮ (���� ����)���� ����) ����)����))

Ис�одный  
экран

Многофункциональная кнопка 
���������

Меню КИП агрегата

Главное меню

Язык (если функция доступна)

Аварийные сигналы
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление большинства аварийных 
сигналов

Регистратор данны� (�a�g��a��h)
Начало рейса
Печать/просмотр

Счетчики часов
Общие часы
Часы работы агрегата
Часы работы двигателя
Часы работы от электропривода (для 
модели 50)
Часы работы агрегата, извещатель 1
Часы работы агрегата, извещатель 2
Часы питания контроллера
Извещатель Pretrip (предрейсовый тест)
Работа двигателя, извещатель 1
Работа двигателя, извещатель 2
Работа электропривода, извещатель 1
Работа электропривода, извещатель 2

Режим
Режим Cycle Sentry On (вкл .) или Off Cycle Sentry On (вкл .) или Offвкл .) или Off .) или Offили Off Off 
(откл ., Off �� Continuous)откл ., Off �� Continuous) ., Off �� Continuous)
Блокировка клавиатуры
Включение режима SleepSleep
Время выхода из режима SleepSleep
Если функция активирована (YES)
День выхода из SleepSleep
Час выхода из SleepSleep
Минута выхода из SleepSleep

��������

Режим ��������� или D�������� ��������� или D��������или D�������� D��������

Настройка яркости (�d������ B��gh��������)�d������ B��gh��������) B��gh��������)B��gh��������))
Откл . – низкая – средняя - высокая

Время (�����)�����))
Время/дата (только индикация)

Меню датчиков

Температура возвратного воздуха 
(управление)
Температура возвратного воздуха 
(индикация)
Температура нагнетаемого возду-
ха (управление)
Температура нагнетаемого возду-
ха (индикация)
Дифференциал температур
Температура испарителя
Наружная температура
Температура, измеренная допол-
нительным датчиком 1
Датчик температуры 1 регистра-
тора данных Datalogger
Датчик температуры 2 регистра-
тора данных Datalogger
Датчик температуры 3 регистра-
тора данных Datalogger
Датчик температуры 4 регистра-
тора данных Datalogger
Датчик температуры 5 регистра-
тора данных Datalogger
Датчик температуры 6 регистра-
тора данных Datalogger
Датчик температуры платы

Экран ����� �a��h

Многофункциональная  
кнопка �����

Температура охлаждающей 
жидкости
Уровень охлаждающей жидкости
Давление моторного масла
Ток
Напряжение АКБ
Обороты двигателя
Давление нагнетания
Давление всасывания
Положение ET�

Входы-выходы
Реле высокой скорости
Реле работы
Заслонка испарителя
Выход тепловых режимов
Реле дизель-электродвига-
тель (для модели 50)
Реле перегрузки по току (для 
модели 50)
Байпас горячего газа (для 
модели с ET�)

Отк . через 

2,5 мин .

Нажмите любую многофункциональную кнопку

Некоторые пункты меню могут 
отсутствовать

26 января 2005

Многофункциональная   кнопка Sensor

Изменение 
заданной 
темпера-

туры

Много-
функц . 
кнопка 
Gauges

Много-
функц . 
кнопка 
Меню

4-21 R
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РАБОТА С ГЛАВНЫМ МЕНЮ (���� ����)���� ����) ����)����))

Главное меню состоит из нескольких подменю, с помощью которых оператор получает необходимую информацию 
и управляет работой агрегата . Для входа в главное меню нажмите кнопку MENU .MENU . .

Открывается первый пункт главного меню . Для переключения пунктов используйте кнопки NEXT (следующий) иNEXT (следующий) и (следующий) и 
BACK (предыдущий) . Когда на дисплее отобразится требуемый пункт, откройте его, нажав кнопку SELECT . На ри- (предыдущий) . Когда на дисплее отобразится требуемый пункт, откройте его, нажав кнопку SELECT . На ри-SELECT . На ри- . На ри-
сунке показано подменю Pretrip .Pretrip . .

Пункты главного меню указаны на следующей странице . Далее подробно описывается каждый из них .

Для возвращения к исходному экрану нажмите кнопку EXIT .EXIT . .
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 ПУНКТЫ ГЛАВНОГО МЕНЮ (���� ����)���� ����) ����)����))

�a�g�ag�� – Если подменю доступно, оно позволяет выбрать язык операторского интерфейса из списка, включаю-
щего до 11 языков . После этого вся информация будет отображаться на выбранном языке . По умолчанию приме-
няется английский .

��a�� – Меню отображает все активные аварийные сигналы и позволяет сбросить большинство из них .

Da�a��gg��� – Меню позволяет отметить в регистраторе данных CargoWatch начало рейса и распечатать отчет 
CargoWatch .

������������� – Меню позволяет просматривать показания открытых для просмотра счетчиков часов . Если доступ к 
показаниям определенного счетчика часов закрыт или если счетчик не используется, его показания не отобража-
ются .

Счетчики часов

• Общие часы (Total Hours)

• Часы работы агрегата (Total Run Time Hours)

• Часы работы двигателя (Engine Hours)

• Часы работы от электропривода (Electric Run Hours)

• Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder # 2)

• Часы работы агрегата, извещатель 2 (Total Run Time Reminder # 2)

• Часы включенного питания контроллера (Controller Power On)

• Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder)

• Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine Run Time Reminder # 2)

• Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2 (Engine Run Time Reminder # 2)

• Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric Run Time Reminder # 2)

• Часы работы от электродвигателя, извещатель 2 (Electric Run Time Reminder # 2)

��d��� – Меню выбора режима работы агрегата (если настройки допускают выбор режима) . Доступность нижеука-
занных режимов зависит от других настроек .

• Включение / отключение (On/Off) режима Cycle Sentry (если Cycle Sentry отключен, агрегат рабо-
тает в режиме Continuous) .

• Блокировка клавиатуры

• Включение режима Sleep
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�������� – Данное меню позволяет оператору запустить предрейсовое тестирование агрегата, Pretrip Test . ЕслиPretrip Test . Если Test . ЕслиTest . Если . Если 
присутствует активный аварийный сигнал, система управления предлагает оператору сбросить его перед включе-
нием предрейсового тестирования .

��������� ��a�d�b� ��a�d�b���a�d�b� – Если агрегат оборудован резервным электродвигателем, а автоматическое переключение на 
работу от электродвигателя отключено, этот параметр позволяет оператору вручную переключить агрегат в режим 
Electric . Если агрегат не оборудован резервным электродвигателем, то данный параметр недоступен . . Если агрегат не оборудован резервным электродвигателем, то данный параметр недоступен .

D�������� ��d��� ��d�����d��� – Если агрегат работает от резервного электродвигателя, с помощью данного параметра оператор 
может вручную переключить агрегат в режим Diesel .Diesel . .

�d������ B��gh�������� B��gh��������B��gh�������� – меню служит для настройки яркости экрана в соответствии с условиями освещения .

����� – Меню предназначено для просмотра даты и времени . Посредством этого меню невозможно изменить дату 
и время .
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Меню выбора языка (�a�g�ag��)�a�g�ag��))

Параметр Language позволяет выбрать в меню Language язык операторского интерфейса . После этого вся инфор-Language позволяет выбрать в меню Language язык операторского интерфейса . После этого вся инфор- позволяет выбрать в меню Language язык операторского интерфейса . После этого вся инфор-Language язык операторского интерфейса . После этого вся инфор- язык операторского интерфейса . После этого вся инфор-
мация будет отображаться на выбранном языке . Если параметр Language не активирован, данное меню недоступ-Language не активирован, данное меню недоступ- не активирован, данное меню недоступ-
но . По умолчанию применяется английский язык . В данном меню представлены выбрать только те языки, которые 
сделаны доступными в меню программирования (Programming Menu) .Programming Menu) . Menu) .Menu) .) .

Предлагаемый набор языков зависит от версии программного обеспечения пульта HMI . В настоящее время про-HMI . В настоящее время про- . В настоящее время про-
граммное обеспечение версии 65хх поддерживает английский, испанский, французский, немецкий, итальянский, 
голландский, португальский, греческий, турецкий, иврит и арабский . В настоящее время программное обеспе-
чение версии 66хх поддерживает английский, русский, польский, венгерский, румынский, болгарский, чешский, 
датский, шведский, норвежский и финский . Версии программного обеспечения 65хх и 66хх различаются только 
поддерживаемыми языками .  Для выбора языка нажмите кнопку MENU .MENU . .

Если доступ к меню языков разрешен, он открывается в первом экране главного меню, см . ниже . Для входа в меню 
языков нажмите кнопку SELECT .SELECT . .
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Открывается показанное ниже меню Language . Кнопками “+� или “-� выберите требуемый язык . Когда на дисплееLanguage . Кнопками “+� или “-� выберите требуемый язык . Когда на дисплее . Кнопками “+� или “-� выберите требуемый язык . Когда на дисплее 
будет представлен требуемый язык, подтвердите выбор, нажав кнопку YES .YES . .

На короткое время появится сообщение на выбранном языке “ПЕРЕХОД НА НОВЫЙ ЯЗЫК - ПОЖАЛУЙСТА, ПО-
ДОЖДИТЕ� . После этого вновь откроется меню языков, но уже на новом языке . В нашем примере - на немецком .

• Будьте аккуратны при переходе на другой язык, поскольку вся информация будет отображаться только на нем . 
Если пользователю незнаком вновь выбранный язык, рекомендуется вернуться к языку, принимаемому по 
умолчанию . Повторите процедуру выбора языка .

Чтобы выбрать другой пункт главного меню (Main Menu), нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк-(Main Menu), нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк-нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк- кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк-кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк- NEXT . Для возвращения к исходному эк-Для возвращения к исходному эк-
рану нажмите кнопку EXIT .EXIT . . 
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Аварийные сигналы

Аварийные сигналы делятся на четыре представленных ниже типа .

Уведомительные сигналы (��g ��a����)��g ��a����) ��a����)��a����))

Уведомительные сигналы отображаются в верхней части экрана на 30 секунд при каждом включении агрегата . Од-
новременно светится сигнальная лампа . Через 30 секунд индикация аварийного сигнала прекращается . Аварий-
ные сигналы данного типа означают, что для предотвращения неисправности необходимо выполнить определен-
ные действия . К этому типу относятся уведомления о необходимости очередного технического обслуживания .

Сигналы экстренного обслуживания (�h����� ��a����)�h����� ��a����) ��a����)��a����))

Сигналы экстренного обслуживания отображаются посредством индикатора аварии, постоянно присутствующего 
в верхней части экрана, и сообщения “Service Re�uired within 24 Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24Service Re�uired within 24 Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24 Re�uired within 24 Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24Re�uired within 24 Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24 within 24 Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24within 24 Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24 24 Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24Hours� (Проведите техобслуживание в течение 24� (Проведите техобслуживание в течение 24 
ч) . Аварийные сигналы данного типа означают, что для предотвращения неисправности необходимо выполнить оп-
ределенные действия . При наличии сигнала экстренного обслуживания агрегат продолжает работу, но некоторые 
параметры и функции могут блокироваться . При наличии сигнала экстренного обслуживания экран Temperature-Temperature-
Watch недоступен . недоступен .

Предупредительные сигналы (��������� ��a����)��������� ��a����) ��a����)��a����))

Сигналы профилактической остановки отображаются посредством индикатора аварии, постоянно присутствую-
щего в верхней части экрана, и сообщения “Unit in Prevent Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) .Unit in Prevent Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) . in Prevent Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) .in Prevent Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) . Prevent Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) .Prevent Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) . Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) .Mode� (Агрегат находится в режиме профилактики) .� (Агрегат находится в режиме профилактики) . 
По истечении определенного времени или при выполнении определенных условий агрегат перезапускается . Во 
время ожидания перезапуска вместе с сигналом профилактической остановки на экране отображается аварийный 
код 84 Restart Null (нулевое состояние) . В большинстве случаев агрегат перезапускается с пониженной производи-Restart Null (нулевое состояние) . В большинстве случаев агрегат перезапускается с пониженной производи- Null (нулевое состояние) . В большинстве случаев агрегат перезапускается с пониженной производи-Null (нулевое состояние) . В большинстве случаев агрегат перезапускается с пониженной производи- (нулевое состояние) . В большинстве случаев агрегат перезапускается с пониженной производи-
тельностью, и система управления определяет, возможна ли непрерывная работа . Если при пониженной произво-
дительности аварийный сигнал не генерируется, агрегат возвращается к работе с полной производительностью . 
Пока агрегат работает с пониженной производительностью, при определенных условиях может отображаться так-
же аварийный код 85 �orced Unit Operation (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повто-�orced Unit Operation (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повто- Unit Operation (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повто-Unit Operation (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повто- Operation (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повто-Operation (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повто- (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повто-
ряется несколько раз (число повторов задано), то происходит аварийное отключение и автоматический переза-
пуск больше не выполняется . При наличии такого аварийного сигнала экран TemperatureWatch недоступен .TemperatureWatch недоступен . недоступен .

Отключающие аварийные сигналы (�h��d���� ��a����)�h��d���� ��a����) ��a����)��a����))

Отключающие аварийные сигналы отображаются посредством мигающего индикатора аварии и сообщения“UnitUnit 
Not Running - Service Re�uired� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналы Running - Service Re�uired� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналыRunning - Service Re�uired� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналы - Service Re�uired� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналыService Re�uired� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналы Re�uired� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналыRe�uired� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналы� (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналы 
отключают агрегат . Агрегат остается выключенным до сброса отключающего аварийного сигнала . Исключение 
составляют некоторые отключающие аварийные сигналы режимов Diesel и Electric, которые становятся уведоми-Diesel и Electric, которые становятся уведоми- и Electric, которые становятся уведоми-Electric, которые становятся уведоми-, которые становятся уведоми-
тельными при переключении в альтернативный режим работы (из режима Diesel в Electric и наоборот) . При наличииDiesel в Electric и наоборот) . При наличии в Electric и наоборот) . При наличииElectric и наоборот) . При наличии и наоборот) . При наличии 
такого аварийного сигнала экран TemperatureWatch недоступен .TemperatureWatch недоступен . недоступен .
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Аварийные коды предрейсового тестирования (�������� ��a�� ��d�����)�������� ��a�� ��d�����) ��a�� ��d�����)��a�� ��d�����) ��d�����)��d�����))

Если во время проведения предрейсовой проверки (Pretrip Test) возникает аварийная ситуация, на дисплее отоб-Pretrip Test) возникает аварийная ситуация, на дисплее отоб- Test) возникает аварийная ситуация, на дисплее отоб-Test) возникает аварийная ситуация, на дисплее отоб-) возникает аварийная ситуация, на дисплее отоб-
ражается сообщение “Pretrip Alarm XX�, где ХХ - аварийный код .Pretrip Alarm XX�, где ХХ - аварийный код . Alarm XX�, где ХХ - аварийный код .Alarm XX�, где ХХ - аварийный код . XX�, где ХХ - аварийный код .XX�, где ХХ - аварийный код .�, где ХХ - аварийный код .

Аварийные коды при переключении между режимами D�������� и ���������D�������� и ��������� и ������������������

Если отключающий аварийный сигнал делает невозможной работу только от дизельного двигателя и агрегат пере-
ключается на работу от электродвигателя, то отключающий аварийный сигнал режима Diesel становится уведоми-Diesel становится уведоми- становится уведоми-
тельным для режима Electric . Благодаря этому агрегат может работать в режиме Electric, хотя аварийный сигнал,Electric . Благодаря этому агрегат может работать в режиме Electric, хотя аварийный сигнал, . Благодаря этому агрегат может работать в режиме Electric, хотя аварийный сигнал,Electric, хотя аварийный сигнал,, хотя аварийный сигнал, 
который не допускает работы от дизельного двигателя, не сброшен . Если агрегат вернуть в режим Diesel, этотDiesel, этот, этот 
аварийный сигнал вновь станет отключающим и агрегат выключится . Точно также, если отключающий аварийный 
сигнал делает невозможной работу только от электродвигателя и агрегат переключается на работу от дизельно-
го двигателя, то отключающий аварийный сигнал режима Electric становится уведомительным для режима Diesel .Electric становится уведомительным для режима Diesel . становится уведомительным для режима Diesel .Diesel . . 
Если агрегат вернуть в режим Electric, этот аварийный сигнал вновь станет отключающим и агрегат выключится .Electric, этот аварийный сигнал вновь станет отключающим и агрегат выключится ., этот аварийный сигнал вновь станет отключающим и агрегат выключится . 
Если при настройке было разрешено автоматическое переключение из режима Electric в режим Diesel, то при появ-Electric в режим Diesel, то при появ- в режим Diesel, то при появ-Diesel, то при появ-, то при появ-
лении отключающего аварийного сигнала режима Electric агрегат продолжает работу от дизельного двигателя .Electric агрегат продолжает работу от дизельного двигателя . агрегат продолжает работу от дизельного двигателя .

Сброс аварийны� кодов

Большинство аварийных кодов можно сбросить из меню Alarm нажатием кнопки CLEAR . Нижеперечисленные ава-Alarm нажатием кнопки CLEAR . Нижеперечисленные ава- нажатием кнопки CLEAR . Нижеперечисленные ава-CLEAR . Нижеперечисленные ава- .  Нижеперечисленные ава-
рийные коды управляющих и индикаторных датчиков можно сбросить только из меню Maintenance или GuardedMaintenance или Guardedили Guarded Guarded 
Access:

• Аварийный код 03 “Проверьте управляющий датчик температуры возвратного воздуха� .

• Аварийный код 04 “Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха .

• Аварийный код 203 “Проверьте индикаторный датчик температуры возвратного воздуха .

• Аварийный код 204 “Проверьте индикаторный датчик температуры нагнетаемого воздуха .

Следующие аварийные коды сбрасываются автоматически:

• Аварийный код 64, извещатель Pretrip, сбрасывается при выполнении предрейсового теста .

• Аварийный код 91, “Проверьте подключение к электропитанию�, сбрасывается автоматически, когда агрегат 
начинает работать .

• Аварийный код 92, “Класс датчика не введен�, сбрасывается, когда класс 5H заменяется другим .
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Аварийные коды системы �������

Код Сообщение Инструкция для оператора (кнопка �����)

00 No Alarms Exist (нет аварийных сигналов)

02 Check Evaporator Coil Sensor (Проверьте датчик 
температуры испарителя)

Вручную контролируйте температуру груза . 
Сообщите об аварии после рейса .

03 Check (Control) Return Air Sensor (Проверьте (уп-
равляющий) датчик температуры возвратного 
воздуха)

Вручную контролируйте температуру груза . 
Сообщите об аварии после рейса .

04 Check (Control) Discharge Air Sensor (Проверьте 
(управляющий) датчик температуры нагнетаемо-
го воздуха)

Вручную контролируйте температуру груза . 
Сообщите об аварии после рейса .

05 Check Ambient Air Sensor (Проверьте датчик на-
ружной температуры)

Сообщите об аварии после рейса .

06 Check Coolant Temp Sensor (Проверьте датчик 
температуры охлаждающей жидкости)

Сообщите об аварии после рейса .

07 Check Engine RPM Sensor (Проверьте датчик обо-
ротов двигателя)

Сообщите об аварии после рейса .

09 High Evaporator Temperature (Высокая температу-
ра испарителя)

Вручную контролируйте температуру груза . 
Сообщите об аварии после рейса .

10 High Discharge Pressure (Высокое давление на-
гнетания)

Если агрегат отключился, устраните неис-
правность немедленно . В противном случае 
сообщите об аварии после рейса .

11 Unit Controlling on Alternate Sensor (Агрегат пере-
шел на управление по альтернативному датчику)

Вручную контролируйте температуру груза . 
Сообщите об аварии после рейса .

12 Sensor or Digital Input Shutdown (Остановка аг-
регата по сигналу от датчика или с дискретного 
входа)

Агрегат отключен из-за неработоспособнос-
ти указанного устройства . Немедленно уст-
раните неисправность .

13 Sensor Check (Проверьте датчик) Вручную контролируйте температуру груза . 
Сообщите об аварии после рейса .

15 Check Glow Plugs or Intake Air Heater (Проверьте 
свечи подогрева или подогреватель всасываемо-
го воздуха)

Если агрегат отключился, устраните неис-
правность немедленно . В противном случае 
сообщите об аварии после рейса .

17 Engine �ailed to Crank (Двигатель не провернул-
ся)

Если агрегат отключился, устраните неис-
правность немедленно . В противном случае 
сообщите об аварии после рейса .



4-30

Раздел 4 – Управление ����������

31 January 2005

Код Сообщение Инструкция для оператора (кнопка �����)

18 High Engine Coolant Temperature (Вы-
сокая температура охлаждающей жид-
кости двигателя)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

19 Low Engine Oil Pressure (Низкое давле-
ние моторного масла)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

20 Engine �ailed to Start (Двигатель не за-
пускается)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

21 Cooling Cycle Check (Проверьте работу 
в режиме охлаждения)

Вручную контролируйте температуру груза . Сообщите об ава-
рии после рейса . 

22 Heating Cycle Check (Проверьте работу 
в режиме обогрева)

Вручную контролируйте температуру груза . Сообщите об ава-
рии после рейса . 

23 Cooling Cycle �ault (Неисправность в 
работе в режиме охлаждения)

Агрегат отключен из-за неработоспособности указанного ус-
тройства . Немедленно устраните неисправность . 

24 Heating Cycle �ault Неисправность в ра-
боте в режиме обогрева)

Агрегат отключен из-за неработоспособности указанного ус-
тройства . Немедленно устраните неисправность . 

25 Alternator Check (Проверьте генера-
тор)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

26 Check Refrigeration Capacity (Проверьте 
холодопроизводительность)

Вручную контролируйте температуру груза . Сообщите об ава-
рии после рейса . 

28 Pretrip or Self Check Abort (Предрейсо-
вая проверка или самотестирование 
прерваны)

Сообщите об аварии после рейса . 

29 Defrost Damper Circuit Check (Проверь-
те цепь заслонки испарителя)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

30 Defrost Damper Stuck (Заклинилась за-
слонка испарителя)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

31 Check Oil Pressure Switch (Проверьте 
защитный выключатель по давлению 
масла)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

32 Refrigeration Capacity Low (Низкая хо-
лодопроизводительность)

Агрегат отключен из-за неработоспособности указанного ус-
тройства . Немедленно устраните неисправность . 

33 Check Engine RPM (Проверьте обороты 
двигателя)

Сообщите об аварии после рейса . 
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Код Сообщение Инструкция для оператора (кнопка �����)

35 Check Run Relay Circuit (Проверьте цепь 
реле работы)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

36 Electric Motor �ailed to Run (Не работает 
электродвигатель)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

37 Check Engine Coolant Level (Проверьте  уро-
вень охлаждающей жидкости двигателя)

Сообщите об аварии после рейса . 

38 Electric Phase Reversed (Неправильная 
последовательность фаз)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

39 Check Water �alve Circuit (Проверьте 
цепь водяного клапана)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

40 Check High Speed Circuit (Проверьте 
цепь соленоида высокой скорости)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

41 Check Engine Coolant Temperature (Про-
верьте температуру охлаждающей 
жидкости двигателя)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

42 Unit �orced to Low Speed (Принудитель-
ное переключение на низкую скорость)

Сообщите об аварии после рейса . 

43 Unit �orced Modulation to Low Speed 
(Принудительное переключение на 
низкую скорость при работе с модуля-
цией)

Сообщите об аварии после рейса . 

44 Check �uel System (Проверьте топлив-
ную систему)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

45 Hot Gas or Hot Gas Bypass Circuit (Про-
верьте цепь байпасного клапана горя-
чего газа)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

46 Check Air �low (Проверьте прохождение 
воздуха)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

48 Check Belts or Clutch (Проверьте при-
водные ремни или муфту)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

50 Reset Clock (Настройте часы) Сообщите об аварии после рейса . 

52 Check Heat Circuit (Проверьте цепь ре-
жима нагрева .)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

54 Test Mode Timeout (Время тестирова-
ния истекло)

Сервисное тестирование и тестирование интерфейсной пла-
ты не может продолжаться больше 15 минут . Сообщите об 
аварии после рейса .
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Код Сообщение Инструкция для оператора (кнопка �����)

61 Low Battery �oltage (Низкое напряже-
ние АКБ)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

62 Ammeter Out of Calibration (Амперметр 
нуждается в калибровке)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

63 Engine Stopped (Двигатель останов-
лен)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

64 Извещатель Pretrip (предрейсовый 
тест)

Сообщите об аварии после рейса . 

66 Low Engine Oil Level (Низкий уровень 
моторного масла)

Проверьте уровень масла . Если агрегат отключился, устрани-
те неисправность немедленно . В противном случае сообщите 
об аварии после рейса . 

67 Check Li�uid Line Solenoid Circuit (Проверь-
те цепь соленоида жидкостной линии)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

68 Internal Controller �ault Code (Код внут-
ренней неисправности контроллера)

Сообщите об аварии после рейса . 

70 Hourmeter �ailure (Неисправность счет-
чика часов)

Сообщите об аварии после рейса . 

74 Controller Reset to Defaults (Восстановле-
ны заводские настройки контроллера)

Сообщите об аварии после рейса . 

79 Internal Data Log Overflow (Переполне-
ние встроенного регистратора данных)

Сообщите об аварии после рейса . 

80 Check Compressor Temp Sensor (Про-
верьте датчик температуры компрес-
сора)

Сообщите об аварии после рейса . 

81 High Compressor Temp (Высокая темпе-
ратура компрессора)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

82 High Compressor Temp Shutdown (Оста-
новка из-за высокой температуры ком-
прессора)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

83 Low Engine Coolant Temperature (Низкая 
температура охлаждающей жидкости)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

84 Restart Null (Перезапуск из “нулевого� 
режима активирован)

Сообщите об аварии после рейса . 

85 �orced Unit Operation (Принудительный 
выбор режима)

Сообщите об аварии после рейса . 
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86 Check Discharge Pressure Sensor (Про-
верьте датчик давления нагнетания)

Сообщите об аварии после рейса . 

87 Check Suction Pressure Sensor (Про-
верьте датчик давления всасывания)

Сообщите об аварии после рейса . 

89 Check Electronic Throttling �alve Circuit 
(Проверьте цепь электронного регуля-
тора низкого давления)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

90 Electric Overload (Перегрузка по току) Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

91 Check Electric Ready Input (Проверьте 
подключение к электросети)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

92 Sensor Grades Not Set (Не задан класс 
датчика)

Сообщите об аварии после рейса . 

93 Low Compressor Suction Pressure (Низ-
кое давления всасывания компрессо-
ра)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

94 Check Loader #1 Circuit (Проверьте 
цепь Loader 1)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

95 Check Loader #2 Circuit (Проверьте 
цепь Loader 2)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

96 Low �uel Level (Низкий уровень топли-
ва)

Проверьте уровень топлива . Если агрегат отключился, устра-
ните неисправность немедленно . В противном случае сооб-
щите об аварии после рейса . 

98 Check �uel Level Sensor (Проверьте 
датчик уровня топлива)

Сообщите об аварии после рейса . 

99 High Compressor Pressure Ratio (Высо-
кое отношение давлений компрессора)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

104 Check Remote �an Speed (Проверьте 
частоту вращения выносного вентиля-
тора) . В настоящее время не использу-
ется .

Сообщите об аварии после рейса . 

105 Check Receiver Tank Press Sol Circuit 
(Проверьте цепь соленоида ресивера) . 
В настоящее время не используется .

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

106 Check Purge �alve Circuit (Проверьте 
цепь продувочного клапана) . В настоя-
щее время не используется .

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 
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Код Сообщение Инструкция для оператора (кнопка �����)

107 Check Condenser Inlet Sol Circuit (Про-
верьте цепь входного соленоида кон-
денсатора) . В настоящее время не ис-
пользуется .

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

108 Door Open Timeout (Время простоя при 
открытии двери)

Закройте двери . Сообщите об аварии после рейса . 

110 Check Suction Line Solenoid Circuit (Про-
верьте цепь соленоида линии всасыва-
ния) . В настоящее время не используется .

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

111 Unit Not Configured Correctly (Неверная 
конфигурация агрегата)

Сообщите об аварии после рейса . 

112 Check Remote �ans (Проверьте вынос-
ные вентиляторы) . В настоящее время 
не используется .

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

113 Check Electric Heat Circuit (Проверьте 
цепь электронагревателя)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

114 Multiple Alarms – Can Not Run (Несколь-
ко неисправностей - агрегат нерабо-
тоспособен)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

115 Check High Pressure Cut Out Switch 
(Проверьте защитное реле отключения 
по высокому давлению)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

116 Check High Pressure Cut In Switch (Про-
верьте реле включения по высокому 
давлению) . В настоящее время не ис-
пользуется .

Сообщите об аварии после рейса . 

117 Auto Switch from Diesel to Electric (Ав-
томатическое переключение в режим 
Electric из режима Diesel)

Сообщите об аварии после рейса . 

118 Auto Switch from Electric to Diesel (Ав-
томатическое переключение в режим 
Diesel из режима Electric)

Сообщите об аварии после рейса . 

120 Check Alternator Excite Circuit (Проверь-
те цепь возбуждения генератора) . В 
настоящее время не используется .

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

121 Li�uid Injection Circuit (Цепь впрыска 
жидкого хладагента)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

122 Check Diesel/Electric Circuit (Проверьте 
цепь переключения режимов Diesel/
Electric)

Если агрегат отключился, устраните неисправность немед-
ленно . В противном случае сообщите об аварии после рейса . 

127 Setpoint Not Entered (Температура не 
задана)

Убедитесь, что задано требуемое значение температуры . 

128 Engine Run Time Reminder #1 (Часы ра-
боты от дизельного двигателя, изве-
щатель 1)

Сообщите об аварии после рейса . 



4-35

Раздел 4 – Управление ����������

31 January 2005

Код Сообщение Инструкция для оператора (кнопка �����)

129 Engine Run Time Reminder #2 (Часы ра-
боты от дизельного двигателя, изве-
щатель 2)

Сообщите об аварии после рейса . 

130 Electric Run Time Reminder #1 (Часы рабо-
ты от электродвигателя, извещатель 1)

Сообщите об аварии после рейса . 

131 Electric Run Time Reminder #2 (Часы рабо-
ты от электродвигателя, извещатель 2)

Сообщите об аварии после рейса . 

132 Total Run Time Reminder #1 (Часы рабо-
ты агрегата, извещатель 1)

Сообщите об аварии после рейса . 

133 Total Run Time Reminder #2 (Часы рабо-
ты агрегата, извещатель 2)

Сообщите об аварии после рейса . 

134 Controller Power On Hours (Часы вклю-
ченного питания контроллера)

Сообщите об аварии после рейса . 

136 Check Spare Digital Outputs (Проверьте 
дополнительные дискретные выходы)

Сообщите об аварии после рейса . 

137 Check Damper Motor Heater Output 
(Проверьте выход обогревателя мо-
тор-редуктора заслонки)

Сообщите об аварии после рейса . 

203 Check Display Return Air Sensor (Про-
верьте индикаторный датчик темпера-
туры возвратного воздуха)

Вручную контролируйте температуру груза . Сообщите об ава-
рии после рейса . 

204 Check Display Discharge Air Sensor 
(Проверьте индикаторный датчик тем-
пературы нагнетаемого воздуха)

Вручную контролируйте температуру груза . Сообщите об ава-
рии после рейса . 
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Просмотр и сброс аварийны� кодов

При возникновении аварийной ситуации на дисплее вместо режима работы отображается аварийный код (см . рис . 
внизу) .

Аварийные коды можно просмотреть и сбросить из меню Alarm . Во время отображения исходного экрана нажмитеAlarm . Во время отображения исходного экрана нажмите . Во время отображения исходного экрана нажмите 
кнопку MENU .MENU . .

Открывается вход в меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Если открылся вход в меню языков,Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Если открылся вход в меню языков,) или аварийных сигналов (Alarm) . Если открылся вход в меню языков,Alarm) . Если открылся вход в меню языков,) . Если открылся вход в меню языков, 
нажмите кнопку NEXT, чтобы перейти к меню аварийных сигналов . Когда на экране появится надпись ALARMS, на-NEXT, чтобы перейти к меню аварийных сигналов . Когда на экране появится надпись ALARMS, на-, чтобы перейти к меню аварийных сигналов . Когда на экране появится надпись ALARMS, на-ALARMS, на-, на-
жмите кнопку SELECT .SELECT . .
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Открывается экран аварийных сигналов . Если аварийных сигналов нет, отображается сообщение “NO ALARMS� .NO ALARMS� . ALARMS� .ALARMS� .� .

При наличии аварийных сигналов указывается их количество (если сигнал не один) и код последнего сигнала . В 
нашем примере поступило два аварийных сигнала . Последний из них имеет код 6 . Это означает неисправность 
датчика температуры охлаждающей жидкости .

После устранения аварийной ситуации нажмите кнопку CLEAR, чтобы сбросить данный аварийный сигнал . Для по-CLEAR, чтобы сбросить данный аварийный сигнал . Для по-, чтобы сбросить данный аварийный сигнал . Для по-
лучения дополнительной информации об этой неисправности нажмите кнопку HELP . Для отображения следующегоHELP . Для отображения следующего . Для отображения следующего 
аварийного сигнала нажмите кнопку NEXT .NEXT . .
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В случае серьезной неисправности агрегат может автоматически отключаться во избежание повреждения агрега-
та или груза . При этом на дисплее отображается сообщение об отключении агрегата и код аварии, послужившей 
причиной отключения . В показанном ниже примере агрегат был отключен из-за низкого уровня масла . Для получе-
ния дополнительной информации об этой неисправности нажмите кнопку HELP .HELP . .

На экране появятся инструкции оператору . Для приведенного выше аварийного кода это сообщение “CHECK OILCHECK OIL OILOIL 
LE�EL . I� UNIT IS SHUT DOWN, REPAIR IMMEDIATELY . OTHERWISE, REPORT ALARM AT END O� THE DAY� . Проверьте . I� UNIT IS SHUT DOWN, REPAIR IMMEDIATELY . OTHERWISE, REPORT ALARM AT END O� THE DAY� . Проверьте OTHERWISE, REPORT ALARM AT END O� THE DAY� . ПроверьтеПроверьте 
уровень масла, при необходимости долейте масло, сбросьте аварийный сигнал и запустите двигатель .

Чтобы выбрать другой пункт главного меню (Main Menu), нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк-Main Menu), нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк- Menu), нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк-Menu), нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк-), нажмите кнопку NEXT . Для возвращения к исходному эк-NEXT . Для возвращения к исходному эк- . Для возвращения к исходному эк-
рану нажмите кнопку EXIT .EXIT . .

Важные замечания об аварийны� сигнала�

• Если аварийный сигнал не сбросить, он может оставаться активным .

• Если неисправность не устранена, аварийный сигнал невозможно сбросить .

• Если аварийный сигнал невозможно сбросить из главного (Main) меню, то для него кнопка CLEAR не отображает-
ся . Такие сигналы следует сбрасывать из меню технического обслуживания или меню защищенного доступа .
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Регистратор данны� �a�g��a��h�a�g��a��h

Регистратор данных CargoWatch встроен в пульт HMI . К нему может быть подключено до 6 датчиков температуры .CargoWatch встроен в пульт HMI . К нему может быть подключено до 6 датчиков температуры . встроен в пульт HMI . К нему может быть подключено до 6 датчиков температуры .HMI . К нему может быть подключено до 6 датчиков температуры . . К нему может быть подключено до 6 датчиков температуры .

Посредством регистратора данных CargoWatch можно отметить начало рейса (Start of Trip), а также распечатать 
накопленные в регистраторе данные .

Доступ к регистратору данных CargoWatch осуществляется через меню Data Logger . Во время отображения исход-CargoWatch осуществляется через меню Data Logger . Во время отображения исход- осуществляется через меню Data Logger . Во время отображения исход-Data Logger . Во время отображения исход- Logger . Во время отображения исход-Logger . Во время отображения исход- . Во время отображения исход-
ного экрана нажмите кнопку MENU .MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Data Logger Menu . Когда на дисплее появится вход в Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT .Data Logger Menu . Когда на дисплее появится вход в Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT . Logger Menu . Когда на дисплее появится вход в Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT .Logger Menu . Когда на дисплее появится вход в Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu . Когда на дисплее появится вход в Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu . Когда на дисплее появится вход в Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT . . Когда на дисплее появится вход в Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT .Data Logger Menu, нажмите кнопку SELECT . Logger Menu, нажмите кнопку SELECT .Logger Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu, нажмите кнопку SELECT ., нажмите кнопку SELECT .SELECT . .
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 Первым открывается параметр Start of Trip (начало рейса) . Чтобы отметить начало рейса, дважды нажмите кнопкуStart of Trip (начало рейса) . Чтобы отметить начало рейса, дважды нажмите кнопку of Trip (начало рейса) . Чтобы отметить начало рейса, дважды нажмите кнопкуof Trip (начало рейса) . Чтобы отметить начало рейса, дважды нажмите кнопку Trip (начало рейса) . Чтобы отметить начало рейса, дважды нажмите кнопкуTrip (начало рейса) . Чтобы отметить начало рейса, дважды нажмите кнопку (начало рейса) . Чтобы отметить начало рейса, дважды нажмите кнопку 
SELECT (первый раз, чтобы открыть экран настройки параметра, второй, чтобы отметить начало рейса . На дисплее (первый раз, чтобы открыть экран настройки параметра, второй, чтобы отметить начало рейса . На дисплее 
на короткое время появляется надпись “START O� TRIP COMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данныхSTART O� TRIP COMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данных O� TRIP COMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данныхO� TRIP COMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данных TRIP COMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данныхTRIP COMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данных COMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данныхCOMPLETE�, подтверждающая, что в регистраторе данных�, подтверждающая, что в регистраторе данных 
отмечено начало рейса .

Для перехода к следующему параметру, PRINT / �IEW (ПЕЧАТЬ / ПРОСМОТР), нажмите кнопку NEXT . ПоявляетсяPRINT / �IEW (ПЕЧАТЬ / ПРОСМОТР), нажмите кнопку NEXT . Появляется / �IEW (ПЕЧАТЬ / ПРОСМОТР), нажмите кнопку NEXT . Появляется�IEW (ПЕЧАТЬ / ПРОСМОТР), нажмите кнопку NEXT . Появляется (ПЕЧАТЬ / ПРОСМОТР), нажмите кнопку NEXT . ПоявляетсяNEXT . Появляется . Появляется 
вход в меню PRINT / �IEW .PRINT / �IEW .

Нажмите кнопку SELECT . Первый экран меню PRINT / �IEW позволяет распечатать квитанцию доставки (Delivery кнопку SELECT . Первый экран меню PRINT / �IEW позволяет распечатать квитанцию доставки (Deliveryкнопку SELECT . Первый экран меню PRINT / �IEW позволяет распечатать квитанцию доставки (Delivery SELECT . Первый экран меню PRINT / �IEW позволяет распечатать квитанцию доставки (DeliveryПервый экран меню PRINT / �IEW позволяет распечатать квитанцию доставки (Delivery 
Ticket) . При нажатии кнопки SELECT распечатывается квитанция доставки . В ней содержится информация на мо-
мент доставки груза .
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Нажатие кнопки NEXT открывает экран функции “Trip Ticket� (Отчет о рейсе) . При нажатии кнопки SELECT распеча-NEXT открывает экран функции “Trip Ticket� (Отчет о рейсе) . При нажатии кнопки SELECT распеча- открывает экран функции “Trip Ticket� (Отчет о рейсе) . При нажатии кнопки SELECT распеча-Trip Ticket� (Отчет о рейсе) . При нажатии кнопки SELECT распеча- Ticket� (Отчет о рейсе) . При нажатии кнопки SELECT распеча-Ticket� (Отчет о рейсе) . При нажатии кнопки SELECT распеча-� (Отчет о рейсе) . При нажатии кнопки SELECT распеча-SELECT распеча- распеча-
тывается отчет о рейсе . В отчете о рейсе содержатся подробные сведения о текущем рейсе .

Для возвращения в главное меню нажмите кнопку EXIT .EXIT . .

Дополнительная информация о регистраторе данных CargoWatch приводится в разделе 6 настоящей инструкции,CargoWatch приводится в разделе 6 настоящей инструкции, приводится в разделе 6 настоящей инструкции, 
в описании сервисной процедуры A49A .A49A .49A .A . .
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Счетчики часов (�������������)�������������))

Доступ к счетчикам часов открывается из экрана HOURMETERS . Во время отображения исходного экрана нажмитеHOURMETERS . Во время отображения исходного экрана нажмите . Во время отображения исходного экрана нажмите 
кнопку MENU .MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Hourmeter Menu . Когда на экране появится надпись Hourmeter Menu, нажмите кнопку SELECT . ОткрываетсяHourmeter Menu . Когда на экране появится надпись Hourmeter Menu, нажмите кнопку SELECT . Открывается Menu . Когда на экране появится надпись Hourmeter Menu, нажмите кнопку SELECT . ОткрываетсяMenu . Когда на экране появится надпись Hourmeter Menu, нажмите кнопку SELECT . Открывается . Когда на экране появится надпись Hourmeter Menu, нажмите кнопку SELECT . ОткрываетсяHourmeter Menu, нажмите кнопку SELECT . Открывается Menu, нажмите кнопку SELECT . ОткрываетсяMenu, нажмите кнопку SELECT . Открывается, нажмите кнопку SELECT . ОткрываетсяSELECT . Открывается . Открывается 
экран счетчиков часов .

Для переключения между счетчиками используйте кнопки NEXT (следующий) и BACK (предыдущий) .NEXT (следующий) и BACK (предыдущий) . (следующий) и BACK (предыдущий) .BACK (предыдущий) . (предыдущий) .

Названия и назначения счетчиков часов приведены на следующей странице в порядке их индикации на дисплее . 
Отображаются только те счетчики часов, доступ к которым был разрешен через меню Guarded Access . Для возвра-Guarded Access . Для возвра- Access . Для возвра-Access . Для возвра- . Для возвра-
щения к исходному экрану нажмите кнопку EXIT .EXIT . .
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Названия и назначения счетчиков часов

Отображаются только те счетчики часов, доступ к которым был разрешен через меню назначения счетчиков, до-
ступных оператору .

Название счетчика часов Назначение

Общие часы (Total Hours) Общее количество часов, в течение которых агрегат был включен (с учетом 
“нулевого� состояния) . 

Часы работы агрегата (Total Run 
Time Hours)

Общее количество часов работы в режимах Diesel и Electric . 

Часы работы двигателя (Engine 
Hours)

Общее количество часов работы в режиме Diesel . 

Часы работы от электропривода 
(Electric Run Hours)

Общее количество часов работы в режиме Electric . 

Часы работы агрегата, извеща-
тель 1 (Total Run Reminder 1)

Программируется пользователем – Количество часов работы агрегата, по ис-
течении которых подается сообщение 1 о необходимости технического обслу-
живания . 

Часы работы агрегата, извеща-
тель 2 (Total Run Reminder 1)

Программируется пользователем – Количество часов работы агрегата, по ис-
течении которых подается сообщение 2 о необходимости технического обслу-
живания . 

Часы питания контроллера 
(Controller Power On)

Общее количество часов работы контроллера и пульта HMI . 

Извещатель предрейсового тес-
та (Pretrip Reminder)

Программируется пользователем – Количество часов, по истечении которых 
срабатывает извещатель предрейсового теста . 

Работа двигателя, извещатель 1 
(Engine Reminder 1)

Программируется пользователем – Количество часов работы от дизельного 
двигателя, по истечении которых подается сообщение 1 о необходимости тех-
нического обслуживания . 

Работа двигателя, извещатель 2 
(Engine Reminder 2)

Программируется пользователем – Количество часов работы от дизельного 
двигателя, по истечении которых подается сообщение 2 о необходимости тех-
нического обслуживания . 

Работа электропривода, извеща-
тель 1 (Electric Reminder 1)

Программируется пользователем – Количество часов работы от электродви-
гателя, по истечении которых подается сообщение 1 о необходимости техни-
ческого обслуживания . 

Работа электропривода, извеща-
тель 2 (Electric Reminder 2)

Программируется пользователем – Количество часов работы от электродви-
гателя, по истечении которых подается сообщение 2 о необходимости техни-
ческого обслуживания . 

ВНИМАНИЕ! Если программируемый счетчиков часов не задействован или если доступ к нему закрыт, он в данном 
меню не отображается .
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Меню выбора режима (��d���)��d���))

При помощи меню Mode можно выбрать режим работы . Доступность режимов зависит от настроек OptiSet и другихMode можно выбрать режим работы . Доступность режимов зависит от настроек OptiSet и других можно выбрать режим работы . Доступность режимов зависит от настроек OptiSet и другихOptiSet и других и других 
программируемых параметров . Меню позволяет выполнить следующие настройки .

Включение (��) и отключение (���) режима ������ �������

Если режим Cycle Sentry разрешен настройками OptiSet, то его можно включить (On) или отключить (Off) . Если ре-Cycle Sentry разрешен настройками OptiSet, то его можно включить (On) или отключить (Off) . Если ре- Sentry разрешен настройками OptiSet, то его можно включить (On) или отключить (Off) . Если ре-Sentry разрешен настройками OptiSet, то его можно включить (On) или отключить (Off) . Если ре- разрешен настройками OptiSet, то его можно включить (On) или отключить (Off) . Если ре-OptiSet, то его можно включить (On) или отключить (Off) . Если ре-, то его можно включить (On) или отключить (Off) . Если ре-On) или отключить (Off) . Если ре-) или отключить (Off) . Если ре-Off) . Если ре-) . Если ре-
жим Cycle Sentry отключен, агрегат работает в непрерывном (Continuous) режиме, если только режим ContinuousCycle Sentry отключен, агрегат работает в непрерывном (Continuous) режиме, если только режим Continuous Sentry отключен, агрегат работает в непрерывном (Continuous) режиме, если только режим ContinuousSentry отключен, агрегат работает в непрерывном (Continuous) режиме, если только режим Continuous отключен, агрегат работает в непрерывном (Continuous) режиме, если только режим ContinuousContinuous) режиме, если только режим Continuous) режиме, если только режим ContinuousContinuous 
не запрещен настройками OptiSet . Любой из этих двух режимов, Cycle Sentry и Continuous, может быть запрещенOptiSet . Любой из этих двух режимов, Cycle Sentry и Continuous, может быть запрещен . Любой из этих двух режимов, Cycle Sentry и Continuous, может быть запрещенCycle Sentry и Continuous, может быть запрещен Sentry и Continuous, может быть запрещенSentry и Continuous, может быть запрещен и Continuous, может быть запрещенContinuous, может быть запрещен, может быть запрещен 
настройками OptiSet .OptiSet . .

Блокировка клавиатуры (�����ad� ��������)�����ad� ��������) ��������)��������))

Во избежание несанкционированного пользования пультом его кнопки могут быть заблокированы . При блокировке 
клавиатуры работают только функции включения (On) и отключения (Off) . Клавиатура остается заблокированнойOn) и отключения (Off) . Клавиатура остается заблокированной) и отключения (Off) . Клавиатура остается заблокированнойOff) . Клавиатура остается заблокированной) . Клавиатура остается заблокированной 
даже после отключения и нового выключения агрегата . Для снятия блокировки нажмите и удерживайте 5 секунд 
любую многофункциональную кнопку .

Включение режима ��������������

В режиме Sleep агрегат не работает, но двигатель поддерживается прогретым, а аккумулятор подзаряжается . ПриSleep агрегат не работает, но двигатель поддерживается прогретым, а аккумулятор подзаряжается . При агрегат не работает, но двигатель поддерживается прогретым, а аккумулятор подзаряжается . При 
этом на экране отображается надпись “SLEEP� и текущее время .SLEEP� и текущее время .� и текущее время .

• ���g�a� �a������ ����� (Время выхода из режима Sleep) Эта функция задает время выхода из режима 
Sleep . В заданное время агрегат запускается и возобновляет нормальную работу .

Если активирована функция “Wakeup Time�, требуется задать следующие параметры:

• Da� �� �a���� �� (День выхода из режима Sleep) Данный параметр задает день выхода из режима Sleep .

• ���� �� �a���� �� (Час выхода из режима Sleep) Данный параметр задает час выхода из режима Sleep .

• ������� �� �a���� �� (Минута выхода из режима Sleep) Данный параметр задает минуту выхода из режима 
Sleep .

• ��� �������� �� �a������ (Включение предрейсовой проверки при выходе из режима Sleep) Если активи-
ровать этот параметр, то при выходе агрегата из режима Sleep автоматически включается предрейсовая про-
верка .
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Изменения режима производятся через меню Mode . Во время отображения исходного экрана нажмите кнопку 
MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Mode Menu . Когда на экране появится надпись Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Mode Menu . Когда на экране появится надпись Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu . Когда на экране появится надпись Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu . Когда на экране появится надпись Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . . Когда на экране появится надпись Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu, нажмите кнопку SELECT ., нажмите кнопку SELECT .SELECT . .

Открывается первый экран меню Mode . Для настройки данного параметра нажмите кнопку SELECT . Для переходаMode . Для настройки данного параметра нажмите кнопку SELECT . Для перехода . Для настройки данного параметра нажмите кнопку SELECT . Для переходаSELECT . Для перехода . Для перехода 
к другим пунктам меню Mode нажимайте кнопку NEXT .Mode нажимайте кнопку NEXT . нажимайте кнопку NEXT .NEXT . .

Доступные настройки режимов представлены на следующей странице . Доступность режимов зависит от настроек 
OptiSet и других программируемых параметров . и других программируемых параметров .
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Предрейсовая проверка Pretrip Test предназначена для проверки работоспособности агрегата . Данный экран поз-Pretrip Test предназначена для проверки работоспособности агрегата . Данный экран поз- Test предназначена для проверки работоспособности агрегата . Данный экран поз-Test предназначена для проверки работоспособности агрегата . Данный экран поз- предназначена для проверки работоспособности агрегата . Данный экран поз-
воляет оператору запустить предрейсовую проверку . Если предрейсовая проверка запущена, когда агрегат отклю-
чен, производится полная предрейсовая проверка (�ull Pretrip Test), включая измерение потребляемого тока . Если�ull Pretrip Test), включая измерение потребляемого тока . Если Pretrip Test), включая измерение потребляемого тока . ЕслиPretrip Test), включая измерение потребляемого тока . Если Test), включая измерение потребляемого тока . ЕслиTest), включая измерение потребляемого тока . Если), включая измерение потребляемого тока . Если 
предрейсовая проверка запущена, когда агрегат работает от дизельного или электрического двигателя, произво-
дится “предрейсовая проверка работающего агрегата� (Running Pretrip Test) . Возможные результаты теста: PASSRunning Pretrip Test) . Возможные результаты теста: PASS Pretrip Test) . Возможные результаты теста: PASSPretrip Test) . Возможные результаты теста: PASS Test) . Возможные результаты теста: PASSTest) . Возможные результаты теста: PASS) . Возможные результаты теста: PASSPASS 
(удовлетворительно), CHECK (требует проверки) или �AIL (неудовлетворительно) .CHECK (требует проверки) или �AIL (неудовлетворительно) . (требует проверки) или �AIL (неудовлетворительно) .�AIL (неудовлетворительно) . (неудовлетворительно) .

Условия предрейсовой проверки

• Предрейсовую проверку можно проводить как в режиме Diesel, так и в режиме Electric .

• В процессе предрейсовой проверки агрегат автоматически переключается между режимами Diesel и Electric, 
если такие переключения разрешены настройками и если имеются условия для такого переключения .

Условия, исключающие проведение предрейсовой проверки

• Наличие отключающих аварийных сигналов . Наличие некоторых сигналов экстренного обслуживания и уведо-
мительных сигналов не исключает проведение предрейсовой проверки .

• Активный режим Sleep .

• Активный режим сервисного тестирования, тестирования интерфейсной платы или вакуумирования .

Процедура предрейсовой проверки

Операции предрейсовой проверки выполняется в указанном ниже порядке . Полная предрейсовая проверка вклю-
чает все испытания . Предрейсовая проверка работающего агрегата начинается, когда дизельный или электричес-
кий двигатель уже запущен, и не включает в себя измерение токов и проверку пуска двигателя .  

• Измерение токов – На каждый электрический элемент системы управления подается питание, проверяется со-
ответствие потребляемого тока спецификации .

• Пуск двигателя – Двигатель запускается автоматически .

• Оттайка – Если температура испарителя ниже 45 �� (7 �C), включается цикл оттайки .

• Проверка оборотов двигателя – Одновременно с проверкой охлаждения проверяется частота вращения ди-
зельного двигателя при высокой и низкой скорости .

• Проверка охлаждения - Проверка холодопроизводительности при низкой скорости .

• Проверка обогрева - Проверка теплопроизводительности при низкой скорости .

• Отчет о результатах проверки – Результат проверки отображается как PASS (удовлетворительно), CHECK (тре-
бует проверки) или �AIL (неудовлетворительно) . Если результат проверки - “CHECK� или “�AIL�, то вместе с ним 
сообщается аварийный код, по которому можно определить причину неисправности .
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Обстоятельства, влияющие на предрейсовую проверку

При выполнении предрейсовой проверки необходимо принимать во внимание следующие соображения .

• Если камера загружена сухим грузом, необходимо обеспечить надлежащее течение воздуха через груз . Если 
груз блокирует потоки воздуха, результаты проверки могут быть искажены . Кроме того, агрегаты SR-2 обла-
дают высокой холодопроизводительностью, что приводит к быстрому изменению температуры . В результате 
чувствительные к охлаждению сухие грузы могут быть испорчены .

• Если непосредственно перед предрейсовой проверкой камера была вымыта, чрезмерно высокая влажность 
может исказить результаты испытаний .

• Если в камере находится чувствительный к температуре груз, контролируйте температуру груза в ходе предрей-
совой проверки, поскольку во время этой процедуры нормальное регулирование температуры не действует .

• Следите за тем, чтобы во время предрейсовой проверки двери камеры оставались закрытыми, иначе результа-
ты испытаний будут искажены .

Выполнение предрейсовой проверки

Если перед началом предрейсовой проверки двигатель был отключен, производится полная предрейсовая про-
верка . Если при включении предрейсовой проверки дизельный или электрический двигатель уже работает, произ-
водится “предрейсовая проверка работающего агрегата� .

• Перед началом предрейсовой проверки сбросьте все аварийные коды .

• Предрейсовую проверку можно остановить в любой момент, выключив агрегат .

Проверка запускается из меню Pretrip . Во время отображения исходного экрана нажмите кнопку MENU .Pretrip . Во время отображения исходного экрана нажмите кнопку MENU . . Во время отображения исходного экрана нажмите кнопку MENU .MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Pretrip Menu .Pretrip Menu . Menu .Menu . .
Когда на экране появится надпись Pretrip Menu, нажмите кнопку SELECT, чтобы запустить предрейсовую проверку .Pretrip Menu, нажмите кнопку SELECT, чтобы запустить предрейсовую проверку . Menu, нажмите кнопку SELECT, чтобы запустить предрейсовую проверку .Menu, нажмите кнопку SELECT, чтобы запустить предрейсовую проверку ., нажмите кнопку SELECT, чтобы запустить предрейсовую проверку .SELECT, чтобы запустить предрейсовую проверку ., чтобы запустить предрейсовую проверку .
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Если агрегат в это время не работает, будет проведена полная предрейсовая проверка (�ull Pretrip Test) . Если аг-�ull Pretrip Test) . Если аг- Pretrip Test) . Если аг-Pretrip Test) . Если аг- Test) . Если аг-Test) . Если аг-) . Если аг-
регат работает в от дизельного или электрического двигателя, будет проведена “предрейсовая проверка работа-
ющего агрегата� (Running Pretrip) .Running Pretrip) . Pretrip) .Pretrip) .) .

Открывается экран Pretrip . В верхней строке экрана сообщается, что идет проверка неработающего агрегата .Pretrip . В верхней строке экрана сообщается, что идет проверка неработающего агрегата . . В верхней строке экрана сообщается, что идет проверка неработающего агрегата . 
Отображение номера текущего теста и общего числа тестов позволяет следить за ходом проверки . В приведенном 
ниже примере выполняется тест 1 из 26, проверка датчика . Во время предрейсовой проверки многофункциональ-
ные кнопки можно использовать для входа в меню Счетчиков часов (Hourmeter), КИП (Gauge) и Датчиков (Sensor) .Hourmeter), КИП (Gauge) и Датчиков (Sensor) .), КИП (Gauge) и Датчиков (Sensor) .Gauge) и Датчиков (Sensor) .) и Датчиков (Sensor) .Sensor) .) . 
Предрейсовую проверку можно остановить в любой момент, выключив агрегат . При этом генерируется аварийный 
код 28 Pretrip Abort (предрейсовая проверка прервана) . Одновременно могут быть генерироваться и другие ава-Pretrip Abort (предрейсовая проверка прервана) . Одновременно могут быть генерироваться и другие ава- Abort (предрейсовая проверка прервана) . Одновременно могут быть генерироваться и другие ава-Abort (предрейсовая проверка прервана) . Одновременно могут быть генерироваться и другие ава- (предрейсовая проверка прервана) . Одновременно могут быть генерироваться и другие ава-
рийные сигналы Если предрейсовая проверка прервана, такие сигналы – нормальное явление .

По завершении проверки неработающего агрегата автоматически запускается двигатель, и начинается проверка 
работающего агрегата . В показанном ниже примере выполняется проверка работающего агрегата, тест 21 из 26, 
проверка охлаждения .
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По завершении всех тестов отображается результат проверки – PASS (удовлетворительно), CHECK (требует про-PASS (удовлетворительно), CHECK (требует про- (удовлетворительно), CHECK (требует про-CHECK (требует про- (требует про-
верки) или �AIL (неудовлетворительно) . Если результат проверки - “CHECK� или “�AIL�, то вместе с ним сообщается�AIL (неудовлетворительно) . Если результат проверки - “CHECK� или “�AIL�, то вместе с ним сообщается (неудовлетворительно) . Если результат проверки - “CHECK� или “�AIL�, то вместе с ним сообщаетсяCHECK� или “�AIL�, то вместе с ним сообщается� или “�AIL�, то вместе с ним сообщается�AIL�, то вместе с ним сообщается�, то вместе с ним сообщается 
аварийный код, по которому можно определить причину неисправности .

Если результат проверки - “CHECK� или “�AIL�, необходимо найти и устранить неисправность, прежде чем присту-CHECK� или “�AIL�, необходимо найти и устранить неисправность, прежде чем присту-� или “�AIL�, необходимо найти и устранить неисправность, прежде чем присту-�AIL�, необходимо найти и устранить неисправность, прежде чем присту-�, необходимо найти и устранить неисправность, прежде чем присту-
пать к эксплуатации агрегата .
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Меню D������������������D�������������������������������������

Экран Diesel / Electric позволяет оператору вручную переключать агрегат в режим работы от дизельного или элек-Diesel / Electric позволяет оператору вручную переключать агрегат в режим работы от дизельного или элек- / Electric позволяет оператору вручную переключать агрегат в режим работы от дизельного или элек-Electric позволяет оператору вручную переключать агрегат в режим работы от дизельного или элек- позволяет оператору вручную переключать агрегат в режим работы от дизельного или элек-
трического двигателя . Агрегат можно запрограммировать так, чтобы он автоматически переключался на работу от 
резервного электропривода, если присоединен к включенному источнику электропитания, и возвращался к работе 
от дизельного двигателя в случае отключения или нарушения электропитания . Если агрегат запрограммирован на 
автоматическое переключение между режимами Diesel и Electric, данный экран не появляется .Diesel и Electric, данный экран не появляется . и Electric, данный экран не появляется .Electric, данный экран не появляется ., данный экран не появляется .

Переключение в режим ������������������

Если агрегат работает от дизельного двигателя и настройка разрешает ручное переключение на работу от элект-
родвигателя , такое переключение производится из меню Electric Standby . Во время отображения исходного экра-Electric Standby . Во время отображения исходного экра- Standby . Во время отображения исходного экра-Standby . Во время отображения исходного экра- . Во время отображения исходного экра-
на нажмите кнопку MENU .MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Electric Standby Menu . Когда на экране появится надпись Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT .Electric Standby Menu . Когда на экране появится надпись Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT . Standby Menu . Когда на экране появится надпись Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT .Standby Menu . Когда на экране появится надпись Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu . Когда на экране появится надпись Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu . Когда на экране появится надпись Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT . . Когда на экране появится надпись Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT .Electric Standby Menu, нажмите кнопку SELECT . Standby Menu, нажмите кнопку SELECT .Standby Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu, нажмите кнопку SELECT ., нажмите кнопку SELECT .SELECT . .

Если агрегат присоединен к источнику электропитания и включен, то в ответ на нажатие кнопки открывается экран 
резервного электропривода . Затем в течение 10 секунд отображается сообщение о новом режиме . Агрегат начи-
нает работу в режиме Electric . При отсутствии напряжения в электросети на дисплее отображается приглашениеElectric . При отсутствии напряжения в электросети на дисплее отображается приглашение . При отсутствии напряжения в электросети на дисплее отображается приглашение 
вернуться в режим Diesel (см . ниже) .Diesel (см . ниже) . (см . ниже) .
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Если настройка разрешает ручное переключение в режим Diesel, то в случае отключения или нарушения электро-Diesel, то в случае отключения или нарушения электро-, то в случае отключения или нарушения электро-
питания система предлагает переключить агрегат на работу от дизельного двигателя . Если выбрать команду YES,YES,, 
агрегат переключается на работу от дизельного двигателя . Если выбрать команду NO, агрегат остается в режимеNO, агрегат остается в режиме, агрегат остается в режиме 
Electric Standby, даже если электропитание отсутствует . Standby, даже если электропитание отсутствует .Standby, даже если электропитание отсутствует ., даже если электропитание отсутствует .

Переключение в режим D��������D��������

Если агрегат работает от электродвигателя и настройка разрешает ручное переключение на работу от дизельного 
двигателя, такое переключение производится из меню Diesel Mode . Во время отображения исходного экрана на-Diesel Mode . Во время отображения исходного экрана на- Mode . Во время отображения исходного экрана на-Mode . Во время отображения исходного экрана на- . Во время отображения исходного экрана на-
жмите кнопку MENU .MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Diesel Mode Menu . Когда на экране появится надпись Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Diesel Mode Menu . Когда на экране появится надпись Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . Mode Menu . Когда на экране появится надпись Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Mode Menu . Когда на экране появится надпись Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu . Когда на экране появится надпись Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu . Когда на экране появится надпись Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . . Когда на экране появится надпись Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Diesel Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . Mode Menu, нажмите кнопку SELECT .Mode Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu, нажмите кнопку SELECT ., нажмите кнопку SELECT .SELECT . .
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Агрегат вернется в режим работы от дизельного двигателя .

Агрегат можно запрограммировать так, чтобы он автоматически переключался на работу от резервного электро-
привода, если присоединен к включенному источнику электропитания . Его можно также запрограммировать на 
автоматическое возвращение к работе от дизельного двигателя в случае отключения или нарушения электропи-
тания .
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Настройка яркости

Яркость дисплея пульта HMI можно регулировать в соответствии с условиями освещения . Имеются четыре на-HMI можно регулировать в соответствии с условиями освещения . Имеются четыре на- можно регулировать в соответствии с условиями освещения . Имеются четыре на-
стройки яркости – HIGH (высокая), MEDIUM (средняя), LOW (низкая) и O�� (подсветка отключена) . Настройка O��HIGH (высокая), MEDIUM (средняя), LOW (низкая) и O�� (подсветка отключена) . Настройка O�� (высокая), MEDIUM (средняя), LOW (низкая) и O�� (подсветка отключена) . Настройка O��MEDIUM (средняя), LOW (низкая) и O�� (подсветка отключена) . Настройка O�� (средняя), LOW (низкая) и O�� (подсветка отключена) . Настройка O��LOW (низкая) и O�� (подсветка отключена) . Настройка O�� (низкая) и O�� (подсветка отключена) . Настройка O��O�� (подсветка отключена) . Настройка O�� (подсветка отключена) . Настройка O��O�� 
фактически означает очень слабую подсветку, подходящую для работы в темноте .

Яркость экрана регулируется через меню Adjust Brightness . Во время отображения исходного экрана нажмитеAdjust Brightness . Во время отображения исходного экрана нажмите Brightness . Во время отображения исходного экрана нажмитеBrightness . Во время отображения исходного экрана нажмите . Во время отображения исходного экрана нажмите 
кнопку MENU .MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Adjust Brightness Menu . Когда на экране появится надпись Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT .Adjust Brightness Menu . Когда на экране появится надпись Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT . Brightness Menu . Когда на экране появится надпись Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT .Brightness Menu . Когда на экране появится надпись Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu . Когда на экране появится надпись Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu . Когда на экране появится надпись Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT . . Когда на экране появится надпись Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT .Adjust Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT . Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT .Brightness Menu, нажмите кнопку SELECT . Menu, нажмите кнопку SELECT .Menu, нажмите кнопку SELECT ., нажмите кнопку SELECT .SELECT . .
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Открывается показанное ниже меню настройки яркости дисплея . Кнопками “+� и “-� выберите требуемую яркость . 
Когда на дисплее будет представлена требуемая яркость, подтвердите выбор, нажав кнопку YES .YES . .

На короткое время появляется сообщение “ADJUSTING BRIGHTNESS – PLEASE WAIT� (Настройка яркости - пожа-ADJUSTING BRIGHTNESS – PLEASE WAIT� (Настройка яркости - пожа- BRIGHTNESS – PLEASE WAIT� (Настройка яркости - пожа-BRIGHTNESS – PLEASE WAIT� (Настройка яркости - пожа- – PLEASE WAIT� (Настройка яркости - пожа-PLEASE WAIT� (Настройка яркости - пожа- WAIT� (Настройка яркости - пожа-WAIT� (Настройка яркости - пожа-� (Настройка яркости - пожа-
луйста, подождите) .
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Время (�����)�����))

Меню позволяет проверить, правильно ли настроены время и дата . Изменить настройку времени и даты через 
главное меню нельзя .

Текущие значения даты и времени можно отобразить через главное меню . Во время отображения исходного экра-
на нажмите кнопку MENU .MENU . .

Открывается меню языков (Language) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяLanguage) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) или аварийных сигналов (Alarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяAlarm) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется) . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроетсяNEXT, пока не откроется, пока не откроется 
строка Time . Когда на экране появится надпись Time, нажмите кнопку SELECT . На дисплее появляются текущееTime . Когда на экране появится надпись Time, нажмите кнопку SELECT . На дисплее появляются текущее . Когда на экране появится надпись Time, нажмите кнопку SELECT . На дисплее появляются текущееTime, нажмите кнопку SELECT . На дисплее появляются текущее, нажмите кнопку SELECT . На дисплее появляются текущееSELECT . На дисплее появляются текущее . На дисплее появляются текущее 
время и дата .
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ОБЗОР МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ (����������� ����)����������� ����) ����)����))

Меню те�нического обслуживания
1 из �

Меню те�нического обслуживания
� из �

Счетчики часов – просмотр и сброс времени
Общие часы (Total Hours) часы (Total Hours)часы (Total Hours) (Total Hours)
Часы работы агрегата (Total Run Time Hours) работы агрегата (Total Run Time Hours)работы агрегата (Total Run Time Hours) агрегата (Total Run Time Hours)агрегата (Total Run Time Hours) (Total Run Time Hours)
Часы работы двигателя (Engine Hours)Engine Hours) Hours)Hours))
Часы работы от электропривода (Electric Run Hours)Electric Run Hours) Run Hours)Run Hours) Hours)Hours))
Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder #1)Total Run Time Reminder #1) Run Time Reminder #1)Run Time Reminder #1) Time Reminder #1)Time Reminder #1) Reminder #1)Reminder #1) #1)
Часы работы агрегата, извещатель 2 (Total Run Time Reminder #2)Total Run Time Reminder #2) Run Time Reminder #2)Run Time Reminder #2) Time Reminder #2)Time Reminder #2) Reminder #2)Reminder #2) #2)
Часы включенного питания контроллера (Controller Power OnController Power On Power OnPower On OnOn 
Hours))
Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder)Pretrip (Pretrip Reminder) (Pretrip Reminder)Pretrip Reminder) Reminder)Reminder))
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine RunEngine Run RunRun 
Time Reminder #1) Reminder #1)Reminder #1) #1)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2 (Engine RunEngine Run RunRun 
Time Reminder #2) Reminder #2)Reminder #2) #2)
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric Run TimeElectric Run Time Run TimeRun Time TimeTime 
Reminder #1) #1)
Часы работы от электродвигателя, извещатель 2 (Electric Run TimeElectric Run Time Run TimeRun Time TimeTime 
Reminder #2) #2)

КИП агрегата (�a�g����)�a�g����))
Температура охлаждающей жидкости
Уровень охлаждающей жидкости
Давление моторного масла
Ток
Напряжение АКБ
Обороты двигателя
Давление нагнетания
Давление всасывания
Положение ET�ET�
I/O (состояние входов-выходов)/O (состояние входов-выходов)O (состояние входов-выходов) (состояние входов-выходов)

Реле высокой скорости (High Speed Relay)High Speed Relay) Speed Relay)Speed Relay) Relay)Relay))
Реле работы (Run Relay)Run Relay) Relay)Relay))
Заслонка испарителя
Выход включения тепловых режимов
Реле переключения режимов Diesel/ElectricDiesel/Electric/ElectricElectric
Перегрузка по току
Байпас горячего газа

Датчики (����������)����������))
Температура возвратного воздуха (управление)
Температура возвратного воздуха (индикация)
Температура нагнетаемого воздуха (управление)
Температура нагнетаемого воздуха (индикация)
Дифференциал температур
Температура испарителя
Температура наружного воздуха
Температура, измеренная дополнительным датчиком 1
Температура, измеренная датчиком Datalogger 1
Температура, измеренная датчиком Datalogger 2
Температура, измеренная датчиком Datalogger 3
Температура, измеренная датчиком Datalogger 4
Температура, измеренная датчиком Datalogger 5
Температура, измеренная датчиком Datalogger 6
Датчик температуры платы

Аварийные сигналы
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление большинства аварийных сигналов

Сервисное тестирование (��������� ������)
Тестирование при включенном двигателе?

Откл .
Нулевое состояние
Высокая скорость охлаждения
Низкая скорость охлаждения
Низкая скорость обогрева
Высокая скорость обогрева
Оттайка
Холодный байпас
Охлаждение с модуляцией /байпас горячего газа
Охлаждение с модуляцией
Обогрев с модуляцией

Тестирование интерфейсной платы
Реле предпускового подогрева (Preheat Relay)
Звуковой сигнализатор
Реле работы (Run Relay)Run Relay) Relay)Relay))
Выход включения тепловых режимов
Выход заслонки
Индикаторный светодиод
Лампочка аварийной сигнализации
Реле переключения режимов Diesel/ElectricDiesel/Electric/ElectricElectric
Реле высокой скорости (High Speed Relay)High Speed Relay) Speed Relay)Speed Relay) Relay)Relay))
Байпасный клапан горячего газа

Самотестирование пульта управления
Тест ЖКИ
Тест клавиатуры
Тест подсветки
Тест яркости
Тест звукового сигнализатора
Выход нагревателя
Тест выхода включения-отключения агрегата
Тест запасного дискретного выхода
Тест памяти пульта управления
Загрузка данных Datalog
Тест часов реального времени

Режим вакуумирования
Подключите зарядный выпрямитель

Версия программного обеспечения
Версия программного обеспечения пульта
Версия программного обеспечения контроллера

Установка времени и даты
Часы
Минуты
Дата
Месяц
Год

15 января 2005

Некоторые пункты меню 
могут отсутствовать

4-56 R
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РАБОТА С МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ (����������� ����)

Через меню технического обслуживания специалист по обслуживанию может получить дополнительную информа-
цию, провести диагностику в режимах сервисного тестирования (Service Test Mode) и тестирования интерфейсной 
платы (Interface Board Test Mode), а также вакуумировать агрегат и заправить его хладагентом . Здесь же можно 
проверить версию программного обеспечения и настроить часы (ввести время и дату) .

Для входа в меню технического обслуживания нажмите кнопку MENU .

Вход в меню Maintenance осуществляется из первого экрана главного меню – Language либо Alarms . На рисунке 
показан экран Alarms . Нажмите и удерживайте 5 секунд многофункциональную кнопку EXIT и кнопку без названия .
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Открывается первый экран меню технического обслуживания . Для переключения пунктов меню технического об-
служивания используйте кнопки NEXT (следующий) и BACK (предыдущий) . Когда на дисплее отобразится требуе-
мый пункт, откройте его, нажав кнопку SELECT .

Пункты меню технического обслуживания указаны на следующей странице . Подробное описание каждого из них 
приводится далее в данном разделе руководства .

Для возвращения к исходному экрану нажмите кнопку EXIT .

Кроме того, пульт управления HMI автоматически возвращается к исходному экрану, если в течение 30 секунд не 
была нажата ни одна кнопка .
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ПУНКТЫ МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

Счетчики часов (�������������)

Из этого подменю можно просмотреть все включенные счетчики часов, даже если к ним закрыт доступ через глав-
ное меню . Кроме того, этот экран (Maintenance Menu Hourmeter Display) позволяет обнулять счетчики с програм-
мируемым лимитом времени .

Для доступа к счетчикам часов нажмите кнопку SELECT, когда в меню Maintenance будет открыта строка 
HOURMETERS . Отобразится экран счетчиков часов, показанный на следующем рисунке .

Выбор счетчиков осуществляется с помощью кнопок NEXT (следующий) и BACK (предыдущий) .

Для возвращения в меню технического обслуживания нажмите кнопку EXIT .

Если счетчик часов не включен в меню защищенного доступа, он не открывается в меню технического обслужива-
ния .

Описание счетчиков часов приведено на следующей странице .
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Описание счетчиков часов

Название счетчика часов Назначение

Общие часы (Total Hours) Общее количество часов, в течение которых агрегат был включен (с учетом 
“нулевого� состояния) . 

Часы работы агрегата (Total Run 
Time Hours)

Общее количество часов работы в режимах Diesel и Electric . 

Часы работы двигателя (Engine 
Hours)

Общее количество часов работы в режиме Diesel . 

Часы работы от электропривода 
(Electric Run Hours)

Общее количество часов работы в режиме Electric . 

Общие часы, извещатель 1 (Total 
Run Reminder 1)

Программируется пользователем – Количество общих часов работы, по исте-
чении которых подается сообщение 1 о необходимости технического обслу-
живания . 

Общие часы, извещатель 2 (Total 
Run Reminder 1)

Программируется пользователем – Количество общих часов работы, по исте-
чении которых подается сообщение 2 о необходимости технического обслу-
живания . 

Часы питания контроллера 
(Controller Power On)

Общее количество часов работы контроллера и пульта HMI . 

Извещатель предрейсового тес-
та (Pretrip Reminder)

Программируется пользователем – Количество часов, по истечении которых 
срабатывает извещатель предрейсового теста . 

Работа двигателя, извещатель 1 
(Engine Reminder 2)

Программируется пользователем – Количество часов работы от дизельного 
двигателя, по истечении которых подается сообщение 1 о необходимости тех-
нического обслуживания . 

Работа двигателя, извещатель 2 
(Engine Reminder 2)

Программируется пользователем – Количество часов работы от дизельного 
двигателя, по истечении которых подается сообщение 2 о необходимости тех-
нического обслуживания . 

Работа электропривода, извеща-
тель 1 (Electric Reminder 2)

Программируется пользователем – Количество часов работы от электродви-
гателя, по истечении которых подается сообщение 1 о необходимости техни-
ческого обслуживания . 

Работа электропривода, извеща-
тель 2 (Electric Reminder 2)

Программируется пользователем – Количество часов работы от электродви-
гателя, по истечении которых подается сообщение 2 о необходимости техни-
ческого обслуживания . 
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КИП агрегата (�a�g����)

Через данное меню специалист по обслуживанию может просмотреть показания КИП агрегата .

Для доступа к показаниям КИП нажмите кнопку SELECT, когда в меню технического обслуживания будет открыта 
строка Gauges . Отобразится экран КИП, показанный на следующем рисунке .

Выбор контрольно-измерительных приборов осуществляется с помощью кнопок NEXT (следующий) и BACK (пре-
дыдущий) .

Оператор может на 15 минут зафиксировать на дисплее экран выбранного контрольно-измерительного прибора, 
нажав кнопку LOCK .

Для возвращения в меню технического обслуживания нажмите кнопку EXIT .

Комплект КИП зависит от модели агрегата . В меню отображаются показания только тех приборов, которыми осна-
щен данный агрегат .

Список КИП приведен на следующей странице .

В меню КИП можно войти также через главное меню .
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 Список показаний КИП

• Температура охлаждающей жидкости (Coolant Temperature)

• Уровень охлаждающей жидкости (Coolant Level)

• Давление моторного масла (Engine Oil Pressure)

• Ток (Amps)

• Напряжение АКБ (Battery �oltage)

• Обороты двигателя (Engine RPM)

• Давление нагнетания (Discharge Pressure)

• Давление всасывания (Suction Pressure)

• Положение ET� (ET� Position)

• Состояние входов-выходов (I/O (Input/Output State))

Реле высокой скорости (High Speed Relay)

Реле работы (Run Relay)

Заслонка испарителя (Defrost Damper)

Выход включения тепловых режимов (Heat Output)

Реле переключения режимов Diesel/Electric (Diesel/Electric Relay)

Реле перегрузки по току (Electric Overload)

Байпас горячего газа (Hot Gas Bypass)
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Датчики (����������)

Через данное меню специалист по обслуживанию может просмотреть показания датчиков температуры .

Для доступа к экранам датчиков нажмите кнопку SELECT, когда в меню технического обслуживания будет открыта 
строка SENSORS . Отобразится экран датчиков, показанный на следующем рисунке .

Выбор датчиков осуществляется с помощью кнопок NEXT (следующий) и BACK (предыдущий) .

Оператор может зафиксировать на дисплее экран выбранного датчика, нажав кнопку LOCK .

Для возвращения в меню технического обслуживания нажмите кнопку EXIT .

Список датчиков приведен на следующей странице .

В меню датчиков можно войти также через главное меню .
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 Список показаний датчиков

• Температура возвратного воздуха (управление) (Control Return Air Temperature)

• Температура возвратного воздуха (индикация) (Display Return Air Temperature)

• Температура нагнетаемого воздуха (управление) (Control Discharge Air Temperature)

• Температура нагнетаемого воздуха (индикация) (Display Discharge Air Temperature)

• Дифференциал температур (Temperature Differential)

• Температура испарителя (Evaporator Coil Temperature)

• Температура наружного воздуха (Ambient Air Temperature)

• Температура, измеренная дополнительным датчиком 1 (Spare 1 Temperature)

• Температура, измеренная датчиком Datalogger 1 ( Datalogger Sensor 1 Temperature)

• Температура, измеренная датчиком Datalogger 2 (Datalogger Sensor 2 Temperature)

• Температура, измеренная датчиком Datalogger 3 ( Datalogger Sensor 3 Temperature)

• Температура, измеренная датчиком Datalogger 4 (Datalogger Sensor 4 Temperature)

• Температура, измеренная датчиком Datalogger 5 ( Datalogger Sensor 5 Temperature)

• Температура, измеренная датчиком Datalogger 6 (Datalogger Sensor 6 Temperature)

• Температура платы HMI (Board Temperature Sensor (HMI board))
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Аварийные сигналы

Данное меню позволяет просматривать аварийные сигналы и сбрасывать большинство из них . Меню аварийных 
сигналов имеется также в главном меню . Однако через данное меню можно сбросить некоторые сигналы, которые 
не сбрасываются через меню Alarms главного меню . При возникновении ситуации, требующей экстренного обслу-
живания, на дисплее вместо режима работы отображается аварийное сообщение (см . рис . внизу) .

В случае профилактической остановки на дисплее вместо режима работы отображается сообщение о профилакти-
ческой остановке (см . рис . внизу) .

При возникновении ситуации аварийного отключения на дисплее вместо режима работы отображается сообщение 
аварийного отключения (см . рис . внизу) . При наличии такого сигнала агрегат отключается и, если в нем имеется 
груз, необходимо немедленно выполнить техническое обслуживание .
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Для доступа к экранам аварийных сигналов нажмите кнопку SELECT, когда в меню технического обслуживания бу-
дет открыта строка ALARMS . Отобразится экран аварийных сигналов, показанный на следующем рисунке .

Для просмотра зарегистрированных аварийных сигналов нажимайте кнопку NEXT .

При нажатии кнопки HELP открываются инструкции для оператора .

Кнопка CLEAR сбрасывает большинство аварийных сигналов . Но некоторые аварийные сигналы можно сбросить 
только из меню защищенного доступа Guarded Access .

Для возвращения в меню технического обслуживания нажмите кнопку EXIT .
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Сброс аварийны� сигналов

Большинство аварийных кодов можно сбросить из меню Alarm нажатием кнопки CLEAR .

Нижеперечисленные аварийные коды управляющих и индикаторных датчиков можно сбросить только из меню 
Maintenance или Guarded Access:

• Аварийный код 03 “Проверьте управляющий датчик температуры возвратного воздуха� .

• Аварийный код 04 “Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха� .

• Аварийный код 203 “Проверьте индикаторный датчик температуры возвратного воздуха� .

• Аварийный код 204 “Проверьте индикаторный датчик температуры нагнетаемого воздуха� .

Следующие аварийные коды сбрасываются автоматически:

• Аварийный код 64, извещатель Pretrip, сбрасывается при выполнении предрейсового теста .

• Аварийный код 91, “Проверьте подключение к электросети�, сбрасывается автоматически, когда агрегат начи-
нает работать .

• Аварийный код 92, “Класс датчика не введен�, сбрасывается, когда класс 5H заменяется другим .
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Режим сервисного тестирования (��������� ������ ��d���)

Режим сервисного тестирования (Service Test Mode) позволяет принудительно переключить агрегат в определен-
ный режим для проведения диагностики . Двигатель при этом может работать, а может быть выключен .

ВНИМАНИЕ! Сервисное тестирование невозможно включить при наличии отключающего аварийного сигнала, а 
также из “нулевого” состояния (профилактическая остановка, Prevent Mode, аварийный код 84). Прежде чем вклю-
чать сервисное тестирование, сбросьте все отключающие аварийные сигналы.

Для доступа к экранам сервисного тестирования нажмите кнопку SELECT, когда в меню технического обслужива-
ния будет открыта строка SER�ICE TEST .

Выберите вариант тестирования – Running (на работающем агрегате) или Non Running (на неработающем агрега-
те) . Открывается экран сервисного тестирования, показанный на следующем рисунке . В нашем примере показан 
экран теста “Высокая скорость охлаждения� .

Отображаются температуры возвратного и нагнетаемого воздуха и испарителя . Представлен также рассчитанный 
дифференциал температур .

Для просмотра показаний КИП нажимайте кнопку GAUGES .

Для выбора тестов используйте кнопку TEST .

Для возвращения в меню технического обслуживания нажмите кнопку EXIT .

Продолжительность теста составляет 15 минут .  На индикаторе отображается время, оставшееся до конца теста . 
По окончании времени тестирования агрегат отключается (если он работал) и отображается аварийный код 54 
“Время тестирования истекло� .

Набор тестов зависит от модели агрегата . В меню отображаются только тесты, применимые для данного агрегата .

Список тестов приведен на следующей странице .
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Режимы сервисного тестирования

• Откл . (Off)

• Нулевое состояние (Null)

• Высокая скорость охлаждения (High Speed Cool)

• Низкая скорость охлаждения (Low Speed Cool)

• Низкая скорость обогрева (Low Speed Heat)

• Высокая скорость обогрева (High Speed Heat)

• Оттайка (Defrost)

• Холодный байпас (Cool Bypass) (только для агрегатов с ET�) .

• Охлаждение со 100 % модуляцией и байпасом горячего газа (Modulation Cool 100% with Hot Gas Bypass) (только 
для агрегатов с ET�) .

• Охлаждение со 100 % модуляцией (Modulation Cool 100%) (только для агрегатов с ET�) .

• Обогрев со 100 % модуляцией (Modulation Heat 100%) (только для агрегатов с ET�) .

Запитываемые устройства – поршневой компрессор – режим D��������

Сервисный тест
Реле 

работы

Реле 
высокой 
скорости

Обогрев Реле D��
Байпас 
горяче�
го газа

��� Заслонка

Нулевое состояние

Высокая скорость охлаждения ON (вкл .) ON (вкл .) Разрешен

Низкая скорость охлаждения ON (вкл .) Разрешен

Низкая скорость обогрева ON (вкл .) ON (вкл .) Разрешен

Высокая скорость обогрева ON (вкл .) ON (вкл .) ON (вкл .) Разрешен

Оттайка ON (вкл .) ON (вкл .) Разрешен ON (вкл .)

Холодный байпас ON (вкл .) ON (вкл .) Разрешен

Охлаждение с модуляцией 100 
%/байпас горячего газа

ON (вкл .) ON (вкл .)
Открыт на 100 

позиций

Охлаждение с модуляцией 100 % ON (вкл .)
Открыт на 100 

позиций

Обогрев с модуляцией 100 % ON (вкл .) ON (вкл .)
Открыт на 100 

позиций
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Запитываемые устройства – поршневой компрессор – режим ���������

Сервисный тест
Реле 

работы

Реле 
высокой 
скорости

Обогрев Реле D��
Байпас 
горяче�
го газа

��� Заслонка

Нулевое состояние

Охлаждение ON (вкл .) ON (вкл .) (вкл .) Разрешен

Обогрев горячим газом ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .) (вкл .) Разрешен

Обогрев горячим газом и элект-
рический

ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) Разрешен

Оттайка ON (вкл .) (вкл .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .) (вкл .) Разрешен ON (вкл .) (вкл .)

Холодный байпас ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .) (вкл .) Разрешен

Охлаждение с модуляцией 100 
%/байпас горячего газа

ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .) (вкл .)
Открыт на 100 

позиций

Охлаждение с модуляцией 100 % ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .)
Открыт на 100 

позиций

Обогрев с модуляцией 100 % ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .)вкл .) .) ON (вкл .) (вкл .)
Открыт на 100 

позиций
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Тестирование интерфейсной платы

Данной режим позволяет включать и выключать отдельные устройства управления в целях диагностики . При про-
ведении этого теста агрегат не работает . Если запустить тест во время работы агрегата, агрегат выключится .

ВНИМАНИЕ! Тестирование интерфейсной платы невозможно запустить при наличии отключающего аварийного 
сигнала, а также из “нулевого” состояния (профилактическая остановка, Prevent Mode, аварийный код 84). Прежде 
чем включать сервисное тестирование, сбросьте все отключающие аварийные сигналы.

Для доступа к экранам тестирования интерфейсной платы нажмите кнопку SELECT, когда в меню технического об-
служивания будет открыта строка INTER�ACE BOARD TEST . Открывается экран тестирования интерфейсной платы, 
показанный на следующем рисунке . В нашем примере включен тест цепи выхода включения тепловых режимов .

Отображаются давления нагнетания и всасывания, сила тока и напряжение .

Пока нажата кнопка TEMP ON, на выбранное устройство подается питание .

Нажатие кнопки LOCK ON включает выбранное устройство на 15 минут . По окончании времени тестирования отоб-
ражается аварийный код 54 “Время тестирования истекло� . Кнопку LOCK ON можно использовать не для всех тес-
тов . См . следующую страницу .

Для возвращения в меню технического обслуживания нажмите кнопку EXIT .

Набор тестов зависит от модели агрегата . В меню отображаются показания только тесты, применимые для данно-
го агрегата .

Список тестов приведен на следующей странице .
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Нажатие кнопки LOCK ON включает выбранное устройство на 15 минут . Кнопку LOCK ON можно использовать не 
для всех тестов . В нашем примере на 15 минут был включен выход тепловых режимов . Из сравнения показаний 
AMPS с предыдущими, полученными, когда это устройство не было включено, видно, что потребление цепи выхода 
тепловых режимов составляет около 0,3 А .

На индикаторе отображается время, оставшееся до конца теста . По окончании времени тестирования отобража-
ется аварийный код 54 “Время тестирования истекло� .

При нажатии кнопки UNLOCK действие команды LOCK ON отменяется и открывается меню тестирования интер-
фейсной платы .

Тест интерфейсной платы Приблизительный  
потребляемый ток

Реле предпускового подог-
рева (Preheat Relay)

70 А Включается только на вре-
мя нажатия кнопки

Звуковой сигнализатор 
(Звуковой сигнализатор)

не измеряется Включается только на вре-
мя нажатия кнопки

Реле работы (Run Relay) 1,5 А

Выход тепловых режимов 
(Heat Output)

0,4 А

Выход заслонки (Damper 
Output)

6 А

Индикаторный светодиод 
(Indicator Light)

0,1 А

Лампочка аварийной сигна-
лизации (Alarm Light)

0,1 А

Реле переключения Diesel/
Electric (Diesel/Electric 
Relay)

1,1 А Не тестируется в случае 
высокого напряжения на 

клемме ER .
Реле высокой скорости 
(High Speed Relay)

4,6 А

Байпас горячего газа (Hot 
Gas Bypass)

1,1 А Только для агрегатов с ET� . 
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Самотестирование пульта управления (D�����a� ����� ������)

В этом режиме специалист по обслуживанию может выполнять тесты для проверки пульта управления HMI . До-
ступные тесты указаны ниже .

Для доступа к экранам самотестирования пульта управления (Display Self Test) нажмите кнопку SELECT, когда в 
меню Maintenance будет открыта строка DISPLAY SEL� TEST . Открывается экран самотестирования пульта управ-
ления . Выберите нужный тест из представленного списка .

• Тест ЖК дисплея (LCD ) - Позволяет переключать дисплей между режимами нормального и негативного изобра-
жения . В режиме негативного изображения должны включиться все ранее выключенные сегменты, а все ранее 
включенные - выключиться . Это позволяет проверить работу всех сегментов дисплея .

• Тест клавиатуры (Keypad) - В ходе этого теста оператору предлагается по очереди нажать четыре многофункци-
ональные кнопки, а также кнопки “Оттайка� и Cycle Sentry . После нажатия соответствующей кнопки на дисплее 
появляется приглашение нажать следующую . Таким образом, проверяется работа всех кнопок .

• Тест подсветки экрана (Backlight) - Позволяет проверить включение и отключение подсветки .

• Тест регулирования яркости (Brightness) – В ходе теста специалист по обслуживанию переключает яркость под-
светки - низкую, среднюю или высокую .

• Тест звукового сигнализатора (Buzzer) - Позволяет проверить включение и отключение звукового сигнализатора .

• Тест обогревателя дисплея (Heater) - Позволяет проверить включение и отключение обогревателя дисплея .

• Тест выхода включения-отключения агрегата (On/Off Output) - Проверка выхода, через который осуществляет-
ся включение-отключение агрегата . При успешном тесте агрегат отключается . Чтобы снова запустить агрегат, 
нажмите кнопку ON .

• Тест запасного дискретного выхода (SPR Digital Output) - Включение и отключение дискретного выхода 2 . Это 
позволяет проверить работу устройства, подключенного к данному выходу .

• Тест памяти (Serial E2) – Тест встроенной памяти пульта HMI . Продолжительность теста - менее 1 с, отображае-
мые результаты: PASS (удовлетворительно) или �AIL (неудовлетворительно) .

• Тест памяти регистратора данных (Datalog �lash) – Позволяет проверить память встроенного в пульт HMI регис-
тратора данных CargoWatch . Продолжительность теста - менее 1 с, отображаемые результаты: PASS (удовлет-
ворительно) или �AIL (неудовлетворительно) .

• Тест часов (RTC Update) – Проверка встроенных системных часов пульта HMI . Продолжительность теста - менее 
3 с, отображаемые результаты: PASS (удовлетворительно) или �AIL (неудовлетворительно) .

Режим вакуумирования (��a��a����)

Тест позволяет открыть нормально закрытые клапаны холодильного контура, чтобы вакуумировать агрегат и за-
править его хладагентом . Электронный регулятор низкого давления (ET�), если он имеется, полностью открывает-
ся . Система предлагает оператору подключить зарядное устройство, чтобы на время вакуумирования и заправки 
гарантировать напряжение АКБ, достаточное для поддержания всех клапанов в открытом положении .
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Версия программного обеспечения

Это меню позволяет определить версию программного обеспечения пульта HMI и контроллера .

Установка времени и даты

Это меню позволяет просмотреть и изменить настройку часов пульта HMI .
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ОБЗОР МЕНЮ ЗАЩИЩЕННОГО ДОСТУПА (����D�D ������ ����)

Меню защищенного доступа
1 из �

Меню защищенного доступа
� из �

Код доступа (��������� ��d���) (если требуется)
Ввод кода доступа

Программируемые параметры (���g�a��ab��� F��a�������)
Единицы измерения температуры
Единицы измерения давления
Повторный пуск агрегата после останова
Верхний предел задаваемой температуры
Нижний предел задаваемой температуры
�uel Saver II
Стартовый выход на заданную температуру на высокой скорости
Граница свежие-замороженные
Реакция на открытие двери

Время простоя при открытии двери
Режим Sleep после проверки Pretrip
Rail Option - экономия топлива для железнодорожных агрегатов

Rail Alternate – оттайка для железнодорожных агрегатов
Обнаружение блокировки воздуховода

Дифференциал температур
Задержка аварийного сигнала
Блокировка по открытию двери

Заданное давление нагнетания
Заданная температура охлаждающей жидкости
Ограничение сброса аварийных сигналов
Удаленное устройство

Аварийные сигналы
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление всех аварийных сигналов

Настройка счетчиков часов
Программирование счетчиков часов

Часы работы агрегата, извещатель 1
Часы работы агрегата, извещатель 2
Часы включенного питания контроллера
Часы срабатывания извещателя Pretrip
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1
Часы работы от электродвигателя, извещатель 2

Назначения доступных оператору счетчиков
Общие часы

Часы работы агрегата
Часы работы двигателя
Часы работы от электропривода
Часы работы агрегата, извещатель 1
Часы работы агрегата, извещатель 2
Часы включенного питания контроллера
Часы срабатывания извещателя Pretrip
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1
Часы работы от электродвигателя, извещатель 2

Калибровка датчиков
Класс управляющего датчика температуры возвратного воздуха
Класс управляющего датчика температуры нагнетаемого воздуха
Класс индикаторного датчика температуры возвратного воздуха
Класс индикаторного датчика температуры нагнетаемого воздуха
Класс дополнительного датчика 1

Настройка ������ �������
Уровень тока Cycle Sentry
Уровень напряжения Battery Sentry

Настройка оттайки
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре внутри 
диапазона
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре вне 
диапазона
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре 
внутри диапазона
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре 
вне диапазона
Максимальная продолжительность оттайки

Настройка языка
��� ���� ����xx ��� ���� ����xx

Язык По умолчанию Язык По умолчанию
Английский Английский
Испанский Русский
Французский Польский
Немецкий Венгерский
Итальянский Румынский
Голландский Болгарский
Португальский Чешский
Греческий Датский
Турецкий Шведский
Иврит Норвежский
Арабский Финский

Настройка кода доступа
Ввод кода доступа

��������
Описание функции OptiSet приведено на следующих страницах .

Конфигурирование датчиков (�a�g��a��h)
Описание функции Cargo Watch приведено на следующих страни-
цах .

Конфигурирование агрегата
Тип двигателя
Тип компрессора
Наличие ET�
Наличие резервного электродвигателя
Тип электродвигателя
Разрешение автоматического переключения в режим Electric
Разрешение автоматического переключения в режим Diesel
Агрегат SL
Высокопроизводительный агрегат (не для агрегатов SL)
Высокая производительность в режиме �resh (High Capacity �resh 
Is?) (не для агрегатов SL)
Привод заслонки испарителя от мотор-редуктора
Тип датчика уровня топлива

28 сентября 2004 г . 

Некоторые пункты меню могут 
отсутствовать

4-75 R
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РАБОТА С МЕНЮ ЗАЩИЩЕННОГО ДОСТУПА (����D�D ������ ����)

Меню защищенного доступа состоит из вложенных меню, посредством которых специалист по обслуживанию мо-
жет проверить и изменить программируемые параметры . Эти параметры подробно описаны в разделе 3 данного 
руководства . Порядок прочтения и регистрации значений параметров изложен в сервисной процедуре A02A . По-
рядок программирования параметров изложен в сервисной процедуре А04А .

Вход в меню защищенного доступа осуществляется из меню технического обслуживания . Вход в меню защищен-
ного доступа разрешается только при неработающем агрегате .

Примечание  – Если агрегат работает, то выберите в меню технического обслуживания тестирование интерфей-
сной платы (Interface Board Test) . В результате агрегат выключится . Нажмите кнопку EXIT для возвращения в меню 
технического обслуживания и перейдите к последнему пункту меню технического обслуживания, который откры-
вает вход в меню защищенного доступа (Guarded Access) .

Чтобы войти в меню технического обслуживания из исходного экрана нажмите кнопку MENU .

Открывается первый экран главного меню – Language либо Alarms . Из него можно войти в меню технического об-
служивания . На рисунке показан экран Alarms . Нажмите и удерживайте 5 секунд многофункциональную кнопку EXIT 
и кнопку без названия .
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Открывается первый экран меню технического обслуживания . Нажимайте кнопку NEXT, пока не откроется послед-
ний пункт меню технического обслуживания, Установка времени и даты (Set Time and Date) . Нажмите и удерживай-
те 5 секунд многофункциональную кнопку EXIT и кнопку без названия .

Примечание – Если агрегат работает, то при пролистывании меню технического обслуживания выберите пункт 
тестирования интерфейсной платы (Interface Board test), чтобы выключить агрегат . После этого нажмите кнопку 
EXIT для возвращения в меню технического обслуживания и перейдите к последнему пункту этого меню .

Если доступ в меню защищенного доступа закрыт паролем (Security Code), введите этот пароль . Если пароль не-
известен, введите 4444 .

После ввода верного пароля или пароля 4444 откроется первый экран меню защищенного доступа . Если пароль 
не был задан, экран откроется сразу . Для переключения пунктов меню защищенного доступа используйте кнопки 
NEXT (следующий) и BACK (предыдущий) . Когда на дисплее отобразится требуемый пункт, откройте его, нажав 
кнопку SELECT .

Пункты меню технического обслуживания указаны на следующей странице . Подробное описание каждого из них 
приводится в разделе 3 данного руководства .

Порядок прочтения и регистрации значений параметров изложен в сервисной процедуре A02A . Порядок програм-
мирования параметров изложен в сервисной процедуре А04А .
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Для возвращения к исходному экрану нажмите кнопку EXIT .

Примечание . После выхода из меню защищенного доступа выполняется обычный запуск агрегата .
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ПУНКТЫ МЕНЮ ЗАЩИЩЕННОГО ДОСТУПА (����D�D ������ ����)

Подробное описание всех пунктов меню защищенного доступа дано в разделе 3 данного руководства .

Код доступа (если требуется)

Если ранее был задан код входа в меню защищенного доступа (Security Code), введите этот код . Если код неизвес-
тен, введите 4444 .

Программируемые параметры (при использовании функции �������� некоторые программируе�
мые параметры недоступны)

• Единицы измерения температуры

• Единицы измерения давления

• Повторный пуск агрегата после останова

• Верхний предел задаваемой температуры (Setpoint High Limit)

• Нижний предел задаваемой температуры (Setpoint Low Limit)

• �uel Saver II

• Стартовый выход на заданную температуру на высокой скорости (High Speed Pulldown)

• Температура разграничения свежие-замороженные (�resh �rozen Range)

• Реакция на открытие двери (Door Open �orces)

• Время простоя при открытии двери (Door Open Timeout)

• Режим Sleep после проверки Pretrip (Sleep Mode After Pretrip)

• Rail Option - экономия топлива для железнодорожных агрегатов

• Rail Alternate – оттайка для железнодорожных агрегатов

• Обнаружение блокировки воздуховода

• Дифференциал температур

• Задержка аварийного сигнала

• Блокировка по открытию двери

• Заданное давление нагнетания (Discharge Pressure Setpoint)

• Заданная температура охлаждающей жидкости (Water Temperature Setpoint)

• Ограничение сброса аварийных сигналов (Limited Alarm Restarts)

• Удаленное устройство

Аварийные сигналы

Данное меню позволяет просматривать аварийные сигналы и сбрасывать большинство из них .
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Счетчики часов (�������������)

Программирование счетчиков часов

• Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder #1)

• Часы работы агрегата, извещатель 2 (Total Run Time Reminder #2)

• Часы включенного питания контроллера (Controller Power On)

• Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder)

• Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine Run Time Reminder #1)

• Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2 (Engine Run Time Reminder #2)

• Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric Run Time Reminder #1)

• Часы работы от электродвигателя, извещатель 2 (Electric Run Time Reminder #2)

Назначения доступны� оператору счетчиков

• Общие часы (Total Hours) – просмотр

• Часы работы агрегата (Total Run Hours) – просмотр

• Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder #1 ) – просмотр

• Часы работы агрегата, извещатель 2 (Total Run Time Reminder #2 ) – просмотр

• Часы включенного питания контроллера (Controller Power On) – просмотр

• Извещатель предрейсового теста (Pretrip Reminder) – просмотр

• Часы работы от дизельного двигателя (Engine Run Time ) – просмотр

• Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine Run Time Reminder #1) – просмотр

• Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2 (Engine Run Time Reminder #2 ) – просмотр

• Часы работы от электрического двигателя (Electric Run Time ) – просмотр

• Часы работы от электрического двигателя, извещатель 1 (Electric Run Time Reminder #1 ) – просмотр

• Часы работы от электрического двигателя, извещатель 2 (Electric Run Time Reminder #2 ) – просмотр
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Калибровка датчиков

• Класс управляющего датчика температуры возвратного воздуха (Control Return Air Sensor)

• Класс управляющего датчика температуры нагнетаемого воздуха (Control Discharge Air Sensor)

• Класс индикаторного датчика температуры возвратного воздуха (Display Return Air Sensor)

• Класс индикаторного датчика температуры нагнетаемого воздуха (Display Discharge Air Sensor)

• Класс дополнительного датчика 1 (Spare Sensor 1)

Настройка ������ �������

• Уровень тока Cycle Sentry (Cycle Sentry Amps Level)

• Уровень напряжения Battery Sentry (Battery Sentry �oltage Level)

Настройка оттайки

• Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре внутри диапазона (�resh - In Range)

• Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре вне диапазона (Not In Range)

• Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре внутри диапазона (�rozen – In Range)

• Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре вне диапазона (�rozen – Not In Range)

• Максимальная продолжительность оттайки (Maximum Defrost Duration)

Настройка языка

��� ���� ����xx ��� ���� ����xx

Английский Английский

Испанский Русский

Французский Польский

Немецкий Венгерский
Итальянский Румынский

Голландский Болгарский

Португальский Чешский

Греческий Датский

Турецкий Шведский

Иврит Норвежский

Арабский Финский
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Настройка кода доступа

Данный пункт меню позволяет, если требуется, задать пароль для входа в меню защищенного доступа .

��������

См . блок-схему в разделе 3 данного руководства .

Конфигурирование датчиков (�a�g��a��h)

Регистратор может использовать до 6 датчиков и 4 дискретных входов . Подробнее об этом см . в описании сервис-
ной процедуры A49A .

Конфигурирование агрегата

• Тип двигателя (Engine Type Is)

• Тип компрессора (Compressor Type Is)

• Наличие ET� (ET� Configured)

• Наличие резервного электродвигателя (Electric Standby E�uipped)

• Тип электродвигателя (Electric Motor Type Is)

• Разрешение автоматического переключения в режим Electric (Diesel to Electric Autoswitch)

• Разрешение автоматического переключения в режим Diesel (Electric to Diesel Autoswitch)

• Агрегат SL

• Высокопроизводительный агрегат (High Capacity Unit)

• Высокая производительность в режиме �resh (High Capacity �resh)

• Привод заслонки испарителя от мотор-редуктора (Defrost Motor)

• Тип датчика уровня топлива (�uel Sensor Type)
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ДИАГНОСТИКА SR-2

В разделе 5 излагаются диагностические процедуры, которые помогают специалисту по техническому обслужива-
нию быстро обнаружить причину неисправности и устранить ее указанными в процедуре методами . Важно точно 
соблюдать указанную последовательность действий . Отступление от этого правила ведет к некачественному ре-
монту .

Кроме того, в разделе приведены две таблицы . Первая таблица содержит сводку операций, которые предлагается 
выполнить для устранения неисправностей, обозначенных аварийными кодами . Вторая таблица содержит сводку 
операций, которые предлагается выполнить при наличии других признаков неисправности, помимо аварийных ко-
дов .

Соблюдайте следующие правила .

• Если появилось подозрение, что агрегат неисправен, сделайте все возможное, чтобы провести предрейсовую 
проверку (Pretrip Test) . В ходе предрейсовой проверки неисправного агрегата почти всегда генерируется один 
или несколько аварийных кодов, которые укажут на причины неисправности .

• Оператору следует записывать все аварийные коды в порядке их появления . Аварийные коды отображаются в 
порядке обнаружения неисправностей, новые коды добавляются к началу списка .

• Перед началом предрейсовой проверки удалите все аварийные коды .

• Для проверки работы агрегата используйте тестирование интерфейсной платы (Interface Board Test) и сервис-
ное тестирование (Service Test Mode) .

• Убедитесь, что подключены все разъемы интерфейсной платы и пульта управления HMI . 

• Убедитесь, что подключены разъемы всех проводов .

• Прежде чем передать агрегат в эксплуатацию убедитесь, что контроллер запрограммирован в соответствии с 
требованиями пользователя .
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УКАЗАНИЯ ПО РАБОТЕ С КОНТРОЛЛЕРОМ SR-2

При работе с агрегатами, оборудованными контроллером SR-2, необходимо соблюдать следующие меры 
предосторожности:
• Запрещается проверять цепи, к которым подключен контроллер, контрольной лампой, соединенной с 

аккумулятором.

• При замене датчика возвратного или нагнетаемого воздуха нужно задать класс нового датчика через 
пункт Калибровка датчика (Sensor Calibration) меню защищенного доступа (Guarded Access).

• При замене контроллера выполните следующие сервисные процедуры:

 A02A – Запись текущих настроек контроллера

 A03A – Демонтаж и замена контроллера

 A04A – Программирование контроллера

• При выполнении сварочных работ нужно соблюдать сервисную процедуру А26А.

ЭЛЕКТРОСТАТИЧЕСКИЙ РАЗРЯД

Для защиты от электростатического разряда необходимо соблюдать следующие правила .

• Постоянно храните контроллеры SR-2 и пульты управления HMI в антистатических пакетах .

• Защитите неисправные контроллеры SR-2 и пульты управления HMI от механического повреждения, упаковав 
их в картонные коробки, в которых они поставляются изготовителем . Их следует возвратить на завод-изготови-
тель для анализа неисправности и, возможно, ремонта .
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ДИАГНОСТИКА И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ ПО АВАРИЙНЫМ КОДАМ

При подозрении на неисправность агрегата сделайте все возможное, чтобы провести предрейсовую проверку 
(Pretrip Test) . В ходе предрейсовой проверки неисправного агрегата почти всегда генерируется один или несколь-
ко аварийных кодов, указывающих на причины неисправности .

ТИПЫ АВАРИЙНЫХ СИГНАЛОВ

Аварийные сигналы делятся на четыре представленных ниже типа .

Уведомительные сигналы (Log Alarms)

Уведомительные сигналы отображаются в верхней части экрана на 30 секунд при каждом включении агрегата . Од-
новременно светится сигнальная лампа . Через 30 секунд индикация аварийного сигнала прекращается . Аварий-
ные сигналы данного типа означают, что для предотвращения неисправности необходимо выполнить определен-
ные действия . К этому типу относятся уведомления о необходимости очередного технического обслуживания .

Сигналы экстренного обслуживания (Check Alarms)

Сигналы экстренного обслуживания отображаются посредством индикатора аварии, постоянно присутствующего 
в верхней части экрана, и сообщения “Service Required within 24 Hours” (Проведите техобслуживание в течение 24 
ч) . Аварийные сигналы данного типа означают, что для предотвращения неисправности необходимо выполнить оп-
ределенные действия . При наличии сигнала экстренного обслуживания агрегат продолжает работу, но некоторые 
параметры и функции могут блокироваться . При наличии такого сигнала экран TemperatureWatch недоступен .

Сигналы профилактической остановки (Prevent Alarms)

Сигналы профилактической остановки отображаются посредством индикатора аварии, постоянно присутствую-
щего в верхней части экрана, и сообщения “Unit in Prevent Mode” (Агрегат находится в профилактическом режиме) . 
По истечении определенного времени или при выполнении определенных условий агрегат перезапускается . Во 
время ожидания перезапуска вместе с сигналом профилактической остановки на экране отображается аварийный 
код 84 “Нулевое состояние” . В большинстве случаев агрегат перезапускается с пониженной производительностью, 
и система управления определяет, возможна ли непрерывная работа . Если при пониженной производительности 
аварийный сигнал не генерируется, агрегат возвращается к работе с полной производительностью . Пока агрегат 
работает с пониженной производительностью, при определенных условиях может отображаться также аварийный 
код 85 Forced Unit Operation (Принудительный выбор режима) . Если эта аварийная ситуация повторяется несколько 
раз (число повторов задано), то происходит аварийное отключение и автоматический перезапуск больше не вы-
полняется . При наличии такого сигнала экран TemperatureWatch недоступен .

Отключающие аварийные сигналы (Shutdown Alarms)

Отключающие аварийные сигналы отображаются посредством мигающего индикатора аварии и сообщения“Unit 
Not Running - Service Required” (Агрегат отключен - требуется обслуживание) . Отключающие аварийные сигналы 
отключают агрегат . Агрегат остается выключенным до сброса такого сигнала . Исключение составляют некоторые 
отключающие аварийные сигналы режимов Diesel и Electric, которые становятся уведомительными при переклю-
чении в альтернативный режим работы (из режима Diesel в Electric и наоборот) . При наличии такого сигнала экран 
TemperatureWatch недоступен .
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ПРИМЕЧАНИЯ

Аварийные коды предрейсовой проверки (Pretrip Alarm Codes)

Если во время проведения предрейсовой проверки (Pretrip Test) возникает аварийная ситуация, на дисплее отоб-
ражается сообщение “Pretrip Alarm XX”, где ХХ - аварийный код .

Переключения между режимами Diesel и Electric

Если отключающий аварийный сигнал делает невозможной работу только от дизельного двигателя и агрегат пере-
ключается на работу от электродвигателя, то отключающий аварийный сигнал режима Diesel становится уведоми-
тельным для режима Electric . Благодаря этому агрегат может работать в режиме Electric, хотя аварийный сигнал, 
который не допускает работы от дизельного двигателя, не сброшен . Если агрегат вернуть в режим Diesel, этот 
аварийный сигнал вновь станет отключающим и агрегат выключится .

Точно также, если отключающий аварийный сигнал делает невозможной работу только от электродвигателя и аг-
регат переключается на работу от дизельного двигателя, то отключающий аварийный сигнал режима Electric ста-
новится уведомительным для режима Diesel . Если агрегат вернуть в режим Electric, этот аварийный сигнал вновь 
станет отключающим и агрегат выключится . Если при настройке было разрешено автоматическое переключение 
из режима Electric в режим Diesel, то при появлении отключающего аварийного сигнала режима Electric агрегат 
продолжает работу от дизельного двигателя .

Сброс аварийных кодов

Большинство аварийных кодов можно сбросить из меню Alarm нажатием кнопки CLEAR .

Нижеперечисленные аварийные коды управляющих и индикаторных датчиков можно сбросить только из меню 
Maintenance или Guarded Access:

• Аварийный код 03 “Проверьте управляющий датчик температуры возвратного воздуха” .

• Аварийный код 04 “Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха” .

• Аварийный код 203 “Проверьте индикаторный датчик температуры возвратного воздуха” .

• Аварийный код 204 “Проверьте индикаторный датчик температуры нагнетаемого воздуха” .

Следующие аварийные коды сбрасываются автоматически:
• Аварийный код 64, извещатель Pretrip, сбрасывается при выполнении предрейсового теста .
• Аварийный код 91, “Проверьте подключение к электросети”, сбрасывается автоматически, когда агрегат начи-

нает работать .
• Аварийный код 92, “Класс датчика не введен”, сбрасывается, когда класс 5H заменяется другим .
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ДИАГНОСТИКА НА ОСНОВЕ АВАРИЙНЫХ КОДОВ

00 NO ALARMS EXIST (нет аварийных сигналов) Страница 1 из 1

02 CHECK EVAPORATOR COIL SENSOR  
(Проверьте датчик температуры испарителя)

Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)
 (отключающий (shutdown) сигнал при предрейсовой проверке) .

Связанные аварийные коды Аварийный код 13

Описание и местоположение компонента
Это неградуированный датчик, который не требует калибровки . Он расположен на коллекторе испарителя .
Описание цепи
Датчик температуры испарителя подключается двумя проводами . Синий провод датчика соединяется проводом 
CTP-01 (+) с контактом №25 35-контактного разъема контроллера для подключения датчиков (J3) . Коричневый 
провод датчика соединяется проводом CTN-01 (-) с контактом №14 35-контактного разъема контроллера для 
подключения датчиков (J3) . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков (Sensor Harness) . Они при-
соединяются к соответствующим проводам жгута датчиков .

Примечания
1 .  Датчики следует установить так, чтобы по возможности исключить попадание влаги внутрь корпуса . Устанав-

ливайте датчики корпусом вверх и проводами вниз .

Условия генерации сигнала
1 .  Показания датчика в течение определенного времени остаются вне допустимого диапазона температуры . 

Затем показания могут вернуться к норме .
 Генерируется только аварийный код 02 “Проверьте датчик температуры испарителя” .

2 .  Показания датчика неустойчивы, но они не выходят за границы допустимого диапазона температуры . Генери-
руются аварийные коды 02 “Проверьте датчик температуры испарителя” и 13 “Проверьте датчик” . Это означа-
ет, что датчик работает неправильно, но его показания не выходят за пределы допустимого диапазона .

3 .  Разность между показаниями датчика температуры испарителя и других датчиков слишком велика и это не 
связано с обмерзанием испарителя .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . После сброса этого аварийного кода различия показаний датчи-
ков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха и температуры испарителя не должны превосходить до-
пустимого предела . Если это не так, считается, что датчик работает неверно и аварийный код не сбрасывается . 
Если при попытке сброса аварийного кода показания датчика выходят за пределы допустимого диапазона, код 
не сбрасывается .
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02 CHECK EVAPORATOR COIL SENSOR  
(Проверьте датчик температуры испарителя)

Страница 2 из 2

Процедура диагностики
Откройте просмотр данных регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), чтобы 
определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

Только аварийный код 02 (показания датчика за пределами диапазона)
1 .  Выведите на экран показания датчика с помощью меню датчиков (Sensor Menu) . Если на дисплее отобража-

ется индикация [----], то датчик неисправен и подлежит замене . Если после замены неисправность сохраня-
ется, проверьте, нет ли разрыва или короткого замыкания в цепи датчика .  См . сервисную процедуру D01А . 
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .

2 .  Если на дисплее нормальная индикация, действуйте, как указано ниже .

Аварийный код 02 и аварийный код 13 (показания датчика неустойчивы)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также проверьте по журналу аварий, возникала ли раньше та же неисправность . Если, 
судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Если неисправность сохраняется, проверьте разъем датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

3 .  Проверьте цепь датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

Если генерированы все аварийные коды датчиков (02, 03, 04, 05, 06, 11, 12, 203 и 204)
1 .  Проверьте соединение в 35-контактном разъеме контроллера J3, предназначенном для подключения датчи-

ков .

2 .  Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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03 CHECK (CONTROL) RETURN AIR SENSOR (Проверьте управля-
ющий датчик температуры возвратного воздуха)

Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)
 (отключающий (shutdown) сигнал при предрейсовой проверке) .

Связанные аварийные коды Аварийный код 11 “Агрегат управляется по алтернативному датчику температуры”
 Аварийный код 13 “Проверьте датчик” .
 Аварийный код 92 “Класс датчика не введен” .
 Аварийный код 203 “Проверьте индикаторный датчик температуры возвратного 

воздуха” .

Описание и местоположение компонента
Это один из пары датчиков температуры возвратного воздуха . Расхождение показаний двух датчиков темпера-
туры возвратного воздуха не должно превышать определенного предела . Датчик, при неисправности которого 
генерируется аварийный код 03, является управляющим датчиком температуры возвратного воздуха . Он рас-
положен в потоке возвратного воздуха рядом с индикаторным датчиком температуры возвратного воздуха . Это 
градуированный датчик .

Описание цепи
Управляющий датчик температуры возвратного воздуха подключается двумя проводами . Синий провод датчика 
соединяется проводом RTP-01 (+) с контактом №1 35-контактного разъема контроллера для подключения датчи-
ков (J3) . Коричневый провод датчика соединяется проводом RTN-01 (-) с контактом №2 35-контактного разъема 
контроллера для подключения датчиков (J3) . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков (Sensor 
Harness) . Они присоединяются к соответствующим проводам жгута датчиков .

Примечания
1 .  Если агрегат управляется по температуре  возвратного воздуха и один из датчиков температуры возвратного воз-

духа выходит из строя, то агрегат переключается на управление по сигналу датчика температуры нагнетаемого 
воздуха и генерируется аварийный код 11 “Агрегат управляется по алтернативному датчику температуры” .

2 .  Чтобы сбросить аварийный код 11, нужно предварительно через меню технического обслуживания сбросить 
коды датчиков .

3 .  Присвоенный класс датчика должен соответствовать фактическому, чтобы исключить ложные аварийные сигналы .
4 .  Датчики следует установить так, чтобы по возможности исключить попадание влаги внутрь корпуса . Устанав-

ливайте датчики корпусом вверх и проводами вниз .

Условия генерации сигнала
1 .  Показания датчика в течение определенного времени остаются вне допустимого диапазона температуры . 

Затем показания могут вернуться к норме .
 Генерируется только аварийный код 03 “Проверьте управляющий датчик температуры возвратного воздуха” .
2 .  Показания датчика неустойчивы, но они не выходят за границы допустимого диапазона температуры . Гене-

рируются аварийные коды 03 “Проверьте управляющий датчик температуры возвратного воздуха” и 13 “Про-
верьте датчик” . Это означает, что датчик работает неправильно, но его показания не выходят за пределы до-
пустимого диапазона .

3 .  Для данного датчика задан класс 5H . Генерируются аварийные коды 03 “Проверьте управляющий датчик тем-
пературы возвратного воздуха” и 92 “Класс датчика не введен” .

4 .  Различия показаний управляющего и индикаторного датчиков температуры возвратного воздуха выходят за 
пределы допустимого . Если неисправный датчик не удается определить, генерируются аварийные коды 03 
“Проверьте управляющий датчик температуры возвратного воздуха”, 203 “Проверьте индикаторный датчик 
температуры возвратного воздуха” и 13 “Проверьте датчик” . Если неисправный датчик удается определить, 
генерируются только аварийный код для этого датчика и код 13 “Проверьте датчик” .
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03 CHECK (CONTROL) RETURN AIR SENSOR (Проверьте управля-
ющий датчик температуры возвратного воздуха)

Страница 2 из 2

Порядок сброса сигнала
ЭТОТ АВАРИЙНЫЙ КОД МОЖНО УДАЛИТЬ ТОЛЬКО ИЗ МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ или МЕНЮ ЗА-
ЩИЩЕННОГО ДОСТУПА .
После сброса этого аварийного кода различия показаний датчиков температуры возвратного и нагнетаемого 
воздуха и температуры испарителя не должны превосходить допустимого предела . Если это не так, считается, 
что датчик работает неверно и аварийный код не сбрасывается . Если в момент сброса аварийного кода показа-
ния датчика выходят за пределы допустимого диапазона, код не сбрасывается . Если поступил аварийный код 92 
“Класс датчика не введен”, то перед сбросом необходимо ввести класс датчика .

Программируемые параметры
Это градуированный датчик . Необходимо правильно задать класс датчика через меню защищенного доступа .

Процедура диагностики
Откройте просмотр данных регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), чтобы 
определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

Только аварийный код 03 (показания датчика за пределами диапазона)
1 .  Выведите на экран показания датчика с помощью меню датчиков (Sensor Menu) . Если на дисплее отобража-

ется индикация [----], то датчик неисправен и подлежит замене . Если после замены неисправность сохраня-
ется, проверьте, нет ли разрыва или короткого замыкания в цепи датчика .  См . сервисную процедуру D01А . 
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .

2 . Если на дисплее нормальная индикация, действуйте, как указано ниже .

Аварийный код 03 и аварийный код 13 (показания датчика неустойчивы)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также проверьте по журналу аварий, возникала ли раньше та же неисправность . Если, 
судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
3 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
4 .  Если неисправность сохраняется, проверьте разъем датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .
5 .  Проверьте цепь датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

Аварийный код 03 и аварийный код 92 (Не задан класс датчика)
1 .  Проверьте и правильно задайте класс датчика .

Аварийный код 03, аварийный код 203 и аварийный код 13 (Рассогласование показаний парных датчиков)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также просмотрите журнал аварий в поисках аварийных кодов, которые помогли бы оп-
ределить неисправный датчик . Если, судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
3 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
4 .  Если не удается определить, какой из двух датчиков неисправен, проверьте их показания, одновременно пог-

рузив в воду со льдом, или замените оба датчика .

Если генерированы все аварийные коды датчиков (02, 03, 04, 05, 06, 11, 12, 203 и 204)
1 .  Проверьте соединение в 35-контактном разъеме контроллера J3, предназначенном для подключения датчиков .
2 .  Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)
 (отключающий (shutdown) сигнал при предрейсовой проверке) .

Связанные аварийные коды Аварийный код 11 “Выбран другой датчик поддерживаемой температуры”
 Аварийный код 13 “Проверьте датчик” .
 Аварийный код 92 “Класс датчика не введен” .
 Аварийный код 204 “Проверьте индикаторный датчик температуры возвратного 

воздуха” .

Описание и местоположение компонента
Это один из пары датчиков температуры нагнетаемого воздуха . Расхождение показаний двух датчиков темпера-
туры нагнетаемого воздуха не должно превышать определенного предела . Датчик, при неисправности которого 
генерируется аварийный код 04, является управляющим датчиком температуры нагнетаемого воздуха . Он рас-
положен в потоке нагнетаемого воздуха рядом с индикаторным датчиком температуры нагнетаемого воздуха . 
Это градуированный датчик .

Описание цепи
Датчик температуры нагнетаемого воздуха подключается двумя проводами . Синий провод датчика соединяется 
проводом DTP-01 (+) с контактом №24 35-контактного разъема контроллера для подключения датчиков (J3) . Ко-
ричневый провод датчика соединяется проводом DTN-01 (-) с контактом №13 35-контактного разъема контрол-
лера для подключения датчиков (J3) . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков (Sensor Harness) . 
Они присоединяются к соответствующим проводам жгута датчиков .

Примечания
1 .  Если агрегат поддерживает заданную температуру нагнетаемого воздуха и один из датчиков температуры на-

гнетаемого воздуха выходит из строя, то агрегат переключается на управление по сигналу датчика температуры 
возвратного воздуха и генерируется аварийный код 11 “Выбран другой датчик поддерживаемой температуры” .

2 .  Чтобы сбросить аварийный код 11, нужно предварительно через меню технического обслуживания сбросить 
коды датчиков .

3 .  Присвоенный класс датчика должен соответствовать фактическому, чтобы исключить ложные аварийные сигналы .
4 .  Датчики следует установить так, чтобы по возможности исключить попадание влаги внутрь корпуса . Устанав-

ливайте датчики корпусом вверх и проводами вниз .

Условия генерации сигнала
1 .  Показания датчика в течение определенного времени остаются вне допустимого диапазона температуры . 

Затем показания могут вернуться к норме .
 Генерируется только аварийный код 04 “Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха” .
2 .  Показания датчика неустойчивы, но они не выходят за границы допустимого диапазона . Генерируются ава-

рийные коды 04 “Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха” и 13 “Проверьте дат-
чик” . Это означает, что датчик работает неправильно, но его показания не выходят за пределы допустимого 
диапазона .

3 .  Для данного датчика задан класс 5H . Генерируются аварийные коды 04 “Проверьте управляющий датчик тем-
пературы нагнетаемого воздуха” и 92 “Класс датчика не введен” .

4 .  Различия показаний управляющего и индикаторного датчиков температуры нагнетаемого воздуха выходят за 
пределы допустимого . Если неисправный датчик не удается определить, генерируются аварийные коды 04 
“Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха”, 204 “Проверьте индикаторный датчик 
температуры нагнетаемого воздуха” и 13 “Проверьте датчик” . Если неисправный датчик удается определить, 
генерируются только аварийный код для этого датчика и код 13 “Проверьте датчик” .
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Порядок сброса сигнала
ЭТОТ АВАРИЙНЫЙ КОД МОЖНО УДАЛИТЬ ТОЛЬКО ИЗ МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ или МЕНЮ ЗА-
ЩИЩЕННОГО ДОСТУПА .
После сброса этого аварийного кода различия показаний датчиков температуры возвратного и нагнетаемого 
воздуха и температуры испарителя не должны превосходить допустимого предела . Если это не так, считается, 
что датчик работает неверно и аварийный код не сбрасывается . Если в момент сброса аварийного кода пока-
зания датчика выходят за пределы допустимого диапазона температуры, код не сбрасывается . Если поступил 
аварийный код 92 “Класс датчика не введен”, то перед сбросом необходимо ввести класс датчика .

Программируемые параметры
Это градуированный датчик . Необходимо правильно задать класс датчика через меню защищенного доступа .

Процедура диагностики
Откройте просмотр данных регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), чтобы 
определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

Только аварийный код 04 (показания датчика за пределами диапазона)
1 .  Выведите на экран показания датчика с помощью меню датчиков (Sensor Menu) . Если на дисплее отобража-

ется индикация [----], то датчик неисправен и подлежит замене . Если после замены неисправность сохраня-
ется, проверьте, нет ли разрыва или короткого замыкания в цепи датчика .  См . сервисную процедуру D01А . 
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .

2 .  Если на дисплее нормальная индикация, действуйте, как указано ниже .

Аварийный код 04 и аварийный код 13 (показания датчика неустойчивы)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также проверьте по журналу аварий, возникала ли раньше та же неисправность . Если, 
судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
3 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
4 .  Если неисправность сохраняется, проверьте разъем датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .
5 .  Проверьте цепь датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

Аварийный код 04 и аварийный код 92 (Не задан класс датчика)
1 .  Проверьте и правильно задайте класс датчика .

Аварийный код 04 и аварийный код 204 (Рассогласование показаний парных датчиков)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также просмотрите журнал аварий в поисках аварийных кодов, которые помогли бы оп-
ределить неисправный датчик . Если, судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
3 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
4 .  Если не удается определить, какой из двух датчиков неисправен, проверьте их показания, одновременно пог-

рузив в воду со льдом, и замените дефектный датчик или два датчика, если неисправны оба .

Если генерированы все аварийные коды датчиков (02, 03, 04, 05, 06, 11, 12, 203 и 204)
1 .  Проверьте соединение в 35-контактном разъеме контроллера J3, предназначенном для подключения датчиков .
2 .  Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)
 (отключающий (shutdown) сигнал при предрейсовой проверке) .

Связанные аварийные коды Аварийный код 13

Описание и местоположение компонента
Это неградуированный датчик, который не требует калибровки . Датчик расположен за решеткой конденсатора в 
потоке входящего воздуха .

Описание цепи
Датчик наружной температуры подключается двумя проводами . Синий провод датчика соединяется проводом 
ATP-01 (+) с контактом №3 35-контактного разъема контроллера для подключения датчиков (J3) . Коричневый 
провод датчика соединяется проводом ATN-01 (-) с контактом №4 35-контактного разъема контроллера для под-
ключения датчиков (J3) . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков (Sensor Harness) . Датчик под-
ключается к жгуту датчиков DIN разъемом .

Примечания
1 .  Датчики следует установить так, чтобы по возможности исключить попадание влаги внутрь корпуса . Устанав-

ливайте датчики корпусом вверх и проводами вниз .

Условия генерации сигнала
1 .  Показания датчика в течение определенного времени остаются вне допустимого диапазона . Затем показа-

ния могут вернуться к норме .
 Генерируется только аварийный код 05 “Проверьте датчик наружной температуры” .  2 . Показания датчика 

неустойчивы, но они не выходят за границы допустимого диапазона температуры . Генерируется аварийный 
код 05 “Проверьте датчик наружной температуры” и 13 “Проверьте датчик” . Это означает, что датчик работает 
неправильно, но его показания не выходят за пределы допустимого диапазона .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . Если в момент сброса аварийного кода показания датчика выхо-
дят за пределы допустимого диапазона температуры, код не сбрасывается .
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Процедура диагностики
Откройте просмотр данных регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), чтобы 
определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

Только аварийный код 05 (показания датчика за пределами диапазона)
1 .  Выведите на экран показания датчика с помощью меню датчиков (Sensor Menu) . Если на дисплее отобража-

ется индикация [----], то датчик неисправен и подлежит замене . Если после замены неисправность сохраня-
ется, проверьте, нет ли разрыва или короткого замыкания в цепи датчика .  См . сервисную процедуру D01А . 
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .

2 .  Если на дисплее нормальная индикация, действуйте, как указано ниже .

Аварийный код 05 и аварийный код 13 (показания датчика неустойчивы)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также проверьте по журналу аварий, возникала ли раньше та же неисправность . Если, 
судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Если неисправность сохраняется, проверьте разъем датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .
3 .  Проверьте цепь датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

Если генерированы все аварийные коды датчиков (02, 03, 04, 05, 06, 11, 12, 203 и 204)
1 .  Проверьте соединение в 35-контактном разъеме контроллера J3, предназначенном для подключения датчи-

ков .
2 .  Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)
 (отключающий (shutdown) сигнал при предрейсовой проверке) .

Связанные аварийные коды

Описание и местоположение компонента
Это неградуированный датчик, который не требует калибровки . Датчик расположен в корпусе термостата дви-
гателя .

Описание цепи
Датчик температуры охлаждающей жидкости подключается двумя проводами . Синий провод датчика соединя-
ется проводом WTP-01 (+) с контактом №26 35-контактного разъема контроллера для подключения датчиков 
(J3) . Коричневый провод датчика соединяется проводом WTN-01 (-) с контактом №15 35-контактного разъема 
контроллера для подключения датчиков (J3) . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков (Sensor 
Harness) . Датчик подключается к жгуту датчиков DIN разъемом .

Примечания
1 .  Разъемы следует расположить так, чтобы по возможности исключить попадание влаги внутрь корпуса разъема .

Условия генерации сигнала
1 .  Показания датчика в течение определенного времени остаются вне допустимого диапазона температуры . 

Затем показания могут вернуться к норме .
 Генерируется только аварийный код 06 – “Проверьте датчик температуры охлаждающей жидкости” .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .
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06 CHECK COOLANT TEMPERATURE SENSOR  
(Проверьте датчик температуры охлаждающей жидкости)

Страница 2 из 2

Процедура диагностики
Откройте просмотр данных регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), чтобы 
определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

Аварийный код 06
1 .  Выведите на экран показания датчика с помощью меню датчиков (Sensor Menu) . Если на дисплее отобража-

ется индикация [----], то датчик неисправен и подлежит замене . Если после замены неисправность сохраня-
ется, проверьте, нет ли разрыва или короткого замыкания в цепи датчика .  См . сервисную процедуру D01А . 
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .

2 . Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 
аварийной ситуации . Также проверьте по журналу аварий, возникала ли раньше та же неисправность . Если, 
судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

3 .  Если неисправность сохраняется, проверьте разъем датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .
4 .  Проверьте цепь датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

Если генерированы все аварийные коды датчиков (02, 03, 04, 05, 06, 11, 12, 203 и 204)
1 .  Проверьте соединение в 35-контактном разъеме контроллера J3, предназначенном для подключения датчиков .
2 .  Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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07 CHECK ENGINE RPM SENSOR  
(Проверьте датчик оборотов двигателя)

Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды

Описание и местоположение компонента
Датчик маховика является бесконтактным, он генерирует импульс всякий раз, когда мимо него проходит зубец 
маховика . Контроллер подсчитывает количество этих импульсов и преобразует в обороты в минуту . Датчик рас-
положен на картере маховика над стартером .

Описание цепи
Датчик маховика подключается двумя проводами . Один из контактов датчика маховика соединяется проводом 
FS1 с контактом №35 36-контактного разъема J7 интерфейсной платы . Второй контакт датчика маховика со-
единяется проводом FS2 с контактом №36 36-контактного разъема J7 интерфейсной платы . Полярность под-
ключения датчика - произвольная . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков (Sensor Harness) . 
Винтовые клеммы датчика подключаются к проводам жгута датчиков .

Условия генерации сигнала
1 . Датчик давления масла показывает, что двигатель работает, а датчик оборотов – нет .
2 . Датчик давления масла и амперметр тока генератора показывают, что двигатель работает, но частота враще-

ния остается меньше 300 об/мин . в течение 4 с .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 . Отсоедините датчик и измерьте переменное напряжение на его разъемах при работающем двигателе . Если 

на нем нет небольшого (выше 1,0 В) переменного напряжения, отрегулируйте положение датчика . Выключите 
агрегат и вворачивайте датчик, пока он не коснется маховика . Отверните датчик на 1/2 оборота и затяните 
стопорную гайку . Еще раз измерьте напряжение на датчике . Если напряжения на датчике по-прежнему нет, то 
он неисправен и подлежит замене .

2 . Если переменное напряжение присутствует, отсоедините жгут проводов от контроллера и от датчика махови-
ка . Переключите мультиметр “Fluke” в режим измерения сопротивления и проверьте, не замкнут ли на массу 
провод FS1 . Если провод замкнут на массу, найдите и отремонтируйте дефектный участок жгута .

3 . Если замыкания на массу нет, присоедините провод FS1 к проводу FS2 . Проверьте целостность цепи FS1 
- FS2 - контакт 36 разъема интерфейсной платы . Сопротивление этой цепи не должно превышать 1 Ом . Если 
цепь разомкнута, проверьте кабельный жгут, руководствуясь электрической схемой агрегата .
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09 HIGH EVAPORATOR TEMPERATURE  
(Высокая температура испарителя)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Описание и местоположение компонента
См . аварийный код 02 “Проверьте датчик температуры испарителя”

Условия генерации сигнала
Температура испарителя на протяжении определенного времени превышает допустимое значение .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу холодильной системы, особенно в режимах обогрева и оттайки .

2 .  Проверьте работу датчика температуры испарителя, как указано для аварийного кода 02 .
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10 HIGH DISCHARGE PRESSURE (Высокое давление нагнетания) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 84 “Нулевое состояние”

Описание и местоположение компонента
Защитное реле отключения по высокому давлению (HPCO) расположено на нагнетательном коллекторе комп-
рессора .

Описание цепи
Защитное реле отключения по высокому давлению подключается двумя проводами . Один из контактов реле со-
единяется проводом HPCO с контактом №17 36-контактного разъема J7 интерфейсной платы . Другой контакт 
реле соединяется проводом PHPC с контактом №18 36-контактного разъема J7 интерфейсной платы . Поляр-
ность подключения реле - произвольная . Провода реле входят в состав основного жгута (Main Harness) . Реле 
подключается к жгуту датчиков DIN разъемом .

Условия генерации сигнала
1 .  Сигнал профилактической остановки генерируется при размыкании контактов реле HPCO . Агрегат переза-

пускается с пониженной производительностью . Разрешается три таких перезапуска . Если с трех попыток не 
удается выйти на режим полной производительности, генерируется сигнал аварийного отключения .

 Сигнал аварийного отключения не генерируется после трех попыток, если разрешен постоянный перезапуск 
(Continuous Restart) .

 Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), агрегат остается выключенным после первой же остановки по 
аварийному сигналу .

2 .  Сигнал профилактической остановки генерируется, если давление нагнетания превышает предварительно 
запрограммированное значение, а датчик давления нагнетания исправен . Агрегат перезапускается с пони-
женной производительностью . Разрешается три таких перезапуска . Если с трех попыток не удается выйти на 
режим полной производительности, генерируется сигнал аварийного отключения .

 Сигнал аварийного отключения не генерируется после трех попыток, если разрешен постоянный перезапуск 
(Continuous Restart) .

 Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), агрегат остается выключенным после первой же остановки по 
аварийному сигналу .

Порядок сброса сигнала
1 .  Данный аварийный код можно сбросить вручную, если устранены условия, при которых он генерируется .

2 .  Данный аварийный код сбрасывается автоматически, если в результате профилактической остановки неис-
правность устранена .

Примечания
При срабатывании реле НРСО агрегат всегда отключается . Контакты этого реле размыкают цепь реле работы 
(Run Relay) .

Процедура диагностики
1 .  В случае высокого давления нагнетания устраните его причину .

2 .  Проверьте предохранитель F1 интерфейсной платы .
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11 UNIT CONTROLLING ON ALTERNATE SENSOR  
(Выбран другой датчик поддерживаемой температуры)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды Аварийный код 03
 Аварийный код 203
 Аварийный код 04
 Аварийный код 204

Описание и местоположение компонента
См . описания для вышеуказанных аварийных кодов .

Описание цепи
См . описания для вышеуказанных аварийных кодов .

Условия генерации сигнала
Датчик, по сигналам которого должна поддерживаться заданная температура (управляющий датчик температу-
ры возвратного или нагнетаемого воздуха, в зависимости от настроек агрегата), неисправен и агрегат управля-
ется по сигналу от другого датчика . Если Агрегат управляется по сигналу алтернативного датчика температуры 
возвратного воздуха и один из парных датчиков температуры возвратного воздуха неисправен, агрегат пере-
ключается на управление по сигналам датчика температуры нагнетаемого воздуха . Если агрегат управляется 
по датчику температуры нагнетаемого воздуха и один из парных датчиков температуры нагнетаемого воздуха 
неисправен, агрегат переключается на управление по сигналам датчика температуры возвратного воздуха .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . Чтобы сбросить аварийный код 11, необходимо предварительно 
сбросить аварийный код соответствующего датчика .

Процедура диагностики
Определите, какой из аварийных кодов датчиков (03, 203, 04 или 204) присутствует . Действуйте в соответствии с 
указаниями для этого аварийного кода .
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12 SENSOR SHUTDOWN (Остановка агрегата по неисправности датчика) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 03
 Аварийный код 203
 Аварийный код 04
 Аварийный код 204

Описание и местоположение компонента
См . описания для вышеуказанных аварийных кодов .

Описание цепи
См . описания для вышеуказанных аварийных кодов .

Условия генерации сигнала
Диапазон свежих продуктов
Датчики температуры и возвратного, и нагнетаемого воздуха вышли из строя или были отключены из-за рассо-
гласования показаний парных датчиков . В температурном диапазоне свежих продуктов в такой ситуации генери-
руется сигнал аварийного отключения (shutdown alarm) .

Диапазон замороженных продуктов
Датчики температуры и возвратного, и нагнетаемого воздуха вышли из строя или были отключены из-за рассо-
гласования показаний парных датчиков . В температурном диапазоне замороженных продуктов в такой ситуации 
генерируется сигнал экстренного обслуживания (check alarm) . Агрегат переключается в режим постоянного ох-
лаждения с низкой скоростью .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . Чтобы сбросить аварийный код 12, необходимо предварительно 
сбросить аварийный код соответствующего датчика .

Процедура диагностики
Определите, какой из аварийных кодов датчиков (03, 203, 04 или 204) присутствует . Действуйте в соответствии с 
указаниями для этого аварийного кода .
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13 SENSOR CHECK (Проверьте датчик) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды Аварийный код 02
 Аварийный код 03
 Аварийный код 203
 Аварийный код 04
 Аварийный код 204

Описание и местоположение компонента
См . описания для вышеуказанных аварийных кодов .

Описание цепи
См . описания для вышеуказанных аварийных кодов .

Условия генерации сигнала
Аварийный код 13 всегда генерируется вместе с другим аварийным кодом датчика .
1 .  Код генерируется через 20 минут после завершения цикла оттайки, если показания датчиков температуры 

возвратного и нагнетаемого воздуха и температуры испарителя различаются более, чем допустимо . Одно-
временно генерируется аварийный код 02 .

2 .  Код генерируется, если сразу после сброса аварийного кода 02, 03, 203, 04 или 204 показания датчиков тем-
пературы возвратного и нагнетаемого воздуха и температуры испарителя различаются сильнее, чем допус-
тимо .

3 .  Код генерируется, если показания какого-либо датчика температуры возвратного или нагнетаемого воздуха 
или теплообменника неустойчивы или неверны .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . Предварительно необходимо сбросить аварийный код соответс-
твующего датчика через меню защищенного доступа .

Процедура диагностики
Определите, какой из аварийных кодов датчиков (03, 203, 04, 204 или 05) присутствует . Действуйте в соответс-
твии с указаниями для этого аварийного кода .
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15 CHECK INTAKE AIR HEATER  
(Проверьте подогреватель всасываемого воздуха)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), экстренного обслуживания (check) или отключающий 
(shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 62

Описание и местоположение компонента
Электрический подогреватель всасываемого воздуха расположен на впускном коллекторе .

Описание цепи
Питание на электрический подогреватель всасываемого воздуха подается по цепи Н через предохранитель F5 ин-
терфейсной платы . Ток подогревателя контролируется с помощью измерительного шунта интерфейсной платы .

Условия генерации сигнала
1 .  Если при запуске двигателя ток подогревателя меньше определенного значения, генерируется уведомитель-

ный сигнал . Минимальный ток для двигателя Yanmar 2 .1 составляет 63 А .

2 .  Если при запуске двигателя ток подогревателя больше определенного значения, генерируется сигнал экс-
тренного обслуживания . Максимальный ток для двигателя Yanmar 2 .1 составляет 80 А .

3 .  Если при предрейсовом тестировании (Pretrip Test) ток меньше определенного значения, генерируется сиг-
нал экстренного обслуживания .

4 .  Если при предрейсовом тестировании (Pretrip Test) ток больше определенного значения, генерируется сиг-
нал аварийного отключения .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу цепи подогревателя в режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) . 

Должен гореть светодиод 3 . Требуемая сила тока – приблизительно 70 А .

2 .  Если ток меньше 63 А, проверьте, полностью ли заряжен аккумулятор . Убедитесь, что соединения цепи плот-
но затянуты и не коррозированы .

3 .  Если ток близок к нулю, проверьте, нет ли обрыва в нагревателе и не перегорел ли предохранитель F5 .

4 .  Если ток больше 80 А, проверьте, нет ли в нагревателе короткого замыкания .
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17 ENGINE FAILED TO CRANK (Двигатель не провернулся) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), экстренного обслуживания (check), профилактической 
остановки (prevent) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 84 “Перезапуск из “нулевого” режима”

Условия генерации сигнала
При пуске двигателя частота вращения не достигает 40 об/мин . После двух безуспешных попыток завести дви-
гатель аварийный код 17 переходит в категорию сигнала аварийного отключения .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
Это сигнал профилактической остановки . Предпринимаются две попытки пуска двигателя . Если с двух попыток 
не удается обеспечить нормальные обороты двигателя, генерируется сигнал аварийного отключения .

Примечания.
Сочетание аварийного кода 17 с аварийным кодом 20/84 “Двигатель не запускается”, является сигналом ава-
рийного отключения .

Если аварийный код 17 генерируется после сброса аварийного кода 63, разрешается только одна попытка пуска 
двигателя .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте АКБ, стартер и соединительные провода .

2 .  Проверьте исправность предохранителя F3 на интерфейсной плате .

3 .  Проверьте работу цепи стартера, включив пуск двигателя в режиме Continuous . Включение светодиода 25 
означает, что на стартер подается напряжение . Двигатель должен вращаться .

4 .  Проверьте цепь 8S . Возможно, она нарушена из-за согнувшегося или плохо прижатого контакта или из-за 
обрыва провода .

5 .  Проверьте омметром целостность цепи 8S в составе жгута сильного тока (High Current Harness) согласно сер-
висной процедуре Н04А .

6 .  Проверьте, не заклинило ли компрессор или двигатель .

7 .  В агрегатах модели 50 с резервным электродвигателем проверьте, исправна ли муфта и не заклинен ли элек-
тродвигатель .
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18 HIGH ENGINE COOLANT TEMPERATURE  
(Высокая температура охлаждающей жидкости двигателя)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 84 “Перезапуск из “нулевого” режима”

Описание и местоположение компонента
Код генерируется по показаниям датчика температуры охлаждающей жидкости . См . описание компонента и 
цепи для аварийного кода 07 “Проверьте датчик температуры охлаждающей жидкости” .

Условия генерации сигнала
1 .  Измеренная датчиком температура охлаждающей жидкости слишком высока, а от датчика уровня охлаждаю-

щей жидкости (CLS) не поступает сигнал низкого уровня жидкости . Аварийный код 18 “Высокая температура 
охлаждающей жидкости двигателя” является сигналом профилактической остановки . Агрегат перезапуска-
ется с пониженной производительностью . Разрешается два таких перезапуска . Если с двух попыток не удает-
ся выйти на режим полной производительности, генерируется сигнал аварийного отключения .

 Сигнал аварийного отключения не генерируется после трех попыток, если разрешен постоянный перезапуск 
(Continuous Restart) .

 Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), агрегат остается выключенным после первой же остановки по 
аварийному сигналу .

2 .  Измеренная датчиком температура охлаждающей жидкости слишком высока, а от датчика уровня охлажда-
ющей жидкости (CLS) поступает сигнал низкого уровня жидкости . Аварийный код 18 “Высокая температура 
охлаждающей жидкости двигателя” является отключающим аварийным сигналом .

Порядок сброса сигнала
1 .  Данный аварийный код можно сбросить вручную, если устранены условия, при которых он генерируется .

2 .  Данный аварийный код сбрасывается автоматически, если в результате профилактической остановки неис-
правность устранена .

Примечания
В случае переключения агрегата в режим Electric данный аварийный код становится уведомительным . Пока аг-
регат работает от электропривода, система управления следит за тем, сохраняются ли условия появления ава-
рийного кода 18, и сбрасывает этот код, когда температура охлаждающей жидкости двигателя опускается до 
безопасного уровня .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте температуру охлаждающей жидкости через меню КИП (Gauge) . Если она выше 220 °F (104 °C), про-

верьте систему охлаждения двигателя, чтобы определить причину перегрева .

2 .  Проверьте уровень охлаждающей жидкости . При необходимости стравите воздух из системы охлаждения . 
ОСТОРОЖНО! Не открывайте радиатор, пока он не остынет!

3 .  Проверьте приводной ремень водяного насоса .

4 .  Убедитесь в нормальном течении воздуха и охлаждающей жидкости через радиатор .

5 . Проверьте датчик температуры охлаждающей жидкости, как указано выше в пункте “Аварийный код 06” .
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19 LOW ENGINE OIL PRESSURE  
(Низкое давление моторного масла)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (shutdown) в режиме Diesel
 Уведомительный сигнал (log) в режиме Electric

Связанные аварийные коды Аварийный код 31 “Проверьте защитный выключатель по давлению масла”

Описание и местоположение компонента
Защитный выключатель по низкому давлению масла (LOPS) расположен рядом с масляным фильтром .

Описание цепи
Защитный выключатель по низкому давлению масла подключается одним проводом . Защитный выключатель по 
низкому давлению масла соединяется проводом 20B с контактом №28 36-контактного разъема J7 интерфейс-
ной платы . Соблюдать полярность подключения не требуется . При низком давлении масла контакты выключа-
теля замыкаются . Провода защитного выключателя входят в состав основного жгута (Main Harness) . Винтовая 
клемма датчика подключается к проводу жгута датчиков .

Описание и местоположение компонента
См . описание для аварийного кода 31 “Проверьте защитный выключатель по давлению масла” .

Описание цепи
См . описание для аварийного кода 31 “Проверьте защитный выключатель по давлению масла” .

Условия генерации сигнала
Если агрегат работает от дизельного двигателя и давление масла остается низким дольше 30 с, аварийный код 
19 “Низкое давление моторного масла” является сигналом аварийного отключения .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
В случае переключения агрегата в режим Electric данный аварийный код становится уведомительным .
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(Низкое давление моторного масла)
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Процедура диагностики
1 .  Проверьте уровень масла .

2 .  Проверьте давление масла, присоединив манометр к защитному выключателя по низкому давлению .

3 .  Проверьте, размыкается ли защитный выключатель при нормальном давлении масла и замыкается ли при 
низком давлении .

4 .  Проверьте, зарегистрирован ли связанный аварийный код 31 .

5 .  С помощью меню КИП (Gauge) определите давление масла во время работы агрегата . Оно должно быть нор-
мальным .

 Если это не так, причиной может быть залипание контактов или короткое замыкание в цепи выключателя .

6 .  Контакты выключателя должны быть замкнуты, когда двигатель не работает, и разомкнуты, когда он работает . 
Убедитесь в этом с помощью омметра

7 .  Измерьте напряжение на проводе 20B-01, подключенном к контакту 28 36-контактного разъема J7 интерфей-
сной платы . Во время работы двигателя на нем должно быть напряжение АКБ .

8 .  Подсоедините манометр и удостоверьтесь, что при работе двигателя давление масла повышается .

9 .  Проверьте омметром целостность провода 20В-01 основного жгута по сервисной процедуре Н04А .



5-30

Раздел 5 – Диагностика SR-2

02 February 2005

20 ENGINE FAILED TO START (Двигатель не запускается) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), экстренного обслуживания (check), профилактической 
остановки (prevent) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды нет

Условия генерации сигнала
Стартер вращал двигатель в течение максимально разрешенного срока, но двигатель не запустился . Обычно 
разрешается выполнить две попытки пуска . Разрешенное время работы стартера при первой попытке – 25 с . 
Разрешенное время работы стартера при второй попытке – 45 с .
Примечания .

Сочетание аварийного кода 20 с аварийным кодом 17/84 “Низкая скорость стартера”, является сигналом 
аварийного отключения .
Если аварийный код 20 генерируется после сброса аварийного кода 63, разрешается только одна попытка 
пуска двигателя .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
В случае переключения агрегата в режим Electric данный аварийный код становится уведомительным .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте уровень топлива .

2 .  Проверьте топливный соленоид, топливный насос и всю топливную систему (электрику и механику) .

3 . Выясните причину, по которой двигатель не запускается или запускается слишком медленно .

4 .  При низкой наружной температуре проверьте, не загустело ли топливо .

5 .  Проверьте, не забит ли воздушный фильтр или система забора воздуха .

6 .  В режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) проверьте исправность электрического 
подогревателя всасываемого воздуха .

7 .  В агрегатах модели 50 с резервным электродвигателем проверьте, исправна ли муфта и не заклинен ли элек-
тродвигатель .



5-31

Раздел 5 – Диагностика SR-2

02 February 2005

21 COOLING CYCLE CHECK  
(Проверьте работу в режиме охлаждения)
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Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent)

Связанные аварийные коды Аварийный код 23 “Неисправность в процессе охлаждения”
 Аварийный код 84 “Нулевое состояние”
 Аварийный код 85 “Принудительный выбор режима”

Условия генерации сигнала
Температурный дифференциал на испарителе соответствует режиму обогрева, хотя включен режим охлаждения .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически или вручную .

Примечания
1 .  Это сигнал профилактической остановки . При повторном возникновении этого сигнала генерируется ава-

рийный код 23 “Неисправность в режиме охлаждения” и выполняется аварийное отключение .

2 .  Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), код 23 аварийного отключения генерируется после первой же 
остановки по данному аварийному сигналу .

Процедура диагностики
Скачайте и просмотрите запись регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), 
чтобы определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

1 .  Проверьте дифференциал температуры . Для этого включите его индикацию или найдите разность показаний 
управляющих датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха .

2 .  Проверьте количество хладагента .

3 .  Установите манометры и проверьте эффективность холодильной системы .

4 .  Удостоверьтесь, что классы датчиков заданы правильно .

5 .  Проверьте циркуляцию воздуха . Причиной генерации данного кода может быть возврат потока нагнетаемого 
воздуха в испаритель по короткому пути, вызванный блокировкой воздушного потока .

6 .  Проверьте трехходовой клапан . Данный код может генерироваться из-за того, что трехходовой клапан не 
вернулся в положение “охлаждение” .

7 .  Проверьте пилотный соленоид . Залипание этого клапана в открытом положении не позволяет трехходовому 
клапану переключиться в положение “охлаждение” .
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(Проверьте работу в режиме обогрева)
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Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent)

Связанные аварийные коды Аварийный код 24 “Неисправность в процессе обогрева”
 Аварийный код 84 “Нулевое состояние”
 Аварийный код 85 “Принудительный выбор режима”

Условия генерации сигнала
Температурный дифференциал на испарителе соответствует режиму охлаждения, хотя включен режим обогрева .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически или вручную .

Примечания
1 . Это сигнал профилактической остановки . При повторном возникновении этого сигнала генерируется ава-

рийный код 24 “Неисправность в режиме обогрева” и выполняется аварийное отключение .

2 .  Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), код 24 аварийного отключения генерируется после первой же 
остановки по данному аварийному сигналу .

Процедура диагностики
Скачайте и просмотрите запись регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), 
чтобы определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

1 .  Проверьте дифференциал температуры . Для этого включите его индикацию или найдите разность показаний 
управляющих датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха .

2 .  Проверьте количество хладагента .

3 .  Установите манометры и проверьте эффективность холодильной системы .

4 .  Удостоверьтесь, что классы датчиков заданы правильно .

5 .  Проверьте циркуляцию воздуха . Причиной генерации данного кода может быть возврат потока нагнетаемого 
воздуха в испаритель по короткому пути, вызванный блокировкой воздушного потока .

6 .  Проверьте трехходовой клапан . Данный код может генерироваться из-за того, что трехходовой клапан не 
вернулся в положение “обогрев” .

7 .  Проверьте пилотный соленоид . Неисправность этого клапана не позволяет трехходовому клапану переклю-
читься в положение “обогрев” .
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23 COOLING CYCLE FAULT  
(Неисправность при работе в режиме охлаждения)
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Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 21 “Проверьте работу в режиме охлаждения”

Условия генерации сигнала
Агрегат обогревает камеру, хотя включен режим охлаждения . Перед этим аварийным сигналом генерируется 
аварийный код 21 “Проверьте работу в режиме охлаждения” .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
1 .  Это сигнал аварийного отключения . Перед этим аварийным сигналом, как правило, генерируется аварийный 

код 21 “Проверьте работу в режиме охлаждения” .

2 .  Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), код 23 аварийного отключения генерируется после первой же 
остановки по указанному аварийному сигналу .

Процедура диагностики
Скачайте и просмотрите запись регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), 
чтобы определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

1 .  Проверьте дифференциал температуры . Для этого включите его индикацию или найдите разность показаний 
управляющих датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха .

2 .  Проверьте количество хладагента .

3 .  Установите манометры и проверьте эффективность холодильной системы .

4 .  Удостоверьтесь, что классы датчиков заданы правильно .

5 .  Проверьте циркуляцию воздуха . Причиной генерации данного кода может быть возврат потока нагнетаемого 
воздуха в испаритель по короткому пути, вызванный блокировкой воздушного потока .

6 .  Проверьте трехходовой клапан . Данный код может генерироваться из-за того, что трехходовой клапан не 
вернулся в положение “охлаждение” .

7 .  Проверьте пилотный соленоид . Залипание этого клапана в открытом положении не позволяет трехходовому 
клапану переключиться в положение “охлаждение” .
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24 HEATING CYCLE FAULT  
(Неисправность при работе в режиме обогрева)
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Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 21 “Проверьте работу в режиме обогрева”

Условия генерации сигнала
Агрегат охлаждает камеру, хотя включен режим обогрева . Перед этим аварийным сигналом генерируется ава-
рийный код 22 “Проверьте работу в режиме обогрева” .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . Перед этим аварийным сигналом, как правило, генерируется 
аварийный код 22 “Проверьте работу в режиме обогрева” .

Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), код 24 аварийного отключения генерируется после первой же ос-
тановки по указанному аварийному сигналу .

Примечания
1 .  Это сигнал аварийного отключения . Перед этим аварийным сигналом, как правило, генерируется аварийный 

код 23 “Проверьте работу в режиме обогрева” .

2 .  Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), код 24 аварийного отключения генерируется после первой же 
остановки по указанному аварийному сигналу .

Процедура диагностики
Скачайте и просмотрите запись регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), 
чтобы определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

1 .  Проверьте дифференциал температуры . Для этого включите его индикацию или найдите разность показаний 
управляющих датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха .

2 .  Проверьте количество хладагента .

3 .  Установите манометры и проверьте эффективность холодильной системы .

4 .  Удостоверьтесь, что классы датчиков заданы правильно .

5 .  Проверьте циркуляцию воздуха . Причиной генерации данного кода может быть возврат потока нагнетаемого 
воздуха в испаритель по короткому пути, вызванный блокировкой воздушного потока .

6 .  Проверьте трехходовой клапан . Данный код может генерироваться из-за того, что трехходовой клапан не 
вернулся в положение “обогрев” .

7 .  Проверьте пилотный соленоид . Неисправность этого клапана не позволяет трехходовому клапану переклю-
читься в положение “обогрев” .
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25 ALTERNATOR CHECK (Проверьте генератор) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), экстренного обслуживания (check) или отключающий 
(shutdown)

Связанные аварийные коды нет

Условия генерации сигнала
1 .  Данный аварийный код генерируется, если двигатель работает, давление масла в норме, но в течение трех 

минут ток заряда АКБ остается меньше 1,0 А, а напряжение АКБ меньше 13,2 В . В режиме обычной работы 
или предрейсового тестирования (Petrip Test) код является сигналом экстренного обслуживания (Check), а в 
спящем режиме (Sleep) – сигналом аварийного отключения (Shutdown) .

2 .  Если двигатель работает, давление масла в норме, а напряжение АКБ в течение трех минут превышает 16,0 В, 
данный аварийный код является сигналом аварийного отключения (Shutdown) .

3 .  Данный код генерируется, если агрегат работает от электропривода, частота генератора больше 100 Гц, но в 
течение трех минут ток заряда АКБ остается меньше 1,0 А, а напряжение АКБ меньше 13,2 В . В режиме обыч-
ной работы или предрейсового тестирования (Petrip Test) код является сигналом экстренного обслуживания 
(Check), а в спящем режиме (Sleep) – сигналом аварийного отключения (Shutdown) .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте и отрегулируйте приводной ремень генератора .

2 .  Запустите двигатель . Через экраны КИП в меню технического обслуживания проверьте напряжение АКБ и ток 
заряда . Напряжение должно быть больше 13,2 В, но меньше 16 В . Ток должен быть больше 1,0 А . Проверьте и 
при необходимости отремонтируйте систему подзаряда АКБ .

3 .  Проверьте цепь генератора .

4 .  Проверьте напряжение возбуждения генератора . Оно должно равняться напряжению АКБ .

5 .  Проверьте напряжение на обмотке возбуждения генератора . Оно должно равняться напряжению АКБ .

6 .  Проверьте предохранитель F20 на интерфейсной плате .

7 .  Если агрегат оборудован генератором Prestolite, проверьте наличие и исправность предохранителя F4 на ин-
терфейсной плате . В агрегатах, оборудованных генератором Bosh, предохранитель интерфейсной платы F2 
должен отсутствовать .
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26 CHECK REFRIGERATION CAPACITY  
(Проверьте холодопроизводительность)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды Аварийный код 85 “Принудительный выбор режима”

Условия генерации сигнала
1 .  Данный аварийный код генерируется в случае значительного снижения теплопроизводительности или холо-

допроизводительности агрегата .

2 .  Снижение производительности не настолько велико, чтобы произошло аварийное отключение .

3 .  Этот аварийный код может генерироваться и в режиме охлаждения, и в режиме обогрева .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную или автоматически .

Примечания
Если в результате какого-либо аварийного сигнала профилактической остановки агрегат перешел в режим по-
ниженной производительности и при этом поступил аварийный код 26, вместе с ним генерируется аварийный 
код 85 “Принудительный выбор режима” . Аварийный код 85 означает, что агрегат принудительно переключен в 
режим пониженной производительности .

Процедура диагностики
Откройте просмотр данных регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), чтобы 
определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

1 .  Проверьте дифференциал температуры . Для этого включите его индикацию или найдите разность показаний 
управляющих датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха .

2 .  Проверьте количество хладагента .

3 .  Установите манометры и проверьте эффективность холодильной системы .

4 .  Удостоверьтесь, что классы датчиков заданы правильно .

5 .  Проверьте циркуляцию воздуха . Причиной генерации данного кода может стать немедленный возврат нагне-
таемого воздуха на вход теплообменника, вызванный блокировкой воздушного потока .

6 .  Проверьте перегрев в испарителе .
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28 PRETRIP ABORT (Предрейсовая проверка прервана) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Связанные аварийные коды Соответствующий аварийный сигнал предрейсовой проверки .

Условия генерации сигнала
Если во время предрейсового тестирования обнаруживается неисправность, требующая аварийного отключе-
ния, агрегат отключается . Генерируется аварийный код 28 и код той неисправности, которая вызвала аварийное 
отключение . Это код также генерируется, если оператор отключает агрегат во время предрейсового тестирова-
ния .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Этот код генерируется всякий раз, когда предрейсовое тестирование прерывается до индикации результата 

теста (PASS, CHECK или FAIL) .

2 . Устраните причины генерированных аварийных кодов .

3 .  После ремонта вновь включите предрейсовое тестирование через главное меню . Подробнее об этом см . в 
разделе 4 .

4 .  Если никаких аварийных кодов кроме кода 28 не зарегистрировано, возможно, во время предрейсового тес-
тирования агрегат был отключен с пульта или тест был прерван запросом от внешнего устройства . Сбросьте 
данный аварийный сигнал и повторите предрейсовое тестирование .
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29 DEFROST DAMPER CIRCUIT CHECK  
(Проверьте цепь заслонки испарителя)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды Аварийный код 137 “Проверьте выход обогревателя мотор-редуктора заслонки”

Описание и местоположение компонента
Соленоид заслонки расположен в корпусе заслонки . Он механически соединен с заслонкой .

Описание цепи
Соленоид заслонки подключается двумя проводами . Один из контактов соленоида соединяется проводом №29 
с разъемом J15 интерфейсной платы . Второй контакт соленоида соединяется проводом CHD с заземляющим 
контактом на пластине рядом с АКБ . Между проводом №29 и массой подключается оградительный диод (ка-
тодом к проводу) . Провода защитного выключателя входят в состав основного жгута (Main Harness) . Питание 
подается на провод №29 через предохранитель F6 интерфейсной платы .

Условия генерации сигнала
1 .  Этот аварийный код генерируется, если при предрейсовом тестировании неработающего агрегата ток через 

измерительный шунт отличается от заданного . Сила тока измеряется при включенном и отключенном выходе .
2 .  Этот код является сигналом экстренного обслуживания (check), если при включенном соленоиде ток отлича-

ется от заданного .
3 .  Этот код является сигналом аварийного отключения, если после отключения данного устройства сила тока не 

равна 0 .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
1 .  Для подачи питания в эту цепь должно быть включено реле работы .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу цепи заслонки испарителя в режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board 

Test) . Светодиод 4 реле заслонки должен гореть .
2 .  В режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) манипулируя заслонкой испарителя и про-

верьте потребляемый соленоидом заслонки ток, включив индикацию амперметра через меню КИП HMI . Ток 
должен составлять приблизительно 6 А .

3 .  В режиме тестирования интерфейсной платы подайте питание на привод заслонки испарителя и измерьте напря-
жение в цепи №29 . Если на соленоид подается напряжение, а ток , замеренный, как указано выше в п .2, отсутствует, 
замените соленоид привода заслонки .

4 .  Если конфигурация агрегата задана неправильно, то вместо аварийного кода 29 может генерироваться ава-
рийный код 137 .
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30 DEFROST DAMPER STUCK (Заклинилась заслонка испарителя) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды Аварийный код 137 “Проверьте выход обогревателя мотор-редуктора заслонки”

Описание и местоположение компонента
Заслонка испарителя расположена в верхней части агрегата на пути нагнетаемого воздуха . Она закрывается на 
время оттайки и не пропускает теплый воздух внутрь камеры . Мотор-редуктор заслонки смонтирован непос-
редственно за нагнетательным пленумом и соединен с заслонкой тягой .

Описание цепи
Мотор-редуктор заслонки подключается двумя проводами . К одному из контактов мотор-редуктора присоеди-
няется черный провод GM-, а к другому – красный провод GM+ . Провода мотор-редуктора входят в состав основ-
ного жгута (Main Harness) . Провода 8F-01 и CH-19 обогревателя заслонки также проходят через основной жгут .

Условия генерации сигнала
1 .  Сигнал экстренного обслуживания генерируется, если в течение определенного времени ток мотор-редукто-

ра заслонки превышает норму .
 Это указывает на то, что заслонка примерзла или заклинилась .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
1 .  Агрегаты с мотор-редуктором заслонки оборудуются специальной интерфейсной платой . Каталожный номер 

такой интерфейсной платы 41-5363 .
2 .  Для подачи питания на обогреватель заслонки должно быть включено реле работы .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу цепи мотор-редуктора заслонки испарителя в режиме тестирования интерфейсной платы 

(Interface Board Test) . Проверьте, загорается ли светодиод 31, когда заслонка открыта, и светодиод 32, когда 
она закрыта .

2 .  Начальный ток при трогании мотора-редуктора действует кратковременно и не может быть точно измерен . 
Во время работы мотор-редуктора потребляемый ток не должен превышать 0,8 А .

3 .  Проверьте, не примерзла ли заслонка к корпусу . При разрушении намерзшего льда может чрезмерно повы-
сится потребляемый приводом ток .

4 .  Проверьте, не заедает ли механизм перемещения заслонки, нет ли льда и других препятствий, мешающих 
его нормальной работе .
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31 CHECK OIL PRESSURE SWITCH  
(Проверьте защитный выключатель по давлению масла)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (log) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 19 “Низкое давление моторного масла”
 Аварийный код 66 “Низкий уровень моторного масла”

Описание и местоположение компонента
Защитный выключатель по низкому давлению масла (LOPS) расположен рядом с масляным фильтром .

Описание цепи
Защитный выключатель по низкому давлению масла подключается одним проводом . Защитный выключатель по 
низкому давлению масла соединяется проводом 20B с контактом №28 36-контактного разъема J7 интерфейс-
ной платы . Соблюдать полярность подключения не требуется . При низком давлении масла контакты выключа-
теля замыкаются . Провода защитного выключателя входят в состав основного жгута (Main Harness) . Винтовая 
клемма датчика подключается к проводу жгута датчиков .

Условия генерации сигнала
1 .  Если агрегат включен в режим Diesel, но в данный момент не работает, уровень масла в норме, а защитный 

выключатель не указывает на низкое давление масла, то аварийный код 31 “Проверьте реле низкого давления 
масла” является уведомительным сигналом .

2 .  Если агрегат включен в режим Diesel, но в данный момент не работает, уровень масла низкий, а защитный 
выключатель не указывает на низкое давление масла, то аварийный код 31 “Проверьте реле низкого давления 
масла” является сигналом аварийного отключения .

3 .  Если агрегат включен в режим Electric и защитный выключатель не указывает на низкое давление масла, то 
аварийный код 31 “Проверьте реле низкого давления масла” является уведомительным сигналом .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
Если данный аварийный сигнал является отключающим в режиме Diesel, то при переключении в режим Electric 
он становится уведомительным .
Если данный аварийный код генерирован в режиме Electric, то при переключении в режим Diesel он классифици-
руется согласно пункту 1 или пункту 2 вышеприведенных “Условий генерации сигнала” .

Процедура диагностики
1 .  С помощью меню КИП (Gauge) определите давление масла, когда агрегат не работает . Давление должно быть 

низким (индикация LOW) . Если это не так, причиной может быть залипание контактов выключателя в откры-
том положении или обрыв в цепи .

2 .  Проверьте омметром целостность провода 20В-01 основного жгута по сервисной процедуре Н04А .



5-41

Раздел 5 – Диагностика SR-2

02 February 2005

32 REFRIGERATION CAPACITY LOW  
(Низкая холодопроизводительность)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 26 “Проверьте холодопроизводительность”

Условия генерации сигнала
Код генерируется, если из-за низкой теплопроизводительности или холодопроизводительности агрегат не 
справляется с нагрузкой . Холодо- или теплопроизводительность агрегата существенно нарушена, и меры по ее 
восстановлению, такие как оттайка, оказались неэффективными .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
Перед аварийным кодом 32, как правило, генерируется аварийный код 26 .

Процедура диагностики
Откройте просмотр данных регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), чтобы 
определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

1 .  Проверьте дифференциал температуры . Для этого включите его индикацию или найдите разность показаний 
управляющих датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха .

2 .  Проверьте количество хладагента .

3 .  Установите манометры и проверьте эффективность холодильной системы .

4 .  Удостоверьтесь, что классы датчиков заданы правильно .

5 .  Проверьте циркуляцию воздуха . Причиной генерации данного кода может быть возврат потока нагнетаемого 
воздуха в испаритель по короткому пути, вызванный блокировкой воздушного потока .

6 .  Проверьте компрессор и все компоненты холодильного контура .
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33 CHECK ENGINE RPM (Проверьте обороты двигателя) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check) (только для предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды Аварийный код 07 “Проверьте датчик оборотов двигателя”
 Аварийный код 122 “Проверьте цепь переключения режимов Diesel/Electric”

Условия генерации сигнала
Частота вращения двигателя в режиме низкой или высокой скорости не соответствует спецификации для данной 
конфигурации агрегата .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
Сигнал экстренного обслуживания, действительный только при предрейсовой проверке .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте и отрегулируйте работу в режиме высокой скорости, как указано в инструкции по техническому 

обслуживанию агрегата .

2 .  Проверьте и отрегулируйте работу в режиме низкой скорости, как указано в инструкции по техническому об-
служиванию агрегата .

3 .  Проверьте исправность соленоида включения высокой скорости и соединения тяги .

4 .  Убедитесь, что выбранные значения высокой и низкой скорости соответствуют заданной конфигурации агрегата .

Примечание. Для переключения на высокую скорость охлаждения и низкую скорость охлаждения ис-
пользуйте режим сервисного тестирования (Service Test Mode). Подробнее об этом см. в разделе 4.
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35 CHECK RUN RELAY CIRCUIT (Проверьте цепь реле работы) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Связанные аварийные коды

Описание цепи
Реле работы К1 (Run Relay), светодиод 6 и предохранитель F1 расположены на интерфейсной плате . Питание 
подается через провод 8Н жгута интерфейсной платы .

Когда на реле работы подается напряжение, по проводу 8Н запитывается цепь 7К . Данный аварийный код ука-
зывает, что на дискретном входе, подключенном к цепи 7К, нет напряжения, когда реле работы должно быть 
запитано .

Условия генерации сигнала
Рассогласование между выходом реле работы и цепью обратной связи (7К) .

Из-за неисправности реле работы результат предрейсовой проверки считается неудовлетворительным (FAIL) .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания

Процедура диагностики
1 .  Проверьте предохранитель F1 на интерфейсной плате .

2 .  Убедитесь, что реле работы К1 запитано (горит светодиод 6) .

3 .  Убедитесь, что контакты защитного реле отключения по высокому давлению (HPCO) замкнуты (цепи РНРС и 
НРСО-01) .

4 .  Измерьте напряжение на проводе HPCO, подключенном к реле HPCO . Когда агрегат включен, здесь должно 
быть напряжение АКБ .
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36 ELECTRIC MOTOR FAILED TO RUN  
(Не работает электродвигатель)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), экстренного обслуживания (check), профилактической 
остановки (prevent) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 84 “Нулевое состояние”
 Аварийный код 122 “Проверьте цепь переключения режимов Diesel/Electric”

Условия генерации сигнала
В течение 10 с частота генератора остается ниже 200 Гц .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
Этот аварийный сигнал становится уведомительным при переключении в режим Diesel .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте электродвигатель, его контактор, реле защиты от перегрузки и другие элементы цепи электродви-

гателя . В случае неисправности втягивающей или удерживающей обмотки контактора он подлежит замене .

2 .  Проверьте напряжение на модуле контроля фаз . На проводах ER и 8 оно должно быть равным напряжению АКБ .

3 .  Проверьте напряжение на модуле контроля фаз в режиме работы от резервного электропривода . На вводах 
L1, L2 и L3 должно быть сетевое напряжение .

4 .  Проверьте напряжение на обмотках контактора электродвигателя . При работе электродвигателя в цепи 7ЕС 
или 7ЕВ должно быть напряжение АКБ .

5 .  Проверьте, нет ли неисправностей, из-за которых вращение электродвигателя не передается генератору 
(проскальзывание ремня, дефект муфты и т .д .) .

6 .  Проверьте генератор, как было указано для аварийного кода 25 . Проверьте переменное напряжение в цепи 
W . При работе генератора в цепи W должно быть переменное напряжение от 0,5 до 13,0 В .
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37 CHECK ENGINE COOLANT LEVEL  
(Проверьте уровень охлаждающей жидкости двигателя)

Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (log) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 06 “Проверьте датчик температуры охлаждающей жидкости”

Описание цепи
Оптическое реле
Оптическое реле подключается тремя проводами . От контроллера на него идет общий провод и провод питания 
+5 В . Реле расположено в расширительном бачке радиатора . Уровень охлаждающей жидкости не должен опус-
каться ниже реле . Этот аварийный код генерируется, если реле дольше 3 минут остается выше уровня охлаж-
дающей жидкости . Данный аварийный код сбрасывается автоматически, когда уровень жидкости поднимается 
выше реле . Провода (CLS-01, CLN-01, CLP-01) проходят в основном жгуте .

Магнитное реле
Реле подключается двумя проводами . Если уровень охлаждающей жидкости выше реле, напряжение +5 В пода-
ется с провода CLP на провод CLS . Этот аварийный код генерируется, если реле дольше 3 минут остается выше 
уровня охлаждающей жидкости . Данный аварийный код сбрасывается автоматически, когда уровень жидкости 
поднимается выше реле . Провода (CLS-01 и CLP-01) проходят в основном жгуте .

Условия генерации сигнала
1 .  Если в течение 3 минут от реле поступает сигнал низкого уровня охлаждающей жидкости, генерируется уве-

домительный аварийный сигнал .
2 .  Если в течение 3 минут от реле поступает сигнал низкого уровня охлаждающей жидкости и при этом активен 

аварийный код 06 “Проверьте датчик температуры охлаждающей жидкости”, генерируется сигнал аварийно-
го отключения .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически, если в течение 30 секунд от реле поступает сигнал нор-
мального уровня охлаждающей жидкости .

Процедура диагностики
ОСТОРОЖНО! Будьте очень осторожны при проверке уровня охлаждающей жидкости.
1 .  Проверьте уровень и состав охлаждающей жидкости . Убедитесь, что уровень остывшей охлаждающей жид-

кости находится выше реле .
2 .  Проверьте цепь подключения реле . Возможно, она нарушена из-за согнувшегося или плохо прижатого кон-

такта или из-за обрыва провода .
3 .  Убедитесь, что на проводе CLP-01, идущем от контроллера, присутствует +5 В относительно массы .
4 .  В случае оптического реле проверьте его соединение с массой (провод CLN-01) .
5 .  Проверьте напряжение между цепью CLS-01 и массой . Если реле находится ниже уровня охлаждающей жид-

кости, напряжение должно быть +5 В, а если выше - то +0,5 В .
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38 ELECTRIC PHASE REVERSED  
(Неправильная последовательность фаз)

Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал в режиме Electric
 Уведомительный сигнал после переключения в режим Diesel .

Связанные аварийные коды Аварийный код 90 “Перегрузка по току”

Условия генерации сигнала
Неправильный порядок подключения фаз внешнего источника питания или электродвигателя, из-за чего комп-
рессор и вентилятор конденсатора вращаются в противоположном направлении .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Убедитесь, что подключение проводов к электродвигателю обеспечивает правильное чередование фаз .

2 .  Провод 7EC-01 должен быть подключен к контактору MCB, а провод 7EB-01 – к контактору MCA электродви-
гателя .

3 .  Проверьте напряжение на модуле контроля фаз . На проводах 7EA и 8 оно должно быть равным напряжению 
АКБ .

4 .  Проверьте напряжение на модуле контроля фаз в режиме работы от резервного электропривода . На вводах 
L1, L2 и L3 должно быть сетевое напряжение .

5 .  Удостоверьтесь в правильном подключении фаз к контакторам MCA и MCB .

39 CHECK WATER VALVE CIRCUIT (Проверьте цепь водяного кла-
пана)

Страница 1 из1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Примечания
Пока не применяется .
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40 CHECK HIGH SPEED CIRCUIT  
(Проверьте цепь соленоида высокой скорости)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды нет

Описание и местоположение компонента
Соленоид высокой скорости расположен позади насоса высокого давления .

Описание цепи
Соленоид высокой скорости подключается двумя проводами . Один из контактов соленоида высокой скорости 
соединяется проводом 7D-01 с разъемом J15 интерфейсной платы . Второй контакт соленоида высокой скоро-
сти соединяется с массой проводом CHHS . Соблюдать полярность подключения не требуется, но между прово-
дом 7D-01 и соленоидом необходимо подключить оградительный диод (катодом к проводу) . Провода соленоида 
входят в состав основного жгута (Main Harness) . Питание подается на провод 7D-01 через предохранитель F6 
интерфейсной платы .

Условия генерации сигнала
1 .  Этот аварийный код генерируется, если при предрейсовом тестировании при не работающем двигателе ток 

через измерительный шунт отличается от заданного . Сила тока измеряется при включенном и отключенном 
выходе .

2 .  Этот код является сигналом экстренного обслуживания (check), если при включенном соленоиде ток отлича-
ется от заданного .

3 .  Этот код является сигналом аварийного отключения, если после отключения данного устройства сила тока не 
равна 0 .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу цепи высокой скорости в режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) . 

Светодиод 5 реле высокой скорости должен гореть .

2 .  В режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) включите высокую скорость и проверьте 
потребляемый соленоидом ток, включив индикацию амперметра через меню КИП . Ток должен составлять 
приблизительно 4,6 А .

3 .  В режиме тестирования интерфейсной платы подайте напряжение на соленоид высокой скорости и измерьте 
напряжение в цепи 7D-01 . Если на соленоид высокой скорости подается напряжение, а ток, замеряемый, как 
указано выше в п .2, отсутствует, замените соленоид высокой скорости .
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41 CHECK ENGINE COOLANT TEMPERATURE  
(Проверьте температуру охлаждающей жидкости двигателя)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды Аварийный код 42 “Принудительное переключение на низкую скорость”
 Аварийный код 43 “Принудительное переключение на низкую скорость при ра-

боте с модуляцией”

Условия генерации сигнала
Температура охлаждающей жидкости поднимается выше 210 °F или остается выше 205 °F в течение 60 с .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Нажмите кнопку Gauge и проверьте температуру охлаждающей жидкости двигателя .

2 .  Проверьте уровень охлаждающей жидкости двигателя .

3 .  Проверьте приводной ремень водяного насоса .

4 .  Убедитесь в нормальном протоке воздуха  и охлаждающей жидкости через радиатор .
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42 UNIT FORCED TO LOW SPEED 
 (Принудительное переключение на низкую скорость)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды Аварийный код 10 “Высокое давление нагнетания”
 Аварийный код 18 “Высокая температура охлаждающей жидкости двигателя”
 Аварийный код 41 “Проверьте температуру охлаждающей жидкости двигателя”
 Аварийный код 43 “Принудительное переключение на низкую скорость при ра-

боте с модуляцией”

Условия генерации сигнала
Агрегат был переключен в режим низкой скорости из-за высокой температуры охлаждающей жидкости или вы-
сокого давления нагнетания . Вместе с ним могут быть генерированы аварийные коды 10 и 18 или 41 .

Для агрегатов с электронным регулятором низкого давления (ETV): при чрезмерном повышении температуры 
охлаждающей жидкости ETV закрывается, уменьшая нагрузку на двигатель .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически, если работа агрегата нормализуется .

Процедура диагностики
Найдите и устраните неисправность в соответствии с указаниями для связанных аварийных кодов .

43 UNIT FORCED TO LOW SPEED MODULATION (Принудительное 
переключение на низкую скорость при работе с модуляцией)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды Аварийный код 10 “Высокое давление нагнетания”
 Аварийный код 18 “Высокая температура охлаждающей жидкости двигателя”
 Аварийный код 41 “Проверьте температуру охлаждающей жидкости двигателя”
 Аварийный код 42 “Принудительное переключение на низкую скорость”

Условия генерации сигнала
Агрегат работает на низкой скорости, но температура охлаждающей жидкости выше допустимой . ETV при этом 
закрывается, чтобы уменьшить нагрузку на двигатель .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически, если работа агрегата нормализуется .

Примечания
Код используется только для агрегатов с ETV .

Процедура диагностики
Найдите и устраните неисправность в соответствии с указаниями для связанных аварийных кодов .



5-50

Раздел 5 – Диагностика SR-2

02 February 2005

44 CHECK FUEL SYSTEM (Проверьте топливную систему) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log) или отключающий (shutdown) сигнал

Связанные аварийные коды

Описание и местоположение компонента

Описание цепи

Условия генерации сигнала
Условие 1
Если при первом после сброса аварийного кода 44 пуске двигателя в течение первых 10 секунд после успешного 
пуска поступает сигнал низкого давления топлива, происходит следующее…
• Две минуты двигатель работает на высоких оборотах .
• Если через 2 минуты давление топлива останется низким, генерируется код 44 и выполняется аварийное от-

ключение .
• Если через 2 минуты давление топлива нормализуется, агрегат переходит в обычный режим и возможная 

генерация аварийного кода определяется условием 2 .

Условие 2
Это условие не применимо, если действует условие 1 .
Если двигатель работает и реле сигнализирует о нормальном давлении топлива, а затем в течение 15 с давление 
топлива остается низким, то генерируется аварийный код 44 и выполняется аварийное отключение .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
В случае переключения агрегата в режим Electric данный аварийный код становится уведомительным .

Данный аварийный код действует только для агрегатов, на которых установлено реле низкого давления топлива .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте уровень топлива .

2 .  Убедитесь, что в топливопроводах нет утечек и воздушных пробок .

3 . При работе при очень низких температурах проверьте, не загустело ли дизельное топливо .

4 . Проверьте реле низкого давления топлива и его соединения .
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45 CHECK HOT GAS OR HOT GAS BYPASS CIRCUIT  
(Проверьте цепь байпасного клапана горячего газа)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды нет

Описание и местоположение компонента
Соленоид подачи/байпаса горячего газа установлен в секции конденсатора за ресивером . Это нормально за-
крытый клапан . Он применяется только на агрегатах, оборудованных регулятором ETV .

Описание цепи
Соленоид подачи/байпаса горячего газа подключается двумя проводами . Провод HG-01 соединяет соленоид 
подачи/байпаса горячего газа с контактом 5 разъема J7 интерфейсной платы . Второй контакт соленоида соеди-
няется проводом CHHG с заземляющим контактом на пластине рядом с АКБ . Полярность подключения солено-
ида - произвольная . Провода соленоида входят в состав основного жгута (Main Harness) . Питание в цепь HG-01 
подается через защитный транзистор Smart FET на интерфейсной плате .

Условия генерации сигнала
1 .  Этот аварийный код генерируется, если при предрейсовом тестировании при не работающем двигателе ток через 

измерительный шунт отличается от заданного . Сила тока измеряется при включенном и отключенном выходе .

2 .  Этот код является сигналом экстренного обслуживания (check), если при включенном соленоиде ток отлича-
ется от заданного .

3 .  Этот код является сигналом аварийного отключения, если после отключения данного устройства сила тока не 
равна 0 .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу цепи подачи/байпаса горячего газа в режиме тестирования интерфейсной платы (Interface 

Board Test) . Светодиод 10 соленоида горячего газа должен гореть .

2 .  В режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) подайте питание на соленоид подачи/бай-
паса горячего газа и проверьте потребляемый соленоидом ток, включив индикацию амперметра через меню 
КИП . Ток должен составлять приблизительно 1,1 А .

3 .  В режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) подайте питание на соленоид подачи/бай-
паса горячего газа . Проверьте, есть ли напряжение АКБ на цепи HG-01 . Если на соленоид подачи/байпаса 
горячего газа подается напряжение, а ток, измеренный, как указано выше в п .2, отсутствует, замените его 
обмотку .
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46 CHECK AIR FLOW (Проверьте воздушный поток) Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды

Описание и местоположение компонента
Блокировка воздуховода обнаруживается с помощью дополнительного датчика 1, установленного в нагнета-
тельном воздуховоде .

Условия генерации сигнала
Аварийный код генерируется, если разность показаний управляющего датчика температуры нагнетаемого воз-
духа и дополнительного датчика 1, установленного в воздуховоде, превышает запрограммированный лимит . 
Подробнее см . в разделе 3, параметр “Обнаружение блокировки воздуховода” .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Программируемые параметры
Подробнее см . в разделе 3, параметр “Обнаружение блокировки воздуховода” .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте, не заблокирован ли нагнетательный воздуховод .

2 .  Удостоверьтесь, что дополнительный датчик установлен в воздуховоде в задней части камеры и ничем не 
загорожен .

3 .  Проверьте исправность дополнительного датчика .
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48 CHECK BELTS OR CLUTCH  
(Проверьте приводные ремни или муфту)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Частота генератора не соответствует оборотам двигателя, что указывает на проскальзывании приводного ремня .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
Код используется только для агрегатов, оборудованных резервных электродвигателем .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте состояние и работу муфты и ремней (в частности, натяжение ремней) .

2 .  Проверьте работу генератора .

3 .  Проверьте целостность цепи “W”, включая резистор .

4 .  В случае агрегата модели 30 (имеющего только дизельный двигатель) проверьте заданную конфигурацию .

50 RESET CLOCK (Настройте часы) Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Условия генерации сигнала
Данный аварийный сигнал генерируется, если из-за длительного отключения питания пульта HMI разряжается 
конденсатор, поддерживающий системные часы . В результате нарушается работа часов . Чтобы зарядить кон-
денсатор HMI, включите установку .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Включите установку, чтобы зарядить конденсатор HMI .

2 .  Установите часы с учетом часового пояса .
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52 CHECK HEAT CIRCUIT (Проверьте цепь обогрева) Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды нет

Описание и местоположение компонента
Пилотный соленоид установлен в секции конденсатора рядом с ресивером .

Описание цепи
Пилотный соленоид подключается двумя проводами . Один из контактов пилотного соленоида соединяется про-
водом 26-01 с контактом №3 разъема J7 интерфейсной платы . Второй контакт соленоида соединяется проводом 
CHPS с заземляющим контактом на пластине рядом с АКБ . Полярность подключения соленоида - произвольная . 
Провода соленоида входят в состав основного жгута (Main Harness) . Питание в цепь 26-01 подается через защит-
ный транзистор Smart FET на интерфейсной плате .

Условия генерации сигнала
1 .  Этот аварийный код генерируется, если при предрейсовом тестировании при не работающем двигателе ток 

через измерительный шунт отличается от заданного . Сила тока измеряется при включенном и отключенном 
выходе .

2 .  Этот код является сигналом экстренного обслуживания (check), если при включенном соленоиде ток отлича-
ется от заданного .

3 .  Этот код является сигналом аварийного отключения, если после отключения данного устройства сила тока не 
равна 0 .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу цепи пилотного соленоида в режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board 

Test) . Светодиод 8 цепи обогрева должен гореть .

2 .  В режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) подайте питание на пилотный соленоид 
и проверьте потребляемый соленоидом ток, включив индикацию амперметра через меню КИП . Ток должен 
составлять приблизительно 0,5 А .

3 .  В режиме тестирования интерфейсной платы подайте питание на пилотный соленоид и измерьте напряжение на 
цепи 26-01 . Если на пилотный соленоид подается напряжение, а ток, измеренный, как указано выше в п .2, отсутс-
твует, замените пилотный соленоид .
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54 TEST MODE TIMEOUT (Время тестирования истекло) Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown)

Связанные аварийные коды нет

Условия генерации сигнала
1 .  Данный аварийный код генерируется, если какая-либо функция режима сервисного тестирования (Service 

Test Mode) выполняется более 15 минут .

2 .  Данный аварийный код генерируется, если какая-либо функция режима тестирования интерфейсной платы 
(Interface Board Test) выполняется более 15 минут .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Если какая-либо функция режима сервисного тестирования (Service Test Mode) исполняется дольше 15 ми-

нут, агрегат выключается и регистрируется аварийный код 54 . Сбросьте этот код и при необходимости вновь 
войдите в режим Service Test, чтобы завершить диагностику или устранить неисправность .
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61 LOW BATTERY VOLTAGE (Низкое напряжение АКБ) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log) или отключающий (shutdown) сигнал

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
1 .  Аварийный код 61 является сигналом аварийного отключения, если в течение 3 минут напряжение АКБ оста-

ется ниже 11,2 В (за исключением периода подогрева или пуска) .

2 .  Аварийный код 61 является уведомительным сигналом, если во время предпускового подогрева напряжение 
АКБ меньше 10 В .

3 .  Аварийный код 61 является сигналом аварийного отключения, если в ходе предрейсовой проверки (Pretrip 
Test) ток подогрева не отвечает спецификации, а напряжение АКБ меньше 11,3 В .

4 .  Аварийный код 61 является сигналом аварийного отключения, если в ходе предрейсовой проверки (Pretrip 
Test) напряжение АКБ не отвечает спецификации, когда все выходы интерфейсной платы отключены .

5 .  Аварийный код 61 является сигналом аварийного отключения, если в режиме вакуумирования напряжение 
АКБ в течение 3 минут остается выше 16,0 В .

6 .  Аварийный код 61 является уведомительным сигналом, если наружная температура более чем на 10,0 °F от-
личается от заданной температуры или если неисправен датчик наружной температуры и при этом в режиме 
Cycle Sentry три раза подряд выполняется попытка запуска двигателя при низком напряжении АКБ .

7 .  Если предпринимается три попытки перезапустить агрегат, аварийный код 61 является сигналом аварийного от-
ключения . Это означает, что контроллер отключился из-за низкого напряжения АКБ во время пуска двигателя .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте заряд и при необходимости зарядите АКБ .

2 .  Убедитесь, что клеммы АКБ не корродировали и надежно затянуты .

3 .  С помощью меню КИП (Gauge) проверьте напряжение АКБ при работающем двигателе .

4 .  С помощью меню КИП (Gauge) проверьте ток заряда АКБ при работающем двигателе .

5 .  Проверьте работу генератора . Проверьте натяжение приводного ремня .

6 .  Проверьте АКБ нагрузочной вилкой . При необходимости замените старую АКБ .
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62 AMMETER OUT OF CALIBRATION  
(Амперметр нуждается в калибровке)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Отключающий аварийный сигнал (Shutdown) (только для предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Предрейсовое тестирование измерительного шунта (Pretrip Test) с отключением всех выходов интерфейсной 
платы показало, что цепь шунта нуждается в калибровке .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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63 ENGINE STOPPED (Двигатель остановлен) Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), профилактической остановки (prevent) или отключаю-
щий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 84 “Нулевое состояние”

Условия генерации сигнала
1 .  Агрегат работал и должен был продолжать работать, но остановился .

2 .  Это может быть вызвано различными причинами, которые приводят к повторяющейся некритической неис-
правности .

3 .  Агрегат перезапускается с пониженной производительностью . Разрешается три таких перезапуска . Если с 
трех попыток не удается выйти на режим полной производительности, генерируется сигнал аварийного от-
ключения .  Сигнал аварийного отключения не генерируется после трех попыток, если разрешен постоянный 
перезапуск (Continuous Restart) .

 Если перезапуск запрещен (Restart Disabled), агрегат остается выключенным после первой же остановки по 
аварийному сигналу .

4 .  Если после сброса аварийного кода 63 генерируется аварийный код 17 “Двигатель не провернулся” или 20 
“Двигатель не запускается”, то эти коды являются сигналами аварийного отключения .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную или автоматически .

Программируемые параметры
Контроллер можно запрограммировать на постоянный перезапуск агрегата (Continuous Restart) .

Примечания
При переключении агрегата в режим Electric данный аварийный код становится уведомительным .
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63 ENGINE STOPPED (Двигатель остановлен) Страница 2 из 2

Процедура диагностики
1 .  Проведите предрейсовую проверку (Pretrip Test), чтобы выяснить причину аварийного отключения .

2 .  Проверьте уровень топлива .

3 .  Проверьте исправность топливного насоса .

4 .  Проверьте, не засорен ли воздушный фильтр или воздухозаборник .

5 .  Проверьте предохранители .

6 .  Проверьте исправность датчика оборотов .

7 .  Проверьте все компоненты цепей реле работы и топливного соленоида .

8 .  Проверьте напряжение АКБ .

9 .  Проверьте затяжку всех клемм на основной заземляющей пластине .

10 . Проверьте, не заклинило ли компрессор или двигатель .

11 . В агрегатах модели 50 с резервным электродвигателем проверьте, исправна ли муфта и не заклинен ли элек-
тродвигатель .

64 PRETRIP REMINDER (Извещатель предрейсового теста) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Один из счетчиков часов запрограммирован как извещатель предрейсового теста, и показание счетчика превы-
сило запрограммированное значение .

Порядок сброса сигнала
Сигнал сбрасывается автоматически после успешного завершения предрейсового тестирования .

Программируемые параметры
Данный параметр должен быть запрограммирован . Подробнее об этом см . в разделе 3 .

Процедура диагностики
1 .  Выполните предрейсовое тестирование для проверки работоспособности агрегата .

2 . После успешного тестирования обнулите счетчик извещателя предрейсового тестирования .
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66 LOW ENGINE OIL LEVEL (Низкий уровень моторного масла) Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (log) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды

Описание и местоположение компонента
Выключатель расположен перед масляным фильтром в верхней части масляного поддона . Контакты выключате-
ля разомкнуты при нормальном уровне масла и замкнуты при низком уровне .

Описание цепи
Провода (OLS-01 и CHOL) проходят в основном жгуте .

Условия генерации сигнала
1 .  Если в течение 3 минут от выключателя поступает сигнал низкого уровня моторного масла, аварийный код 66 

является сигналом аварийного отключения .

2 .  Если после ручного сброса аварийного кода 66 уровень масла остается низким, этот код генерируется снова 
в качестве сигнала аварийного отключения .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически, если в течение 3 секунд от реле поступает сигнал нор-
мального уровня масла .

Примечания
При переключении агрегата в режим Electric данный аварийный код становится уведомительным .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте уровень масла, при необходимости долейте масло .

2 . Проверьте омметром защитный выключатель по уровню масла . Когда уровень масла в норме, контакты вы-
ключателя должен быть разомкнуты .

3 .  Проверьте омметром целостность цепей OLS-01 и CHOL согласно сервисной процедуре Н04А .

67 CHECK LIQUID LINE SOLENOID CIRCUIT (Проверьте цепь соле-
ноида жидкостной линии)

Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Примечания
Пока не применяется .
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68 INTERNAL CONTROLLER FAULT CODE  
(Код внутренней неисправности контроллера)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Условия генерации сигнала
Внутренняя неисправность контроллера .

Процедура диагностики
Замените контроллер .

Отправьте неисправный контроллер на завод-изготовитель для проверки .

70 HOURMETER FAILURE (Неисправность счетчика часов) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Показания одного или нескольких счетчиков часов превысили 499 999 часов .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Если показания счетчика нормальные, выполните “холодный запуск” (Cold Start) по сервисной процедуре 

А07А .

2 .  Если после этого код сбросился, произведите настройку параметров контроллера по сервисной процедуре 
А04А .

ВНИМАНИЕ! Всякий раз после “холодного запуска” необходимо выполнить настройку контроллера по 
сервисной процедуре А04А.
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74 CONTROLLER RESET TO DEFAULTS  
(Восстановлены заводские настройки контроллера)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Условия генерации сигнала
Все программируемые параметры возвращаются к заводским настройкам . Обычно это происходит при холод-
ном запуске .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный сигнал сбрасывается только из меню защищенного доступа Guarded Access .

Процедура диагностики
1 .  Удостоверьтесь, что перемычка холодного запуска J101 на интерфейсной плате находится в правильном (вер-

хнем) положении . Это положение обозначено белой меткой на интерфейсной плате (сбоку от перемычки) . При 
неверном положении перемычки холодный запуск будет происходить при каждом включении агрегата .

2 .  Завершите настройку контроллера согласно сервисной процедуре A04A .

3 .  Аварийный код 74 будет удален во время настройки параметров контроллера по сервисной процедуре А04А .

ВНИМАНИЕ! Если после генерации аварийного кода 74 не выполнить процедуру настройки, то требова-
ния пользователя относительно условий хранения груза не будут соблюдены.

79 INTERNAL DATA LOGGER OVERFLOW (Переполнение регистра-
тора данных)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Условия генерации сигнала
Слишком большое количество регистрируемых событий произошло одновременно или слишком большое коли-
чество событий произошло  во время скачивания .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Никакие меры по исправлению ситуации не возможны . Данный код только указывает на то, что события призош-
ли, но они не были зафиксированы регистратором .
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80 CHECK COMPRESSOR TEMP SENSOR  
(Проверьте датчик температуры компрессора)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Примечания
Пока не применяется .

81 HIGH COMPRESSOR TEMP (Высокая температура компрессора) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Примечания
Пока не применяется .

82 HIGH COMPRESSOR TEMP SHUTDOWN (Остановка из-за высо-
кой температуры компрессора)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent)

Примечания
Пока не применяется .

83 LOW ENGINE COOLANT TEMPERATURE (Низкая температура 
охлаждающей жидкости)

Страница 1 из 1

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Примечания
Пока не применяется .
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84 RESTART NULL (Перезапуск из “нулевого” режима) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent)

Связанные аварийные коды Аварийные коды 10, 17, 18, 20, 21, 22, 36, 63, 90 и 91

Условия генерации сигнала
Данный аварийный код генерируется вместе с аварийным кодом неисправности, которая вызвала остановку аг-
регата .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически после устранения неисправности .

Примечания
1 .  Данный аварийный код является вторичным и сопутствует аварийном коду исходной неисправности .

2 .  Код указывает на временную остановку агрегата (“профилактическая остановка” или перезапуск из “нулево-
го” режима) . Код сбрасывается автоматически, если аварийное состояние не повторяется .

3 .  Для устранения многих неисправностей требуется на некоторое время остановить агрегат (чтобы остыл 
двигатель, понизилось давление и т .п .) . Совместная генерация кода неисправности, вызвавшего остановку 
агрегата, и аварийного кода 84 означает, что контроллер принимает меры по устранению неисправности и 
перезапуск будет произведен, как только позволят условия .

4 .  Если меры по устранению неисправности были успешны, исходный аварийный код и аварийный код 84 сбра-
сываются автоматически . Если исходная неисправность сохраняется и меры по ее устранению не принесли 
результата, код этой неисправности не сбрасывается . Аварийный код 84 автоматически удаляется, а агрегат 
переходит в состояние аварийного отключения .

5 .  Данный аварийный код генерируется, если работа агрегата временно остановлена по сигналу профилакти-
ческой остановки (prevent alarm) . Например, если агрегат был отключен из-за высокого давления нагнетания, 
необходимо некоторое время, чтобы давление в системе пришло в норму . Агрегат перезапускается, как толь-
ко позволят условия .

6 .  Если перезапуск запрещен настройкой, то и аварийный код 84 не появится .

7 .  Большинство сигналов профилактической остановки переходит в сигнал аварийного отключения, если в те-
чение определенного времени трижды повторяется та же неисправность .

8 .  Аварийные коды 10, 18 и 63 не переходят в сигнал аварийного отключения, если разрешен постоянный пере-
запуск (параметр Continuous Restart) .

Процедура диагностики
Примите меры, предусмотренные для связанных аварийных кодов .
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85 FORCED UNIT OPERATION (Принудительный выбор режима) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды Аварийный код 26 “Проверьте холодопроизводительность”

Условия генерации сигнала
Данный аварийный код генерируется только в том случае, если во время работы агрегата в режиме ограничен-
ной производительности поступил аварийный код низкой холодопроизводительности .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически после устранения неисправности .

Примечания
1 .  Данный аварийный код является вторичным и сопутствует аварийному коду исходной неисправности .

2 .  Код означает, что агрегат был принудительно переключен в режим работы, отличный от того режима, который 
нормально применяется в данных условиях . Обычно это происходит из-за низкой температуры охлаждающей 
жидкости или высокой температуры компрессора . Этот код указывает на то, что нормальная работа агрегата 
прервана корректирующей командой (уменьшено заданное значение давления нагнетания) . Данный аварий-
ный код генерируется только в том случае, если во время работы агрегата в режиме ограниченной произво-
дительности обнаружены признаки низкой холодопроизводительности .

Процедура диагностики
Примите меры, предусмотренные для связанных аварийных кодов .
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86 CHECK DISCHARGE PRESSURE SENSOR  
(Проверьте датчик давления нагнетания)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды

Описание цепи
Датчик подключается тремя проводами . От контроллера на него подается питание +5В и соединение с “землей” . 
Датчик расположен над 3-ходовым клапаном . Провода (DPP-01, DPN-01 и DPI-01) проходят в жгуте датчиков 
(Sensor Harness) .

Условия генерации сигнала
1 .  Агрегат не работает и показания датчика в течение 10 с превышают 500 PSIG (34,5 бар) .

2 . Агрегат работает и показания датчика в течение 10 с меньше +25 PSIG (1,7 бар) . Это условие не действитель-
но, если наружная температура ниже 0 °F (-18 °C) или если выполняется проверка регулятора ETV .

3 . Во время тестирования ETV давление нагнетания не увеличилось или не уменьшилось .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . Сброс этого кода приводит к остановке агрегата и повторному 
тестированию ETV, в ходе которого проверяется исправность датчика .

Примечания
Аварийный код 86 заменяет аварийный код 109, который применялся в системах mP-VI .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте давление нагнетания через меню КИП (Gauge) .

2 . Если давление нагнетания не отображается на дисплее, отсоедините датчик и проверьте наличие +5 В между 
DPP-01 и DPN-01 . Если напряжение 5 В отсутствует, проверьте контроллер по сервисной процедуре А01А .

3 .  Подсоедините манометры и измерьте давление . Если показания датчика неверны, замените его .

4 .  Омметром проверьте целостность проводов DPP-01, DPN-01 и DP-01 .
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87 CHECK SUCTION PRESSURE SENSOR  
(Проверьте датчик давления всасывания)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды

Описание цепи
Датчик подключается тремя проводами . От контроллера на него подается питание +5 В и соединение с “землей” . 
Датчик расположен в линии всасывания после регулятора ETV . Провода (SPP-01, SPN-01 и SPI-01) проходят в 
жгуте датчиков (Sensor Harness) .

Условия генерации сигнала
1 .  Когда агрегат работает, показания датчика в течение 10 с выше 200 PSIG (13,8 бар) . Во время тестирования 

ETV это условие не действительно .

2 .  Во время тестирования ETV давление всасывания не увеличилось или не уменьшилось .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную . Сброс этого кода приводит к остановке агрегата и повторному 
тестированию ETV, в ходе которого проверяется исправность датчика .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте давление всасывания через меню КИП (Gauge) .

2 .  Если давление всасывания не отображается на дисплее, отсоедините датчик и проверьте наличие +5 В между 
SPP-01 и SPN-01 . Если напряжение 5 В отсутствует, проверьте контроллер по сервисной процедуре А01А .

3 .  Подсоедините манометры и измерьте давление . Если показания датчика неверны, замените его .

4 .  Омметром проверьте целостность проводов SPP-01, SPN-01 и SP-01 .
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89 CHECK ELECTRONIC THROTTLING VALVE CIRCUIT  
(Проверьте цепь электронного регулятора низкого давления, ETV)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown)

Связанные аварийные коды

Описание и местоположение компонента
Регулятор ETV расположен в линии всасывания и доступен с задней стороны агрегата .

Описание цепи

Условия генерации сигнала
Аварийный код может генерироваться как во время предпусковой фазы включения агрегата, так и при запуске 
двигателя . Во время предпусковей фазы включения агрегата проверяется управление регулятором ETV (элект-
рическая проверка клапана) . На первом этапе проверки после запуска двигателя регулятор ETV устанавливается 
в положение минимального проходного сечения . Правильность положения ETV подтверждается падением дав-
ления всасывания . На втором этапе проверки после запуска двигателя регулятор ETV открывается . Правильная 
работа ETV подтверждается повышением давления всасывания .

Электрическая проверка осуществляется перед каждым пуском дизельного или электрического двигателя . Про-
верка ETV при работающем двигателе осуществляется только при перезапуске после аварийного отключения 
или профилактической остановки, а также при проверке исправности какого-либо из датчиков давления хла-
дагента . Проверка при работающем двигателе выполняется также при пуске двигателя в ходе предрейсового 
тестирования .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте давления всасывания и нагнетания при неработающем двигателе, чтобы определить, достаточно 

ли хладагента в системе .

2 .  Проверьте работу цепи электронного регулятора низкого давления по сервисной процедуре G03A .

3 . Если электрические компоненты цепи электронного регулятора низкого давления работают нормально, про-
верьте, достаточно ли хладагента в холодильном контуре, не замерз ли расширительный клапан и нет ли дру-
гих причин, затрудняющих течение хладагента через линию всасывания .
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90 ELECTRIC OVERLOAD (Перегрузка по току) Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), профилактической остановки (prevent) или отключаю-
щий (shutdown)

Связанные аварийные коды Аварийный код 84 перезапуск из “нулевого” режима

Условия генерации сигнала
1 .  Данный аварийный код генерируется при работе от резервного электропривода в случае срабатывания реле 

защиты электродвигателя от перегрузки (EOL) .

2 .  Код генерируется только при условии, что агрегат подключен к 3-фазной сети (высокое напряжение на клем-
ме ER) .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
В случае переключения агрегата в режим Diesel данный аварийный код становится уведомительным .

Процедура диагностики
ОСТОРОЖНО! Высокое напряжение присутствует на агрегатах все время, пока они подключены к ре-
зервному источнику электропитания. Будьте осторожны.
1 .  Проверьте рабочий ток электродвигателя . Сверьте его с током электродвигателя при полной нагрузке (FLA), 

указанным на заводской табличке .

2 .  Проверьте настройку реле защиты электродвигателя от перегрузки . Она должна быть выше тока при полной 
нагрузке на 10 % .

3 .  Проверьте целостность цепи EOL-01 между контактом 2 разъема интерфейсной платы J6 и реле защиты от 
перегрузки .

4 .  Проверьте целостность цепи между контактами 95 и 96 реле защиты от перегрузки . Это нормально замкнутые  
контакты .

5 .  Проверьте целостность цепи заземления CHHV .
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91 CHECK ELECTRIC READY INPUT  
(Проверьте подключение к электросети)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log) или профилактической остановки (prevent)

Связанные аварийные коды Аварийный код 84 Повторный запуск из “нулевого” режима

Условия генерации сигнала
Этот аварийный код генерируется в режиме работы от резервного электропривода, если контроллер обнаружи-
вает отсутствие трехфазного напряжения (низкое напряжение на клемме ER) .

Данный аварийный код генерируется только при условии, что агрегат запрограммирован на ручное переключе-
ние из режима Electric в режим Diesel .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
В случае переключения агрегата в режим Diesel данный аварийный код становится уведомительным .

Процедура диагностики
ОСТОРОЖНО! Высокое напряжение присутствует на агрегатах все время, пока они подключены к резер-
вному источнику электропитания. Будьте осторожны.
1 .  При подключенном внешнем источнике электропитания проверьте, присутствует ли напряжение 12 В в цепи 

ER-01, соединяющей модуль контроля фаз с массой .

2 .  Проверьте, подается ли в модуль контроля фаз напряжение 12 В через цепь 8 .

3 .  Убедитесь в наличии требуемого напряжения на вводах L1, L2 и L3 модуля контроля фаз .

4 .  Проверьте целостность цепи ER-01 между контактом 5 разъема интерфейсной платы J6 и модулем контроля 
фаз .

5 .  Если вышеприведенные шаги 1-5 не выявили причины неисправности, проверьте контроллер по процедуре 
А01А .

6 . Если после выполнения шагов 1, 2, 4 и 5 неисправность не устранена, замените модуль контроля фаз .
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92 SENSOR GRADES NOT SET (Не задан класс датчика) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды Аварийные коды для градуированных датчиков 03, 04, 203 и 204
 Аварийный код 12 “Проверьте датчик”

Условия генерации сигнала
Какой-либо градуированный датчик (температуры нагнетаемого или возвратного воздуха или дополнительный 
датчик) имеет класс 5Н (принимаемый по умолчанию), при этом показания датчика не выходят из допустимого 
диапазона . Проверка класса датчика производится при включении питания контроллера .

Порядок сброса сигнала
Код сбрасывается автоматически при задании класса датчика, отличного от 5H .

Примечания
Класс датчика задается через меню калибровки датчиков, входящее в меню защищенного доступа . Если вве-
денный класс датчика не соответствует подлинному, его сигналы будут неверно интерпретироваться . Класс “5Н” 
принимается по умолчанию, он служит напоминанием о том, что класс датчика не задан .

Процедура диагностики
1 .  Определите фактический класс для каждого градуированного датчика .

2 .  Задайте надлежащие классы датчиков через меню калибровки датчиков, входящее в меню защищенного до-
ступа . См . описание сервисной процедуры A15A в разделе 6 данного руководства .
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93 LOW COMPRESSOR SUCTION PRESSURE  
(Низкое давления всасывания компрессора)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent) или отключающий (shutdown)

Примечания
Пока не применяется .

94 CHECK LOADER #1 CIRCUIT (Проверьте цепь Loader 1) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), экстренного обслуживания (check) или отключающий 
(shutdown) сигнал

Примечания
Пока не применяется .

95 CHECK LOADER #2 CIRCUIT (Проверьте цепь Loader 2) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log), экстренного обслуживания (check) или отключающий 
(shutdown) сигнал

Примечания
Пока не применяется .

96 LOW FUEL LEVEL (Низкий уровень топлива) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды Аварийный код 98 “Проверьте датчик уровня топлива”

Условия генерации сигнала
Код низкого уровня топлива генерируется, когда в баке остается менее 15 % топлива .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается автоматически, когда уровень топлива в баке составляет выше 25 % . Дан-
ный аварийный код невозможно сбросить вручную, пока уровень в баке не поднимется выше 20 % .

Процедура диагностики
Проверьте уровень топлива и при необходимости дозаправьте бак .
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98 CHECK FUEL LEVEL SENSOR (Проверьте датчик уровня топлива) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды Аварийный код 96 “Низкий уровень топлива”

Условия генерации сигнала
Этот код генерируется, если показания датчика уровня топлива выходят за заданные пределы .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте правильность и надежность подключения проводов датчика .

2 .  Проверьте целостность проводов датчика .

3 .  Замените датчик уровня топлива .

99 HIGH COMPRESSOR PRESSURE RATIO  
(Высокое отношение давлений компрессора)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал профилактической остановки (prevent)

Примечания
Пока не применяется .
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108 DOOR OPEN TIMEOUT (Время простоя при открытии двери) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Если дверь камеры оснащена дверным выключателем, программа управления предусматривает отключение аг-
регата при открытии двери и, если задано максимальное время простоя после открытия двери, перезапуск по 
истечении этого времени .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Примечания
Если запрограммировано переключение агрегата в “нулевое” состояние при размыкании дверного выключателя, 
то агрегат не перейдет в “нулевое” состояние, пока дверной выключатель не будет замкнут, а затем разомкнут .

Процедура диагностики
Проверьте работу дверного выключателя .

111 UNIT NOT CONFIGURED CORRECTLY (Неверная конфигурация 
агрегата)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный (log) или экстренного обслуживания (check) (только при 
предрейсовом тестировании)

Связанные аварийные коды Аварийный код 74  “Восстановлены заводские настройки контроллера”
 Аварийный код 92 “Класс датчика не введен” .

Условия генерации сигнала
Аварийный сигнал генерируется во время предрейсового тестирования, если обнаруживается расхождение 
между заданной и фактической конфигурацией агрегата .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте фактическую конфигурацию агрегата .

2 .  Задайте конфигурацию агрегата через меню конфигурирования агрегата (Unit Configuration), входящее в 
меню программирования (Programming Menu), см . сервисную процедуру А04А .
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113 CHECK ELECTRIC HEAT CIRCUIT  
(Проверьте цепь обогрева при работе от электропривода)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды Аварийный код 28 “Предрейсовая проверка прервана” .

Условия генерации сигнала
1 .  Этот аварийный код генерируется, если при предрейсовом тестировании неработающего агрегата ток через 

измерительный шунт отличается от заданного . Сила тока измеряется при включенном и отключенном выходе .

2 .  Этот код является сигналом экстренного обслуживания (check), если при включенном соленоиде ток отлича-
ется от заданного .

3 .  Этот код является сигналом аварийного отключения, если после отключения данного устройства сила тока не 
равна 0 .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте наличие напряжения АКБ на проводе 7Е контактора нагревателя .

2 .  Проверьте целостность обмотки контактора нагревателя .

115 CHECK HIGH PRESSURE CUT OUT SWITCH (Проверьте защит-
ное реле отключения по высокому давлению)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Примечания
Пока не применяется .

116 CHECK HIGH PRESSURE CUT IN SWITCH (Проверьте реле вклю-
чения по высокому давлению)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Примечания
Пока не применяется .
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117 AUTO SWITCH FROM DIESEL TO ELECTRIC  
(Автоматическое переключение в режим Electric из режима Diesel.)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды Аварийный код 118 “Автоматическое переключение в режим Diesel из режима Electric”

Условия генерации сигнала
Код генерируется при автоматическом переключении из режима работы от дизельного привода в режим работы 
от электропривода .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Код только информирует оператора . Никакие меры по исправлению ситуации не требуются .

118 AUTO SWITCH FROM ELECTRIC TO DIESEL (Автоматическое 
переключение в режим Diesel из режима Electric)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды Аварийный код 117 “Автоматическое переключение в режим Electric из режима Diesel“

Условия генерации сигнала
Код генерируется при автоматическом переключении из режима работы от электропривода в режим работы от 
дизельного привода .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Код только информирует оператора . Никакие меры по исправлению ситуации не требуются .

121 CHECK PWM/LIQUID INJECTION CIRCUIT (Проверьте цепь 
ШИМ-клапана впрыска жидкого хладагента)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Примечания
Пока не применяется .



5-77

Раздел 5 – Диагностика SR-2

02 February 2005

122 CHECK DIESEL/ELECTRIC CIRCUIT  
(Проверьте цепь переключения режимов Diesel/Electric)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Экстренного обслуживания (check) или отключающий (shutdown) (только для 
предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
1 .  Этот аварийный код генерируется, если при предрейсовом тестировании неработающего агрегата ток через 

измерительный шунт отличается от заданного . Сила тока измеряется при включенном и отключенном выходе .

2 .  Этот код является сигналом экстренного обслуживания (check), если при включенном соленоиде ток отлича-
ется от заданного .

3 .  Этот код является сигналом аварийного отключения, если после отключения данного устройства сила тока не 
равна 0 .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
1 .  Проверьте работу реле Diesel/Electric, включив через меню технического обслуживания режим тестирования 

интерфейсной платы (Interface Board Test) .
 Светодиод 5 соленоида горячего газа должен гореть .

2 .  В режиме тестирования интерфейсной платы (Interface Board Test) включите реле Diesel/Electric и проверьте 
потребляемый этим реле ток, включив индикацию амперметра через меню КИП . Ток должен составлять при-
близительно 1,1 А . Сила тока зависит от работы генератора .

127 SETPOINT NOT ENTERED (Температура не задана) Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Заданная температура была изменена, но это изменение не подтверждено нажатием кнопки YES (да) . Заданная 
температура остается без изменений .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Код только информирует оператора . Убедитесь, что задано требуемое значение температуры .
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128 ENGINE RUN TIME MAINTENANCE REMINDER #1  
(Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1)

Страница 1 из 1

129 ENGINE RUN TIME MAINTENANCE REMINDER #2  
(Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 2)

Страница 1 из 1

130 ELECTRIC RUN TIME MAINTENANCE REMINDER #1  
(Часы работы от электрического двигателя, извещатель 1)

Страница 1 из 1

131 ELECTRIC RUN TIME MAINTENANCE REMINDER #2  
(Часы работы от электрического двигателя, извещатель 2)

Страница 1 из 1

132 TOTAL UNIT RUN TIME REMINDER #1  
(Часы работы агрегата, извещатель 1)

Страница 1 из 1

133 TOTAL UNIT RUN TIME REMINDER #2  
(Часы работы агрегата, извещатель 2)

Страница 1 из 1

134 CONTROLLER POWER ON HOURS  
(Часы включенного питания контроллера)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Уведомительный сигнал (Log)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Показания данного счетчика часов превысили запрограммированный лимит времени .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Проведите необходимое техническое обслуживание, указанное владельцем агрегата .

По завершению технического обслуживания перезапустите счетчик часов через меню Hourmeter . Подробнее об 
этом см . в разделе 4 .

135 CHECK SPARE DIGITAL INPUTS  
(Проверьте дополнительные дискретные входы)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check) (только для предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Код означает, что в ходе предрейсового тестирования обнаружено ошибочное подключение к дополнительному 
дискретному входу .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Исправьте ошибку подключения .
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136 CHECK SPARE DIGITAL OUTPUTS  
(Проверьте дополнительные дискретные выходы)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check) (только для предрейсовой проверки)

Связанные аварийные коды

Условия генерации сигнала
Код означает, что в ходе предрейсового тестирования обнаружено ошибочное подключение к дополнительному 
дискретному выходу .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Исправьте ошибку подключения .

137 CHECK DAMPER MOTOR HEATER OUTPUT  
(Проверьте выход обогревателя мотор-редуктора заслонки)

Страница 1 из 1

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)

Связанные аварийные коды Аварийный код 30 “Заклинилась заслонка испарителя”

Описание и местоположение компонента

Описание цепи
В агрегатах, у которых заслонка испарителя перемещается мотором-редуктором, выход соленоида заслонки 
применяется для управления нагревателем мотора-редуктора .

Условия генерации сигнала
Этот аварийный код генерируется, если при предрейсовом тестировании неработающего агрегата ток через 
измерительный шунт отличается от заданного . Сила тока измеряется при включенном и отключенном выходе .

Порядок сброса сигнала
Данный аварийный код сбрасывается вручную .

Процедура диагностики
Если конфигурация агрегата неправильно задана, то код 137 может генерироваться вместо кода 29 .
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203 CHECK DISPLAY RETURN AIR SENSOR (Проверьте индикатор-
ный датчик температуры возвратного воздуха)

Страница 1 из 2

Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)
 (отключающий (shutdown) сигнал при предрейсовой проверке) .

Связанные аварийные коды Аварийный код 03 “Проверьте управляющий датчик температуры возвратного 
воздуха” .

 Аварийный код 11 “Агрегат управляется по алтернативному датчику температуры”
 Аварийный код 13 “Проверьте датчик” .
 Аварийный код 92 “Класс датчика не введен” .

Описание и местоположение компонента
Это один из пары датчиков температуры возвратного воздуха . Расхождение показаний двух датчиков темпера-
туры возвратного воздуха не должно превышать определенного предела . Датчик, при неисправности которого 
генерируется аварийный код 203, служит для индикации температуры возвратного воздуха на дисплее пульта 
HMI . Он расположен в потоке возвратного воздуха рядом с управляющим датчиком температуры возвратного 
воздуха . Это градуированный датчик .

Описание цепи
Индикаторный датчик температуры возвратного воздуха подключается двумя проводами . Синий провод датчи-
ка соединяется проводом RTRP-01 (+) с контактом №21 35-контактного разъема контроллера для подключения 
датчиков (J3) . Коричневый провод датчика соединяется проводом RTRN-01 (-) с контактом №32 35-контактного 
разъема контроллера для подключения датчиков (J3) . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков 
(Sensor Harness) . Они присоединяются к соответствующим проводам жгута датчиков .

Примечания
1 .  Если агрегат управляется по датчику возвратного воздуха и один из датчиков температуры возвратного воздуха 

выходит из строя, то агрегат переключается на управление по сигналу датчика температуры нагнетаемого возду-
ха и генерируется аварийный код 11 “Агрегат управляется по алтернативному датчику температуры” .

2 .  Чтобы сбросить аварийный код 11, нужно предварительно через меню технического обслуживания сбросить 
коды датчиков .

3 .  Присвоенный класс датчика должен соответствовать фактическому, чтобы исключить ложные аварийные сигналы .
4 .  Датчики следует установить так, чтобы по возможности исключить попадание влаги внутрь корпуса . Если воз-

можно, устанавливайте датчики корпусом вверх и проводами вниз .

Условия генерации сигнала
1 .  Показания датчика в течение определенного времени остаются вне допустимого диапазона температуры . 

Затем показания могут вернуться к норме .
 Генерируется только аварийный код 203 “Проверьте индикаторный датчик температуры возвратного воздуха” .
2 .  Показания датчика неустойчивы, но они не выходят за границы допустимого диапазона температуры . Гене-

рируются аварийные коды 203 “Проверьте индикаторный датчик температуры возвратного воздуха” и 13, 
“Проверьте датчик” . Это означает, что датчик работает неправильно, но его показания не выходят за пределы 
допустимого диапазона .

3 .  Для данного датчика задан класс 5H . Генерируются аварийные коды 203 “Проверьте индикаторный датчик 
температуры возвратного воздуха” и 92 “Класс датчика не введен” .

4 .  Различия показаний управляющего и индикаторного датчиков температуры возвратного воздуха выходят за 
пределы допустимого . Если неисправный датчик не удается определить, генерируются аварийные коды 03 
“Проверьте управляющий датчик температуры возвратного воздуха”, 203 “Проверьте индикаторный датчик 
температуры возвратного воздуха” и 13 “Проверьте датчик” . Если неисправный датчик удается определить, 
генерируются только аварийный код для этого датчика и код 13 “Проверьте датчик” .
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Порядок сброса сигнала
ЭТОТ АВАРИЙНЫЙ КОД МОЖНО УДАЛИТЬ ТОЛЬКО ИЗ МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ или МЕНЮ ЗА-
ЩИЩЕННОГО ДОСТУПА .
После сброса этого аварийного кода показания датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха и 
температуры испарителя должны различаться не больше, чем на определенную величину . Если это не так, счи-
тается, что датчик работает неверно и аварийный код не сбрасывается . Если в момент сброса аварийного кода 
показания датчика выходят за пределы допустимого диапазона температуры, код не сбрасывается . Если посту-
пил аварийный код 92 “Класс датчика не введен”, то перед сбросом необходимо ввести класс датчика .

Программируемые параметры
Это градуированный датчик . Необходимо правильно задать класс датчика через меню защищенного доступа .

Процедура диагностики
Скачайте и просмотрите запись регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), 
чтобы определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

Только аварийный код 203 (Показания датчика за пределами диапазона)
1 .  Выведите на экран показания датчика с помощью меню датчиков (Sensor Menu) . Если на дисплее отобража-

ется индикация [----], то датчик неисправен и подлежит замене . Если после замены неисправность сохраня-
ется, проверьте, нет ли разрыва или короткого замыкания в цепи датчика .  См . сервисную процедуру D01А . 
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .

2 .  Если на дисплее нормальная индикация, действуйте, как указано ниже .

Аварийный код 203 и аварийный код 13 (показания датчика неустойчивы)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также проверьте по журналу аварий, возникала ли раньше та же неисправность . Если, 
судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
3 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
4 .  Если неисправность сохраняется, проверьте разъем датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .
5 .  Проверьте цепь датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

Аварийный код 203 и аварийный код 92 (Не задан класс датчика)
1 .  Проверьте и правильно задайте класс датчика .

Аварийный код 03, аварийный код 203 и аварийный код 13 (Рассогласование показаний парных датчиков)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также просмотрите журнал аварий в поисках аварийных кодов, которые помогли бы оп-
ределить неисправный датчик . Если, судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
3 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
4 .  Если не удается определить, какой из двух датчиков неисправен, проверьте их показания, одновременно пог-

рузив в воду со льдом .

Если генерированы все аварийные коды датчиков (02, 03, 04, 05, 06, 11, 12, 203 и 204)
1 .  Проверьте соединение в 35-контактном разъеме контроллера J3, предназначенном для подключения датчиков .
2 .  Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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Тип аварийного сигнала Сигнал экстренного обслуживания (check)
 (отключающий (shutdown) сигнал при предрейсовой проверке) .

Связанные аварийные коды Аварийный код 04 “Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого 
воздуха”

 Аварийный код 11 “Агрегат управляется по альтернативному датчику температуры”
 Аварийный код 13 “Проверьте датчик”
 Аварийный код 92 “Класс датчика не введен”

Описание и местоположение компонента
Это один из пары датчиков температуры нагнетаемого воздуха . Расхождение показаний двух датчиков темпера-
туры нагнетаемого воздуха не должно превышать определенного предела .
Датчик, при неисправности которого генерируется аварийный код 204, служит для индикации температуры на-
гнетаемого воздуха на дисплее пульта HMI . Он расположен в потоке нагнетаемого воздуха рядом с управляю-
щим датчиком температуры нагнетаемого воздуха .
Это градуированный датчик .

Описание цепи
Датчик температуры нагнетаемого воздуха подключается двумя проводами . Синий провод датчика соединя-
ется проводом DTRP-01 (+) с контактом №22 35-контактного разъема контроллера для подключения датчиков 
(J3) . Коричневый провод датчика соединяется проводом DTRN-01 (-) с контактом №33 35-контактного разъема 
контроллера для подключения датчиков (J3) . Провода данного датчика входят в состав жгута датчиков (Sensor 
Harness) . Они присоединяются к соответствующим проводам жгута датчиков .

Примечания
1 .  Если агрегат управляется по датчику нагнетаемого воздуха и один из датчиков температуры нагнетаемого 

воздуха выходит из строя, то агрегат переключается на управление по сигналу датчика температуры возврат-
ного воздуха и генерируется аварийный код 11 “Выбран другой датчик поддерживаемой температуры” .

2 .  Чтобы сбросить аварийный код 11, нужно предварительно через меню технического обслуживания сбросить 
коды датчиков .

3 .  Присвоенный класс датчика должен соответствовать фактическому, чтобы исключить ложные аварийные сигналы .
4 .  Датчики следует установить так, чтобы по возможности исключить попадание влаги внутрь корпуса . Если воз-

можно, устанавливайте датчики корпусом вверх и проводами вниз .

Условия генерации сигнала
1 .  Показания датчика в течение определенного времени остаются вне допустимого диапазона температуры . 

Затем показания могут вернуться к норме .
 Генерируется только аварийный код 204 “Проверьте индикаторный датчик температуры нагнетаемого воздуха” .
2 .  Показания датчика неустойчивы, но они не выходят за границы допустимого диапазона температуры . Гене-

рируются аварийные коды 204 “Проверьте индикаторный датчик температуры нагнетаемого воздуха” и 13 
“Проверьте датчик” . Это означает, что датчик работает неправильно, но его показания не выходят за пределы 
допустимого диапазона .

3 .  Для данного датчика задан класс 5H . Генерируются аварийные коды 204 “Проверьте индикаторный датчик 
температуры нагнетаемого воздуха” и 92, “Класс датчика не введен” .

4 .  Различия показаний управляющего и индикаторного датчиков температуры возвратного воздуха выходят за 
пределы допустимого . Если неисправный датчик не удается определить, генерируются аварийные коды 04 
“Проверьте управляющий датчик температуры нагнетаемого воздуха”, 204 “Проверьте индикаторный датчик 
температуры нагнетаемого воздуха” и 13 “Проверьте датчик” . Если неисправный датчик удается определить, 
генерируются только аварийный код для этого датчика и код 13 “Проверьте датчик” .
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Порядок сброса сигнала
ЭТОТ АВАРИЙНЫЙ КОД МОЖНО УДАЛИТЬ ТОЛЬКО ИЗ МЕНЮ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ или МЕНЮ ЗА-
ЩИЩЕННОГО ДОСТУПА .
После сброса этого аварийного кода показания датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха и 
температуры испарителя должны различаться не больше, чем на определенную величину . Если это не так, счи-
тается, что датчик работает неверно и аварийный код не сбрасывается . Если в момент сброса аварийного кода 
показания датчика выходят за пределы допустимого диапазона температуры, код не сбрасывается . Если посту-
пил аварийный код 92 “Класс датчика не введен”, то перед сбросом необходимо ввести класс датчика .

Программируемые параметры
Это градуированный датчик . Необходимо правильно задать класс датчика через меню защищенного доступа .

Процедура диагностики
Скачайте и просмотрите запись регистратора ServiceWatch с уровнем доступа “Специалист” (Technician Level), 
чтобы определить условия, при которых возникла эта аварийная ситуация .

Только аварийный код 204 (Показания датчика за пределами диапазона)
1 .  Выведите на экран показания датчика с помощью меню датчиков (Sensor Menu) . Если на дисплее отобража-

ется индикация [----], то датчик неисправен и подлежит замене . Если после замены неисправность сохраня-
ется, проверьте, нет ли разрыва или короткого замыкания в цепи датчика .  См . сервисную процедуру D01А . 
Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .

2 .  Если на дисплее нормальная индикация, действуйте, как указано ниже .

Аварийный код 204 и аварийный код 13 (показания датчика неустойчивы)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также проверьте по журналу аварий, возникала ли раньше та же неисправность . Если, 
судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
3 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
4 .  Если неисправность сохраняется, проверьте разъем датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .
5 .  Проверьте цепь датчика, как указано в сервисной процедуре D01A .

Аварийный код 204 и аварийный код 92 (Не задан класс датчика)
1 .  Проверьте и правильно задайте класс датчика .

Аварийный код 04, аварийный код 204 и аварийный код 13 (Рассогласование показаний парных датчиков)
1 .  Просмотрите данные регистратора ServiceWatch и найдите показания датчика на момент возникновения этой 

аварийной ситуации . Также просмотрите журнал аварий в поисках аварийных кодов, которые помогли бы оп-
ределить неисправный датчик . Если, судя по доступным данным, датчик неисправен, замените его .

2 .  Убедитесь, что датчик правильно смонтирован и находится в потоке воздуха .
3 .  Убедитесь, что присвоенный класс датчика соответствует фактическому .
4 .  Если не удается определить, какой из двух датчиков неисправен, проверьте, показания какого из них невер-

ны, одновременно погрузив датчики в воду со льдом .
Если генерированы все аварийные коды датчиков (02, 03, 04, 05, 06, 11, 12, 203 и 204)
1 .  Проверьте соединение в 35-контактном разъеме контроллера J3, предназначенном для подключения датчиков .
2 .  Проверьте контроллер, используя сервисную процедуру A01A .
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Раздел 6 - Содержание

A01A Функциональное тестирование контроллера / интерфейсной платы

A01B Функциональное тестирование пульта управления HMI

A01C Самотестирование пульта управления HMI

A02A Запись текущих настроек контроллера

A03A Замена контроллера и интерфейсной платы

A03B Замена пульта управления HMI

A04A Программирование контроллера

A05A Настройка часов и календаря (см. раздел 4)

A06A Проверка версии программного обеспечения (см. раздел 4)

A07A Выполнение холодного запуска Cold Start

A15A Калибровка датчиков температуры

A17A Полная предрейсовая проверка (см. раздел 4)

A26A Проведение электросварочных работ на агрегатах, оснащенных микропроцессорами

A28A Настройка счетчиков часов работы

A34A Режим сервисных тестов Operating Service Test (см. раздел 4)

A44A Режим тестирования интерфейсной платы (см. раздел 4)

A46A Загрузка микропрограммного обеспечения  контроллера

A46B Загрузка микропрограммного обеспечения пульта управления HMI

A48A Описание работы модуля контроля фаз (Phase Detect Module) и проведения диагностики

A49A Регистратор данных CargoWatch

A50A Регистратор данных ServiceWatch

D01A Тест датчика температуры

D03A Тест датчика давления

F01A Проверка и замена защитного выключателя по уровню масла

F05A Проверка защитного выключателя по давлению масла

F07A Тест оптического датчика уровня охлаждающей жидкости

F07B Тест магнитного датчика уровня охлаждающей жидкости

F08A Тест датчика температуры охлаждающей жидкости

F09A Проверка и настройка датчика оборотов

G03A Тест электронного регулятора низкого давления (ETV)

H04A Проверка целостности электропроводки
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Функциональное тестирование контроллера / интерфейсной платы

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка работоспособности контроллера и интерфейсной платы.

Содержание

Функциональное тестирование контроллера / интерфейсной платы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Примечания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6

Примечания относительно ПК . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6

Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7

Требуемые материалы и принадлежности

• Тестер Thermo King SR-� Diagnostic Tool - номер по каталогу �0�-110�.

• Персональный компьютер с установленным программным обеспечением Thermo King SR-� Diagnostic 
software.

Сущность процедуры

Данная процедура позволяет при помощи тестера Thermo King SR-� Diagnostic Tool проверить работу микропро-
цессорного контроллера или интерфейсной платы.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01A

P�1RA01A, �9 января �005 г
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Примечания

• Подайте на систему управления электропитание от заведомо исправного и заряженного аккумулятора, либо 
от подходящего источника питания, либо от аккумулятора агрегата, подключенного к зарядному устройству. 
Недостаточное напряжение аккумулятора искажает результаты тестирования. Минимальное напряжение 
аккумулятора, при котором разрешается проводить тестирование, составляет 11,5 В.

• При тестировании микропроцессорного контроллера подавайте питание на интерфейсную плату, а не на 
тестер. Подача питания на тестер может привести к нарушению связи.

• Убедитесь в надежности подключения тестера, а по завершении тестирования - в надежности подключения 
кабелей управления агрегата.

• Если первое тестирование оказывается неудачным, обязательно повторите его. Если компонент не прошел 
тест, проверьте надежность его подключения.

Примечания относительно ПК

• При выборе компьютера для подключения тестера Thermo King SR-� Diagnostic Tool нужно учитывать следу-
ющее..

• Тестер SR-� Diagnostic Tool не рассчитан на работу с операционной системой Windows ME.

• Компьютер должен быть настроен на поддержку английского языка. Откройте Панель управления, пункт 
“Язык и стандарты”. На закладке “Общие” в выпадающем меню “Язык (местоположение)” выберите “Анг-
лийский”.

• В качестве разделителя целой и дробной части числа выберите точку (.), а не запятую (,). Введенная запятая 
при этом будет игнорироваться, например, число “1�,�” компьютер воспримет как “1��”. Откройте панель 
управления, пункт “Язык и стандарты”, закладка “Числа”. В окошке “Разделитель целой и дробной части 
числа” выберите (.) вместо (,).

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01A

P�1RA01A, �9 января �005 г
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Процедура диагностики

Тестер TK SR-2 Diagnostic Tool далее в тексте именуется “тестер”.

Шаг Действие Результат Примечания

Тестирование контроллера и 
интерфейсной платы

1 Выключите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “Off”.

Невыполнение этого требования 
может привести к повреждению 
контроллера или интерфейсной 
платы.

� Присоедините к тестеру все ка-
бели соединения с контролле-
ром и с компьютером.

� Отсоедините кабельные жгуты 
от всех разъемов интерфейсной 
платы, кроме разъема J� выклю-
чателя питания контроллера и 
разъемов силовых кабелей J��, 
J�� и J�5.

Выключатель питания контрол-
лера и силовые провода исполь-
зуются для подачи питания на 
тестируемое оборудование.

� Соедините кабелем левый пос-
ледовательный порт тестера с 
последовательным портом ком-
пьютера.

Для тестирования микропро-
цессорного контроллера / ин-
терфейсной платы последова-
тельный кабель должен быть 
подсоединен к левому последо-
вательному порту тестера.

Тестер TK SR-2 Diagnostic Tool 
далее в тексте именуется 
“тестер”.

5 Запустите на компьютере про-
грамму “TK Diagnostic Tool”.

Тестер TK SR-2 Diagnostic Tool 
далее в тексте именуется 
“тестер”.

P�1RA01A, �9 января �005 г
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Шаг Действие Результат Примечания

6 В меню программы выбери-
те “SR� SB Series” или “SR� SL 
Series”.

Для агрегатов SB с соленоидом 
заслонки используйте настройку 
“SR� SB Series”.

Для агрегатов SL с мотор-редук-
тором  заслонки используйте на-
стройку “SR� SL Series”.

7 Щелкните левой кнопкой мыши 
надпись “RUN SELECTED TEST”.

� Подтвердите команду, щелкнув 
левой кнопкой надпись “RUN 
TEST”.

9 Выполняя приглашения про-
граммы (см. ниже), подсоедини-
те тестер к тестируемому блоку 
контролер/интерфейсная плата.

Очередное приглашение откры-
вается при нажатии любой кноп-
ки.

10 Соедините черный разъем Tester 
J� жгута датчиков тестера и 
разъемы J7, J� и J15 основного 
жгута с тестируемым устройс-
твом.

Не подключайте синий разъ-
ем жгута пульта управления 
HMI тестера к пульту HMI.

11 Подключите провод Tester H к 
разъему J�6 проверяемого уст-
ройства.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01A
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01A

P�1RA01A, �9 января �005 г

Шаг Действие Результат Примечания

1� Подключите кабели Tester 
Remote и Electric Standby к разъ-
емам J6 и J� тестируемого уст-
ройства.

Эта операция должна быть вы-
полнена и для агрегатов модели 
�0, поскольку тестер проверяет 
все цепи управления.

1� Подключите жгут Tester CAN к 
разъемам J1�, J1� и J1� прове-
ряемого устройства.

1� Подключите последователь-
ные кабели Tester RS��� Serial к 
разъемам J9 и J10 проверяемо-
го устройства.

15 Включите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “On”.

На проверяемое устройство по-
дается питание.

16 Запустите тест, нажав любую 
клавишу компьютера.

17 Тестер установит необходимые 
связи и выполнит выбранный 
тест.

1� Результаты теста отображаются 
на компьютере.
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Шаг Действие Результат Примечания

19 Если узел неисправен, устрани-
те предположительные причины, 
как указано в отчете.

Обнаруженная неисправность 
контроллера или интерфейсной 
платы отражается в отчете.

�0 При необходимости повторите 
тест.

�1 Выключите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “Off”.

�� Запишите необходимые данные 
в протокол испытаний.

�� Распечатайте протокол для 
дальнейшего использования.

�� Отсоедините тестер и подсоеди-
ните кабельные жгуты агрегата.

Проверьте правильность про-
кладки и надежность подключе-
ния кабелей, закрепите их стяж-
ками.

�5 Выполните предрейсовое тести-
рование для проверки работос-
пособности агрегата.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01A
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01A

Функциональное тестирование пульта управления HMI

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка работоспособности пульта управления HMI.

Содержание

Функциональное тестирование пульта управления HMI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11

Примечания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1�

Примечания относительно ПК . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1�

Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1�

Требуемые материалы и принадлежности

• Тестер Thermo King SR-� Diagnostic Tool - номер по каталогу �0�-110�.

• Персональный компьютер с установленным программным обеспечением Thermo King SR-� Diagnostic 
software.

Сущность процедуры

Данная процедура позволяет при помощи тестера Thermo King SR-� Diagnostic Tool проверить работу пульта уп-
равления HMI.

P�1RA01B, �1 января �005 г.
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Примечания

• Подайте на систему управления электропитание от заведомо исправного и заряженного аккумулятора, либо 
от подходящего источника питания, либо от аккумулятора агрегата, подключенного к зарядному устройству. 
Недостаточное напряжение аккумулятора искажает результаты тестирования. Минимальное напряжение 
аккумулятора, при котором разрешается проводить тестирование, составляет 11,5 В.

• При тестировании пульта управления HMI подавайте питание на интерфейсную плату, а не на тестер. Подача 
питания на тестер может привести к нарушению связи.

• Убедитесь в надежности подключения тестера, а по завершении тестирования - в надежности подключения 
кабелей управления агрегата.

• Если первое тестирование оказывается неудачным, обязательно повторите его. Если компонент не прошел 
тест, проверьте надежность его подключения.

• В меню Maintenance имеется функция самотестирования дисплея - “Display Self Test”. См. раздел � и сервис-
ную процедуру А01С.

Примечания относительно ПК

При выборе компьютера для подключения тестера Thermo King SR-� Diagnostic Tool нужно учитывать следующее…

• Тестер SR-� Diagnostic Tool не рассчитан на работу с операционной системой Windows ME.

• Компьютер должен быть настроен на поддержку английского языка. Откройте Панель управления, пункт 
“Язык и стандарты”. На закладке “Общие” в выпадающем меню “Язык (местоположение)” выберите “Анг-
лийский”.

• В качестве разделителя целой и дробной части числа выберите точку (.), а не запятую (,). Введенная запятая 
при этом будет игнорироваться, например, число “1�,�” компьютер воспримет как “1��”. Откройте панель 
управления, пункт “Язык и стандарты”, закладка “Числа”. В окошке “Разделитель целой и дробной части 
числа” выберите (.) вместо (,).

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01B

P�1RA01B, �1 января �005 г.
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01B

P�1RA01B, �1 января �005 г.

Процедура диагностики

Тестер TK SR-2 Diagnostic Tool далее в тексте именуется “тестер”.

Шаг Действие Результат Примечания

Тестирование пульта управле-
ния HMI

1 Выключите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “Off”.

Невыполнение этого требования 
может привести к повреждению 
контроллера или интерфейсной 
платы.

� Если это еще не сделано, при-
соедините к тестеру все кабели 
соединения с контроллером и с 
компьютером.

� Соедините кабелем правый пос-
ледовательный порт тестера с 
последовательным портом ПК.

Для тестирования микропро-
цессорного контроллера / ин-
терфейсной платы последова-
тельный кабель должен быть 
подсоединен к правому после-
довательному порту тестера.

Тестер TK SR-� Diagnostic Tool 
далее в тексте именуется “тес-
тер”.

� Запустите на компьютере про-
грамму “TK Diagnostic Tool”.

Тестер TK SR-� Diagnostic Tool 
далее в тексте именуется “тес-
тер”.

5 В меню программы тестирова-
ния выберите “HMI Test”.
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Шаг Действие Результат Примечания

6 Щелкните левой кнопкой мыши 
надпись “RUN SELECTED TEST”.

7 Подтвердите команду, щелкнув 
левой кнопкой надпись “RUN 
TEST”.

� Выполняя приглашения про-
граммы (см. ниже), подсоедини-
те тестер к тестируемому пульту 
управления HMI.

Очередное приглашение откры-
вается при нажатии любой кноп-
ки.

9 Соедините синий разъем жгута 
Tester HMI с тестируемым пуль-
том управления HMI.

Не подключайте черный разъем 
жгута датчиков Tester J� к конт-
роллеру/интерфейсной плате.

10 Включите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “On”.

На проверяемое устройство по-
дается питание.

11 Нажмите кнопку “On” на прове-
ряемом пульте управления HMI.

1� Когда на дисплее HMI отобра-
зится сообщение “Configuring 
the System, Please Wait”, нажми-
те любую клавишу на компьюте-
ре, чтобы запустить тест.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01B

P�1RA01B, �1 января �005 г.
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01B

P�1RA01B, �1 января �005 г.

Шаг Действие Результат Примечания

1� Тестер установит необходимые 
связи и выполнит выбранный 
тест.

1� Читайте указания, отображаю-
щиеся на дисплее.

15 Нажимайте кнопки пульта HMI 
согласно приглашениям проце-
дуры тестирования.

16 Результаты теста отображаются 
на компьютере.

17 Если узел неисправен, устрани-
те предположительные причины, 
как указано в отчете.

Обнаруженная неисправность 
пульта HMI отражается в отчете.

1� При необходимости повторите 
тест.

19 Запишите необходимые данные 
в протокол испытаний.

�0 Распечатайте протокол для 
дальнейшего использования.

�1 Отсоедините тестер и подклю-
чите кабельные жгуты агрегата.

Проверьте правильность про-
кладки и надежность подключе-
ния кабелей, закрепите их стяж-
ками.

�� Выполните предрейсовое тести-
рование для проверки работос-
пособности агрегата.
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Самотестирование пульта управления HMI

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка работоспособности пульта управления HMI посредством встроенной программы самотестирования.

Содержание

Самотестирование пульта управления HMI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Примечания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1�

Требуемые материалы и принадлежности

• нет.

Сущность процедуры

Данная процедура позволяет при помощи встроенной программы самотестирования проверить работу пульта уп-
равления HMI.

Примечания

• Чтобы правильно определить неисправный компонент, заменяйте компоненты по одному.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01C
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

Самотестирование пульта уп-
равления HMI

1 Для входа в меню технического 
обслуживания нажмите кнопку 
MENU.

� Открывается первый экран 
главного меню – Language либо 
Alarms. Из него можно войти в 
меню технического обслужива-
ния.  Нажмите и удерживайте 5 
секунд многофункциональную 
кнопку EXIT и кнопку без назва-
ния.

� Открывается первый экран меню 
технического обслуживания. 
Для переключения пунктов меню 
технического обслуживания ис-
пользуйте кнопки NEXT (следую-
щий) и BACK (предыдущий). Ког-
да на дисплее отобразится пункт 
DISPLAY SELF TEST, откройте 
его, нажав кнопку SELECT.

5 Открывается меню самотести-
рования пульта DISPLAY SELF 
TEST. Все доступные тесты пе-
речислены на стр. �.

6 Для переключения пунктов меню 
самотестирования пульта управ-
ления используйте кнопки NEXT 
(следующий) и BACK (предыду-
щий).

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01C
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7 Когда на дисплее отобразится 
пункт DISPLAY SELF TEST, открой-
те его, нажав кнопку SELECT.

� После завершения одного теста 
можно выбрать другой.

9 По завершении тестирования 
нажмите кнопку EXIT для возвра-
щения в меню Maintenance.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A01C
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• LCD Test – Этот тест позволяет переключать дисплей между режимами нормального и негативного изоб-
ражения. В режиме негативного изображения должны включиться все ранее выключенные сегменты, а все 
ранее включенные - выключиться. Это позволяет проверить работу всех сегментов дисплея.

• Keypad Test – В ходе этого теста оператору предлагается по очереди нажать четыре многофункциональные 
кнопки, а также кнопки Defrost и Cycle Sentry. После нажатия соответствующей кнопки на дисплее появляет-
ся приглашение нажать следующую. Таким образом, проверяется работа этих кнопок.

• Backlight Test – Тест позволяет проверить включение и отключение подсветки.

• Brightness Test – В ходе теста специалист по обслуживанию переключает яркость подсветки - низкую, сред-
нюю или высокую.

• Buzzer Test – Тест позволяет проверить включение и отключение звукового сигнализатора.

• Heater Output – Тест позволяет проверить включение и отключение обогревателя дисплея.

• Unit On/Off Output Test – Проверка выхода отключения агрегата. При успешном тесте агрегат отключается. 
Чтобы снова запустить агрегат, нажмите кнопку ON.

• SPR Digital Output Test – Проверка выхода включения-отключения дискретного выхода �. Это позволяет 
проверить работу устройства, подключенного к данному выходу.

• Serial E2 – Тест встроенной памяти пульта HMI. Продолжительность теста - менее 1 с, отображаемые ре-
зультаты: PASS (удовлетворительно) или FAIL (неудовлетворительно).

• Datalog Flash – Тест встроенного в пульт HMI регистратора данных CargoWatch. Продолжительность теста 
- менее 1 с, отображаемые результаты: PASS (удовлетворительно) или FAIL (неудовлетворительно).

• RTC Update – Тест системных часов пульта HMI. Продолжительность теста - менее � с, отображаемые ре-
зультаты: PASS (удовлетворительно) или FAIL (неудовлетворительно).

P�1RA01C, �9 января �005 г
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Запись текущих настроек контроллера

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Считывание и запись текущих настроек микропроцессорного контроллера.

Содержание

Запись текущих настроек контроллера  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1

Обзор меню защищенного доступа  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Процедура . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Карта наладки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Требуемые материалы и принадлежности

• Prepare a copy of the Setup Sheet at the back of this Service Procedure.

Сущность процедуры

• Запись всех текущих настроек системы управления перед заменой микропроцессорного контроллера или 
“холодным запуском” Cold Start. После установки нового контроллера или “холодного запуска” нужно будет 
ввести эти настройки.

• Для удобства проведения процедуры на следующей странице приведена структура меню защищенного до-
ступа.

• Полное описание программируемых настроек приведено в разделе �.

• Заводские настройки указаны в карте наладки в конце описания этой процедуры.   Если в карте наладки не 
указан класс датчика, определите этот класс по маркировке датчика. При настройке важно правильно задать 
класс каждого датчика.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A02A

P�1RA0�A, � февраля �005 г.



Обзор меню защищенного доступа

Меню защищенного доступа
1 из 2

Меню защищенного доступа
2 из �

Код доступа (если требуется)
Ввод кода доступа

Программируемые параметры
Единицы измерения температуры
Единицы измерения давления
Повторный пуск агрегата после останова
Верхний предел задаваемой температуры (Setpoint High Limit)
Нижний предел задаваемой температуры (Setpoint Low Limit)
Fuel Saver II
Стартовый выход на заданную температуру (High Speed Pulldown)
Граница свежие-замороженные (Fresh Frozen Range)
Реакция на открытие двери (Door Open Forces)
Время простоя при открытии двери
Режим Sleep после проверки Pretrip (Sleep Mode After Pretrip)
Rail Option - экономия топлива для железнодорожных агрегатов
Rail Alternate – оттайка для железнодорожных агрегатов
Обнаружение блокировки воздуховода
Дифференциал температур
Задержка аварийного сигнала
Блокировка по открытию двери
Заданное давление нагнетания (Discharge Pressure Setpoint)
Заданная температура охлаждающей жидкости (Water Temperature 
Setpoint)
Ограничение сброса аварийных сигналов (Limited Alarm Restarts)
Удаленное устройство

Аварийные сигналы
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление всех аварийных сигналов

Настройка счетчиков часов
Программирование счетчиков часов

Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder #�)
Часы работы агрегата, извещатель � (Total Run Time Reminder #�)
Часы включенного питания контроллера (Controller Power On)
Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель � (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric Run 
Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель � (Electric Run 
Time Reminder #�)

Назначения доступных оператору счетчиков
Общие часы
Часы работы агрегата
Часы работы двигателя
Часы работы от электропривода
Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder #�)
Часы работы агрегата, извещатель � (Total Run Time Reminder #�)
Часы включенного питания контроллера (Controller Power On)
Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель � (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric Run 
Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель � (Electric Run 
Time Reminder #�)

Калибровка датчиков
Класс управляющего датчика температуры возвратного воздуха 
(Control Return Air Sensor)
Класс управляющего датчика температуры нагнетаемого воздуха 
(Control Discharge Air Sensor)
Класс индикаторного датчика температуры возвратного воздуха 
(Display Return Air Sensor)
Класс индикаторного датчика температуры нагнетаемого воздуха
Класс дополнительного датчика 1

Настройка Cycle Sentry
Уровень тока Cycle Sentry (Cycle Sentry Amps Level)
Уровень напряжения Battery Sentry (Battery Sentry Voltage Level)

Настройка оттайки
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре внутри 
диапазона (Fresh - In Range)
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре вне 
диапазона (Not In Range)
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре 
внутри диапазона (Frozen – In Range)
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре 
вне диапазона (Frozen – Not In Range)
Максимальная продолжительность оттайки (Maximum Defrost 
Duration)

Настройка языка
HMI Rev 65xx HMI Rev 66xx
По умолчанию По умолчанию
Английский Английский
Испанский Русский
Французский Польский
Немецкий Венгерский
Итальянский Румынский
Голландский Болгарский
Португальский Чешский
Греческий Датский
Турецкий Шведский
Иврит Норвежский
Арабский Финский

Настройка кода доступа
Ввод кода доступа

OptiSet
Описание функции OptiSet приведено на следующих страницах.

Конфигурирование датчиков (CargoWatch)
Описание функции Cargo Watch приведено на следующих страницах.

Конфигурирование агрегата
Тип двигателя (Engine Type Is)
Тип компрессора (Compressor Type Is)
Наличие ETV (ETV Configured)
Наличие резервного электродвигателя
Тип электродвигателя (Electric Motor Type Is)
Разрешение автоматического переключения в режим Electric
Разрешение автоматического переключения в режим Diesel
Агрегат SL
Высокопроизводительный агрегат (не для агрегатов SL)
Высокая производительность в режиме Fresh (High Capacity Fresh 
Is?) (не для агрегатов SL)
Привод заслонки испарителя от мотор-редуктора
Тип датчика уровня топлива (Fuel Sensor Type)

�� сентября �00� г.
Некоторые пункты меню могут 

отсутствовать
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Guarded Access Menu Overview

Guarded Access Menu
1 of 2

 Security Code (if enabled)
Enter Access Code

 Programmable Features
Temperature Units
Pressure Units
Restart Unit After Shutdown
Setpoint High Limit
Setpoint Low Limit
Fuel Saver II
High Speed Pulldown
Fresh Frozen Range
Door Open Forces

Door Open Timeout (HRS:MIN)
Sleep Mode After Pretrip
Rail Option

Rail Alternate
Blocked Air Chute Detect

Temperature Differential
Time to Alarm
Door Open Override

Discharge Pressure Setpoint
Water Temperature Setpoint
Limited Alarm Restarts
Remote Device

 Alarms
Display all alarms
Clear all alarms

 Hourmeter Setup
Program Hourmeter

Total Run Time Reminder #1 Hours
Total Run Time Reminder #2 Hours
Controller Power On Hours
Pretrip Reminder Hours
Engine Run Time Reminder #1 Hours
Engine Run Time Reminder #2 Hours
Electric Run Time Reminder #1 Hours
Electric Run Time Reminder #2 Hours

Viewable Hourmeter Setup
Total Hours
Total Run Time Hours
Engine Hours
Electric Run Hours
Total Run Time Reminder #1 Hours
Total Run Time Reminder #2 Hours
Controller Power On Hours
Pretrip Reminder Hours
Engine Run Time Reminder #1 Hours
Engine Run Time Reminder #2 Hours
Electric Run Time Reminder #1 Hours
Electric Run Time Reminder #2 Hours

 Sensor Calibration
Control Return Air Sensor Grade
Control Discharge Air Sensor Grade
Display Return Air Sensor Grade
Display Discharge AIr Sensor Grade
Spare 1 Sensor Grade

 Cycle Sentry Setup
Cycle Sentry Amps Level
Battery Sentry Voltage Level

 Defrost Setup
Defrost Interval In Range with Fresh Setpoint
Defrost Interval Not In Range with Fresh Setpoint
Defrost Interval In Range with Frozen Setpoint
Defrost Interval Not In Range with Frozen Setpoint
Maximum Defrost Duration

 Language Setup
HMI Rev 65xx HMI Rev 66xx

   Default Lanuage  Default Lanuage
English English
Spanish Russian
French Polish
German Hungarian
Italian Romanian
Dutch Bulgarian
Portuguese Czech
Greek Danish
Turkish Swedish
Hebrew Norwegian
Arabic Finnish

 Access Code Setup
Enter Access Code

OptiSet
See OptiSet description on following pages

Sensor Configuration (CargoWatch)
See Cargo Watch description on following pages

 Unit Configuration
Engine Type Is
Compressor Type Is
ETV Configured
Electric Standby Equipped?
Electric Motor Type Is
Diesel to Electric Autoswitch Enabled?
Electric to Diesel Autoswitch Enabled?
SL Unit?
High Capacity Unit? (Not SL Units)
High Capacity Fresh Is? (Not SL Units)
Defrost Motor Equipped?
Fuel Sensor Type

28 December 2004

Guarded Access Menu
2 of 2

Not all menu features
may appear

22
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Процедура

При выполнении процедуры используйте приведенную на предыдущей странице структуру меню защищенного 
доступа.

Шаг Действие Результат Примечания

1 Включите агрегат.

� Нажмите кнопку MENU. Открывается меню оператора 
(Operator Menu).

� Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

Открывается меню технического 
обслуживания (Maintenance).

� Нажимайте кнопку NEXT, пока 
не откроется строка Software 
Revision Menu.

5 Для отображения версий про-
граммного обеспечения конт-
роллера и пульта HMI восполь-
зуйтесь кнопками NEXT и (или) 
BACK.

Запишите номера версий про-
граммного обеспечения в карту 
наладки.

6 После записи версий нажмите 
кнопку EXIT для возврата в меню 
Maintenance.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A02A
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Шаг Действие Результат Примечания
7 Нажимайте кнопку NEXT, пока не 

откроется строка Set Time and 
Date Menu.

Часы реального времени встро-
ены в пульт HMI. Информация о 
времени поступает в контроллер 
при каждом включении агрегата. 
В случае замены контроллера 
информация о времени загру-
жается в него при включении 
агрегата. После замены пульта 
HMI следует проверить и при не-
обходимости установить время 
и дату.

� Проверьте, соответствует ли 
время часовому поясу.

Запишите часовой пояс в карту 
наладки.

Проверьте, соответствует ли 
время системных часов часово-
му поясу.

9 Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

Открывается меню защищенно-
го доступа.

Если вход в меню Guarded Access 
защищен паролем (Security 
Code), введите по запросу уста-
новленный пароль или [����].

10 Нажимайте кнопку NEXT, пока не 
откроется строка Programmable 
Features Menu.

11 Для перемещения между пункта-
ми меню Programmable Features 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Запишите все настройки меню 
Programmable Features в карту 
наладки.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A02A
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Шаг Действие Результат Примечания
1� После записи программируе-

мых параметров нажмите кноп-
ку EXIT для возврата в меню 
Maintenance.

1� Нажмите кнопку NEXT для пере-
хода к меню установки счетчиков 
часов (Hourmeter Setup).

Открывается меню Hourmeter 
Setup.

1� Когда откроется меню Hourmeter 
Setup, нажмите кнопку SELECT 
для входа в подменю програм-
мируемых счетчиков часов 
(Hourmeter Limits Setup).

Открывается меню Limits Setup 
Setup.

15 Для перемещения между про-
граммируемыми счетчиками ча-
сов используйте кнопки NEXT и 
(или) BACK.

Запишите лимиты времени всех 
счетчиков в карту наладки.

16 После записи лимитов времени 
всех счетчиков нажмите кноп-
ку EXIT для возврата в меню 
Hourmeter Setup.

Открывается меню Hourmeter 
Setup.

17 Когда откроется меню Hourmeter 
Setup, нажмите кнопку NEXT для 
выбора подменю назначения 
доступных оператору счетчиков 
часов (Hourmeter View Setup).

1� Нажмите кнопку SELECT для вхо-
да в меню назначения доступных 
оператору счетчиков (Hourmeter 
View Setup).

Открывается меню Hourmeter 
View Setup.
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Шаг Действие Результат Примечания

19 Для перемещения между счет-
чиками часов используйте кноп-
ки NEXT и (или) BACK.

Запишите все доступные опе-
ратору счетчики часов в карту 
наладки.

�0 После записи доступных опера-
тору счетчиков нажмите кноп-
ку EXIT для возврата в меню 
Hourmeter Setup.

Открывается меню Hourmeter 
Setup.

�1 Вновь нажмите кнопку EXIT для 
возвращения в меню защищен-
ного доступа.

Открывается меню защищенно-
го доступа.

�� Нажимайте кнопку NEXT, пока 
не откроется строка Sensor 
Calibration Menu.

Открывается вход меню Sensor 
Calibration.

�� Когда появится строка Sensor 
Calibration Menu, нажмите кноп-
ку SELECT для входа в меню ка-
либровки датчиков.

Отображается класс управляю-
щего датчика температуры воз-
вратного воздуха (Control Return 
Air Sensor). Запишите класс дат-
чика в карту наладки.

�� Для перемещения между датчи-
ками используйте кнопки NEXT и 
(или) BACK.

Запишите в карту наладки клас-
сы всех датчиков.

�5 Вновь нажмите кнопку EXIT для 
возвращения в меню защищен-
ного доступа.

Открывается меню защищенно-
го доступа.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A02A
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Шаг Действие Результат Примечания

�6 Когда откроется меню защищен-
ного доступа, нажмите кнопку 
NEXT для выбора строки Cycle 
Sentry Setup Menu.

�7 Когда появится строка Cycle 
Sentry Menu, нажмите кнопку 
SELECT для входа в подменю на-
стройки Cycle Sentry.

Открывается меню Cycle Sentry 
Setup.

�� Для перелистывания парамет-
ров  режима Cycle Sentry исполь-
зуйте кнопки NEXT и (или) BACK.

Запишите значения всех пара-
метров режима Cycle Sentry в 
карту наладки.

�9 После записи параметров Cycle 
Sentry нажмите кнопку EXIT для 
возврата в меню защищенного 
доступа.

�0 Когда откроется меню защищен-
ного доступа, нажмите кнопку 
NEXT для выбора строки Defrost 
Setup Menu.

�1 Когда откроется строка Defrost 
Menu, нажмите кнопку SELECT 
для входа в подменю настройки 
оттайки.

Открывается меню Defrost 
Setup.

�� Для перелистывания парамет-
ров  режима оттайки используй-
те кнопки NEXT и (или) BACK.

Запишите значения всех пара-
метров оттайки в карту наладки.
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Шаг Действие Результат Примечания

�� После записи параметров от-
тайки нажмите кнопку EXIT для 
возврата в меню защищенного 
доступа.

�� Когда откроется меню защи-
щенного доступа, нажмите 
кнопку NEXT для выбора строки 
Language Setup Menu.

�5 Когда откроется строка Language 
Setup Menu, нажмите кнопку 
SELECT для входа в подменю на-
стройки языка.

Открывается меню Language 
Setup.

�6 Для перелистывания парамет-
ров  подменю настройки языка 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Запишите значения всех пара-
метров настройки языка в карту 
наладки.

�7 После записи параметров на-
стройки языка нажмите кнопку 
EXIT для возврата в меню защи-
щенного доступа.

�� Вновь нажмите кнопку NEXT для 
выбора строки OptiSet Setup 
Menu.

Параметры OptiSet считываются 
позднее с использованием про-
граммы Wintrac �.�.

�9 Вновь нажмите кнопку NEXT 
для выбора строки Sensor 
Configuration Setup Menu.
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Шаг Действие Результат Примечания

�0 Когда откроется строка Sensor 
Configuration Setup Menu, на-
жмите кнопку SELECT для входа 
в подменю конфигурирования 
датчиков.

Открывается меню Sensor 
Configuration Setup.

Меню конфигурирования дат-
чиков применяется для на-
стройки регистратора данных 
CargoWatch.

�1 Для перелистывания парамет-
ров  конфигурирации датчиков 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Запишите значения всех пара-
метров конфигурирации датчи-
ков в карту наладки.

�� После записи параметров кон-
фигурирации датчиков нажмите 
кнопку EXIT для возврата в меню 
защищенного доступа.

�� Вновь нажмите кнопку NEXT для 
выбора строки Unit Configuration 
Setup Menu.

�� Когда откроется строка Unit 
Configuration Setup Menu, на-
жмите кнопку SELECT для входа 
в подменю конфигурирования 
агрегата.

Открывается меню Unit 
Configuration Setup.

�5 Для перелистывания парамет-
ров  конфигурирации агрегата 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Запишите значения всех пара-
метров конфигурирации агрега-
та в карту наладки.
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Шаг Действие Результат Примечания

�6 После записи параметров кон-
фигурирации агрегата нажмите 
кнопку EXIT для возврата в меню 
защищенного доступа.

�7 Вновь нажмите кнопку EXIT для 
возвращения в исходный экран.

�� Соедините последовательным 
кабелем разъем SERVICE WATCH 
с ПК, на котором установлены 
программы Wintrac �.�, и OptiSet 
Setup Guide.

�9 Включите агрегат.

50 В меню Tools Wintrac �.� выбе-
рите функцию Retreive OptiSet 
Configuration, которая считывает 
из микропроцессорного конт-
роллера конфигурацию OptiSet. 
Будет создан файл XXXX.opt.

51 Созданный на шаге 50 файл 
XXXX.opt можно открыть при по-
мощи ПО OptiSet Setup Guide.
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Шаг Действие Результат Примечания

5� При помощи OptiSet Setup 
Guide сохраните файл XXXX.opt 
в качестве загрузочного. Будет 
создан файл XXXX.csv, кото-
рый применяется программой 
Wintrac �.� при загрузке для под-
качки данных. Запишите место-
положение этого файла. Он по-
надобится для восстановления 
настроек Optiset.
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Карта наладки

ВЕРСИЯ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Версия программного обеспечения пульта управления HMI 65xx или 66xx

Версия программного обеспечения контроллера B0xx

НАСТРОЙКА ВРЕМЕНИ И ДАТЫ

Проверьте, соответствует ли время системных часов часовому поясу. Часы реального времени встроены в пульт HMI.
Информация о времени поступает в контроллер при каждом включении агрегата. В случае замены контроллера 
информация о времени загружается в него при включении агрегата. После замены пульта HMI следует проверить 
и при необходимости установить время и дату.

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Часовой пояс Согласно специфика-
ции заказчика

ПАРОЛЬ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Пароль, заданный заказчиком. нет

Если заданный пароль неизвестен, введите ����.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A02A

P�1RA0�A, � февраля �005 г.



��

ПРОГРАММИРУЕМЫЕ ПАРАМЕТРЫ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Единицы измерения температуры Градусы Фаренгейта

Единицы измерения давления PSI

Повторный пуск агрегата после останова (Restart Unit After 
Shutdown)

РАЗРЕШЕН (ENABLED)

Верхний предел задаваемой температуры (Setpoint High 
Limit)

�0 °F

Нижний предел задаваемой температуры (Setpoint Low 
Limit)

-�0 °F

Fuel Saver II РАЗРЕШЕН (ENABLED)

Быстрый стартовый выход на заданную температуру (High 
Speed Pull Down)

РАЗРЕШЕН (ENABLED)

Граница свежие-замороженные (Fresh Frozen Range) �� °F

Реакция на открытие двери (Door Open Forces) Только регистрация 
(LOG ONLY)

Время простоя при открытии двери OFF (ОТКЛ)

Режим Sleep после проверки Pretrip (Sleep Mode After 
Pretrip)

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Rail Option - экономия топлива для железнодорожных 
агрегатов

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Rail Alternate – оттайка для железнодорожных агрегатов 
(если функция Rail Option разрешена)

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Обнаружение блокировки воздуховода (Blocked Air Chute 
Detect)

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Дифференциал температур (если функция Blocked Air 
Chute разрешена)

9.9

Задержка аварийного сигнала (Time to Alarm, если функция 
Blocked Air Chute разрешена)

0:�0

Блокировка по открытию двери (Door Open Override, если 
функция Blocked Air Chute разрешена)

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Заданное давление нагнетания (Discharge Pressure 
Setpoint)

�15 PSIG

Заданная температура охлаждающей жидкости (Water 
Temperature Setpoint)

�10 °F

Ограничение сброса аварийных сигналов (Limited Alarm 
Restarts)

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Vistar Satellite ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A02A
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НАСТРОЙКА СЧЕТЧИКОВ ЧАСОВ - ПРОГРАММИРОВАНИЕ СЧЕТЧИКОВ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка
Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time 
Reminder # 1)

OFF (ОТКЛ)

Часы работы агрегата, извещатель � (Total Run Time 
Reminder # �)

OFF (ОТКЛ)

Часы включенного питания контроллера (Controller Power On) OFF (ОТКЛ)
Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder) OFF (ОТКЛ)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 
(Engine Run Time Reminder # 1)

OFF (ОТКЛ)

Часы работы от дизельного двигателя, извещатель � 
(Engine Run Time Reminder # �)

OFF (ОТКЛ)

Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric 
Run Time Reminder # 1)

OFF (ОТКЛ)

Часы работы от электродвигателя, извещатель � (Electric 
Run Time Reminder # �)

100 часов

НАСТРОЙКА СЧЕТЧИКОВ ЧАСОВ - НАЗНАЧЕНИЯ ДОСТУПНЫХ ОПЕРАТОРУ СЧЕТЧИКОВ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Общие часы (Total Hours) – просмотр РАЗРЕШЕН (ENABLED)
Часы работы агрегата (Total Run Time ) – просмотр РАЗРЕШЕН (ENABLED)
Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time 
Reminder # 1 ) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Часы работы агрегата, извещатель � (Total Run Time 
Reminder # � ) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Часы включенного питания контроллера (Controller Power 
On) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Извещатель предрейсового теста (Pretrip Reminder) – просмотр ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)
Часы работы от дизельного двигателя (Engine Run Time ) 
– просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 
(Engine Run Time Reminder # 1) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Часы работы от дизельного двигателя, извещатель � 
(Engine Run Time Reminder # �) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Часы работы от электрического двигателя (Electric Run 
Time ) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Часы работы от электрического двигателя, извещатель 1 
(Electric Run Time Reminder # 1 ) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Часы работы от электрического двигателя, извещатель � 
(Electric Run Time Reminder # �) – просмотр

ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

КАЛИБРОВКА ДАТЧИКОВ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Класс управляющего датчика температуры возвратного 
воздуха (Control Return Air Sensor)

5H

Класс управляющего датчика температуры нагнетаемого 
воздуха (Control Discharge Air Sensor)

5H

Класс индикаторного датчика температуры возвратного 
воздуха (Display Return Air Sensor)

5H

Класс индикаторного датчика температуры нагнетаемого 
воздуха (Display Discharge Air Sensor)

5H

Класс дополнительного датчика 1 5H
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НАСТРОЙКА CYCLE SENTRY

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Уровень тока Cycle Sentry (Cycle Sentry Amps Level) 5 А

Уровень напряжения Battery Sentry (Battery Sentry Voltage 
Level)

1�,� В

НАСТРОЙКА ОТТАЙКИ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре 
внутри диапазона (Fresh - In Range)

6 часов

Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре 
вне диапазона (Not In Range)

� часов

Интервал оттайки для замороженных продуктов при темпе-
ратуре внутри диапазона (Frozen – In Range)

6 часов

Интервал оттайки для замороженных продуктов при темпе-
ратуре вне диапазона (Frozen – Not In Range)

� часов

Максимальная продолжительность оттайки (Maximum 
Defrost Duration)

�5 минут

НАСТРОЙКА ЯЗЫКА (первый – для 65xx, второй – для 66xx)

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Язык по умолчанию АНГЛИЙСКИЙ

Разрешение доступа к английскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к испанскому или русскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к французскому или польскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к немецкому или венгерскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к итальянскому или румынскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к голландскому или болгарскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к португальскому или чешскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к греческому или датскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к турецкому или шведскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к арабскому или норвежскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

Разрешение доступа к ивриту или финскому ЗАПРЕЩЕН (DISABLED)

НАСТРОЙКА ПАРОЛЯ

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка

Ввод пароля БЕЗ ПАРОЛЯ

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A02A
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OPTISET

Параметры OptiSet считываются по окончании данной процедуры.

КОНФИГУРИРОВАНИЕ ДАТЧИКОВ (CargoWatch)
Для всех датчиков задается общий интервал записи.

Параметр Заводская настройка Фактическая настройка
Интервал записи 15 минут

Можно настроить до 6 датчиков.
Параметр По умолчанию 1 2 3 4 5 6

Регистрация показаний 
датчика

1-� вкл (On), �-6 
откл. (Off)

Наименование датчика Запись датчи-
ка X

Сигнализация о выходе 
температуры из задан-
ного диапазона (Out of 

Range)
)

ON (вкл.)

Нижнее отклонение -6°

Верхнее отклонение 6°

Регистрация для Италии 
(Italian Logging)

OFF (ОТКЛ)

Усреднение показа-
ний датчика (Sensor 
Averaging)

OFF (ОТКЛ)

Можно настроить до � дискретных вхо-
дов.

Параметр По умолчанию 1 2 3 4

Регистрация откры-
тия двери (Door Open 
Logging)

1 вкл. (On), �-� 
откл. (Off)

Номер дискретного 
входа (#X)

Дискретный 
вход (#X)
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КОНФИГУРИРОВАНИЕ АГРЕГАТА

Параметр Заводская настройка Записанная настройка

Тип двигателя (Engine Type Is) YANMAR �.1

Тип компрессора (Compressor Type Is) ПОРШНЕВОЙ

Наличие ETV (ETV Configured) ДА (YES)

Наличие резервного электродвигателя (Electric Standby 
Equipped)

ДА (YES)

Тип электродвигателя (Electric Motor Type Is) � ПОЛЮСНЫЙ

Разрешение автоматического переключения в режим 
Electric (Diesel to Electric Auto Switch Enabled)

НЕТ (NO)

Разрешение автоматического переключения в режим Diesel 
(Diesel Auto Switch Enabled)

НЕТ (NO)

Агрегат SL НЕТ (NO)

Высокопроизводительный агрегат (High Capacity Unit) НЕТ (NO)

Высокая производительность в режиме Fresh (High Capacity 
Fresh)

НЕТ (NO)

Привод заслонки испарителя от мотор-редуктора (Defrost 
Motor)

НЕТ (NO)

Тип датчика уровня топлива (Fuel Sensor Type) NONE (ОТСУТСТВУЕТ)

Меню OptiSet Setup
1. Соедините последовательным кабелем разъем агрегата SERVICE WATCH с ПК, на котором установлены про-

граммы Wintrac �.�, и OptiSet Setup Guide.

�. Включите агрегат.

�. В меню Tools Wintrac �.� выберите функцию Retreive OptiSet Configuration, которая считывает из микропро-
цессорного контроллера конфигурацию OptiSet. Будет создан файл XXXX.opt.

�. Созданный на шаге � файл XXXX.opt можно открыть при помощи ПО OptiSet Setup Guide.

5. При помощи OptiSet Setup Guide сохраните файл XXXX.opt в качестве загрузочного. Будет создан файл XXXX.
csv, который применяется программой Wintrac �.� при загрузке для подкачки данных. Запишите местополо-
жение этого файла. Он понадобится для восстановления настроек Optiset.
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A03A

Замена контроллера и интерфейсной платы

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Замена контроллера и интерфейсной платы.

Содержание

Замена контроллера и интерфейсной платы  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Примечания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�0

Требуемые материалы и принадлежности

• Кабельные стяжки

Сущность процедуры

Интерфейсную плату можно заменить, не вынимая микропроцессорный контроллер из блока управления.

Если необходимо заменить контроллер, выньте из блока управления весь узел контроллера и интерфейсной платы.

Примечания

• Удостоверьтесь, что все кабельные жгуты подсоединены правильно и что натяжение жгутов не нарушает 
надежность соединений.

 При необходимости закрепите их кабельными стяжками.

P�1RA0�A, � февраля �005 г.
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1 Если предстоит заменить конт-
роллер, запишите его текущие 
настройки посредством проце-
дуры A0�A.

Эта информация будет исполь-
зована при настройке нового 
контроллера.

� Отключите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “Off”.

� Отсоедините внешний источник 
электропитания, если он под-
ключен.

� Отсоедините АКБ агрегата.

5 Отсоедините от контроллера 
и интерфейсной платы все ка-
бельные жгуты.

6 В случае замены контроллера 
перейдите к шагу 7. В случае 
замены интерфейсной платы пе-
рейдите к шагу 9.

7 Удалите 6 винтов, которыми 
контроллер крепится к блоку уп-
равления, и снимите контроллер 
вместе с интерфейсной платой.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A03A

P�1RA0�A, � февраля �005 г.
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A03A

Шаг Действие Результат Примечания

� Положите узел контроллера и 
интерфейсной платы на чистую 
поверхность для дальнейшей 
разборки.

9 Удалите винты, которыми интер-
фейсная плата крепится к конт-
роллеру, и снимите, не наклоняя, 
интерфейсную плату,.

10 Соберите узел в обратном по-
рядке, использовав новый ком-
понент. Будьте внимательны, 
используйте крепежные винты 
соответствующей длины.

Устанавливая интерфейсную 
плату на контроллер, тщательно 
совмещайие контакты.

11 Присоедините все кабельные 
жгуты контроллера и интерфей-
сной платы.

Убедитесь в надежности со-
единений, при необходимости 
закрепите жгуты кабельными 
стяжками.

1� Присоедините АКБ агрегата.

1� При необходимости подключите 
внешний источник питания.

1� Включите агрегат. Системное время будет загру-
жено из HMI при включении пи-
тания агрегата.

P�1RA0�A, � февраля �005 г.
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Шаг Действие Результат Примечания

15 Сбросьте все аварийные коды, 
как описано в разделе �.

16 Если контроллер был заменен, 
запрограммируйте его с по-
мощью сервисной процедуры 
А0�А.

17 Для проверки работы системы 
выполните предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A03A
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Замена пульта управления HMI

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Замена пульта управления HMI.

Содержание

Замена пульта управления HMI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Примечания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��

Требуемые материалы и принадлежности

• Кабельные стяжки

Сущность процедуры

В ходе процедуры из блока управления извлекается узел пульта управления HMI.

Примечания

• Удостоверьтесь, что все кабельные жгуты подсоединены правильно и что натяжение жгутов не нарушает 
надежность соединений.

 При необходимости закрепите их кабельными стяжками.

P�1RA0�В, �0 январяя �005 г.
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1 Отключите агрегат.

� Отсоедините внешний источник 
электропитания, если он под-
ключен.

� Отсоедините АКБ агрегата.

� Отсоедините все жгуты прово-
дов от пульта HMI.

5 Удалите � винта, которыми пульт 
HMI крепится к блоку управле-
ния, и снимите пульт HMI.

6 Установите в блок управления 
новый пульт HMI.

7 Восстановите соединение жгу-
тов проводов с пультом HMI.

Убедитесь в надежности со-
единений, при необходимости 
закрепите жгуты кабельными 
стяжками.

� Присоедините АКБ агрегата.

9 При необходимости подключите 
внешний источник питания.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A03B
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A03B

P�1RA0�В, �0 январяя �005 г.

Шаг Действие Результат Примечания

10 Включите агрегат. Текущие значения параметров 
будут загружены в контроллер 
после включения питания.

11 Сбросьте все аварийные коды, 
как описано в разделе �.

1� Проверьте и при необходимости 
измените настройку системного 
времени, как указано в разделе 
�.

1� Для проверки работы системы 
выполните предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.
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Программирование контроллера

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Задание классов датчиков и пользовательских настроек.

Содержание

Программирование контроллера  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�7

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�7
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Обзор меню программирования (Programming Menu)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .��
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Требуемые материалы и принадлежности

• Заполненная карта наладки с текущими настройками контроллера (см. описание сервисной процедуры 
А0�А).

Сущность процедуры
• Настройка контроллера производится после замены микропроцессора или выполнения "холодного запус-

ка" Cold Start.

• Для удобства проведения процедуры на следующей странице приведена структура меню программирова-
ния.

• Подпобное описание программируемых функций смотрите в Разделе �.

• Полное описание программируемых настроек приведено в разделе �.   Заводские настройки указаны в кар-
те наладки в конце описания процедуры A0�A “Запись текущих настроек контроллера”.

• Если в карте наладки не указан класс датчика, определите этот класс по маркировке датчика. При настройке 
важно правильно задать класс каждого датчика.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A

P�1RA0�A, � февраля �005 г.



Обзор меню программирования (Programming Menu)

Меню защищенного доступа
1 из 2

Меню защищенного доступа
2 из �

Код доступа (если требуется)
Ввод кода доступа

Программируемые параметры
Единицы измерения температуры
Единицы измерения давления
Повторный пуск агрегата после останова
Верхний предел задаваемой температуры (Setpoint High Limit)
Нижний предел задаваемой температуры (Setpoint Low Limit)
Fuel Saver II
Стартовый выход на заданную температуру (High Speed Pulldown)
Граница свежие-замороженные (Fresh Frozen Range)
Реакция на открытие двери (Door Open Forces)
Время простоя при открытии двери
Режим Sleep после проверки Pretrip (Sleep Mode After Pretrip)
Rail Option - экономия топлива для железнодорожных агрегатов
Rail Alternate – оттайка для железнодорожных агрегатов
Обнаружение блокировки воздуховода
Дифференциал температур
Задержка аварийного сигнала
Блокировка по открытию двери
Заданное давление нагнетания (Discharge Pressure Setpoint)
Заданная температура охлаждающей жидкости (Water Temperature 
Setpoint)
Ограничение сброса аварийных сигналов (Limited Alarm Restarts)
Удаленное устройство

Аварийные сигналы
Индикация всех аварийных сигналов
Удаление всех аварийных сигналов

Настройка счетчиков часов
Программирование счетчиков часов

Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder #�)
Часы работы агрегата, извещатель � (Total Run Time Reminder #�)
Часы включенного питания контроллера (Controller Power On)
Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель � (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric Run 
Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель � (Electric Run 
Time Reminder #�)

Назначения доступных оператору счетчиков
Общие часы
Часы работы агрегата
Часы работы двигателя
Часы работы от электропривода
Часы работы агрегата, извещатель 1 (Total Run Time Reminder #�)
Часы работы агрегата, извещатель � (Total Run Time Reminder #�)
Часы включенного питания контроллера (Controller Power On)
Часы срабатывания извещателя Pretrip (Pretrip Reminder)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель 1 (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от дизельного двигателя, извещатель � (Engine 
Run Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель 1 (Electric Run 
Time Reminder #�)
Часы работы от электродвигателя, извещатель � (Electric Run 
Time Reminder #�)

Калибровка датчиков
Класс управляющего датчика температуры возвратного воздуха 
(Control Return Air Sensor)
Класс управляющего датчика температуры нагнетаемого воздуха 
(Control Discharge Air Sensor)
Класс индикаторного датчика температуры возвратного воздуха 
(Display Return Air Sensor)
Класс индикаторного датчика температуры нагнетаемого воздуха
Класс дополнительного датчика 1

Настройка Cycle Sentry
Уровень тока Cycle Sentry (Cycle Sentry Amps Level)
Уровень напряжения Battery Sentry (Battery Sentry Voltage Level)

Настройка оттайки
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре внутри 
диапазона (Fresh - In Range)
Интервал оттайки для свежих продуктов при температуре вне 
диапазона (Not In Range)
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре 
внутри диапазона (Frozen – In Range)
Интервал оттайки для замороженных продуктов при температуре 
вне диапазона (Frozen – Not In Range)
Максимальная продолжительность оттайки (Maximum Defrost 
Duration)

Настройка языка
HMI Rev 65xx HMI Rev 66xx
По умолчанию По умолчанию
Английский Английский
Испанский Русский
Французский Польский
Немецкий Венгерский
Итальянский Румынский
Голландский Болгарский
Португальский Чешский
Греческий Датский
Турецкий Шведский
Иврит Норвежский
Арабский Финский

Настройка кода доступа
Ввод кода доступа

OptiSet
Описание функции OptiSet приведено на следующих страницах.

Конфигурирование датчиков (CargoWatch)
Описание функции Cargo Watch приведено на следующих страницах.

Конфигурирование агрегата
Тип двигателя (Engine Type Is)
Тип компрессора (Compressor Type Is)
Наличие ETV (ETV Configured)
Наличие резервного электродвигателя
Тип электродвигателя (Electric Motor Type Is)
Разрешение автоматического переключения в режим Electric
Разрешение автоматического переключения в режим Diesel
Агрегат SL
Высокопроизводительный агрегат (не для агрегатов SL)
Высокая производительность в режиме Fresh (High Capacity Fresh 
Is?) (не для агрегатов SL)
Привод заслонки испарителя от мотор-редуктора
Тип датчика уровня топлива (Fuel Sensor Type)

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A
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Programming Menu Overview

Guarded Access Menu
1 of 2

 Security Code (if enabled)
Enter Access Code

 Programmable Features
Temperature Units
Pressure Units
Restart Unit After Shutdown
Setpoint High Limit
Setpoint Low Limit
Fuel Saver II
High Speed Pulldown
Fresh Frozen Range
Door Open Forces

Door Open Timeout (HRS:MIN)
Sleep Mode After Pretrip
Rail Option

Rail Alternate
Blocked Air Chute Detect

Temperature Differential
Time to Alarm
Door Open Override

Discharge Pressure Setpoint
Water Temperature Setpoint
Limited Alarm Restarts
Remote Device

 Alarms
Display all alarms
Clear all alarms

 Hourmeter Setup
Program Hourmeter

Total Run Time Reminder #1 Hours
Total Run Time Reminder #2 Hours
Controller Power On Hours
Pretrip Reminder Hours
Engine Run Time Reminder #1 Hours
Engine Run Time Reminder #2 Hours
Electric Run Time Reminder #1 Hours
Electric Run Time Reminder #2 Hours

Viewable Hourmeter Setup
Total Hours
Total Run Time Hours
Engine Hours
Electric Run Hours
Total Run Time Reminder #1 Hours
Total Run Time Reminder #2 Hours
Controller Power On Hours
Pretrip Reminder Hours
Engine Run Time Reminder #1 Hours
Engine Run Time Reminder #2 Hours
Electric Run Time Reminder #1 Hours
Electric Run Time Reminder #2 Hours

 Sensor Calibration
Control Return Air Sensor Grade
Control Discharge Air Sensor Grade
Display Return Air Sensor Grade
Display Discharge AIr Sensor Grade
Spare 1 Sensor Grade

 Cycle Sentry Setup
Cycle Sentry Amps Level
Battery Sentry Voltage Level

 Defrost Setup
Defrost Interval In Range with Fresh Setpoint
Defrost Interval Not In Range with Fresh Setpoint
Defrost Interval In Range with Frozen Setpoint
Defrost Interval Not In Range with Frozen Setpoint
Maximum Defrost Duration

 Language Setup
HMI Rev 65xx HMI Rev 66xx

     Default Lanuage         Default Lanuage
English English
Spanish Russian
French Polish
German Hungarian
Italian Romanian
Dutch Bulgarian
Portuguese Czech
Greek Danish
Turkish Swedish
Hebrew Norwegian
Arabic Finnish

 Access Code Setup
Enter Access Code

OptiSet
See OptiSet description on following pages

 Sensor Configuration (CargoWatch)
See Cargo Watch description on following pages

 Unit Configuration
Engine Type Is
Compressor Type Is
ETV Configured
Electric Standby Equipped?
Electric Motor Type Is
Diesel to Electric Autoswitch Enabled?
Electric to Diesel Autoswitch Enabled?
SL Unit?
High Capacity Unit? (Not SL Units)
High Capacity Fresh Is? (Not SL Units)
Defrost Motor Equipped?
Fuel Sensor Type

28 December 2004

Guarded Access Menu
2 of 2

Not all menu features
may appear
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A

Процедура

Руководствуйтесь приведенной на предыдущей странице структурой меню защищенного доступа.

Шаг Действие Результат Примечания

1 Включите агрегат.

� Нажмите кнопку MENU. Открывается меню оператора 
(Operator Menu).

� Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

Открывается меню технического 
обслуживания (Maintenance).

� Нажимайте кнопку NEXT, пока 
не откроется строка Software 
Revision Menu.

5 Для отображения версий про-
граммного обеспечения конт-
роллера и пульта HMI восполь-
зуйтесь кнопками NEXT, BACK и 
SELECT.

Убедитесь, что установлены пра-
вильные версии ПО.

6 После записи версий нажмите 
кнопку EXIT для возврата в меню 
Maintenance.

7 Нажимайте кнопку NEXT, пока не 
откроется строка Set Time and 
Date Menu.

P�1RA0�A, � февраля �005 г.
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Шаг Действие Результат Примечания

� Задайте время и дату согласно 
записи в карте наладки.

Часы реального времени встро-
ены в пульт HMI. Информация о 
времени поступает в контроллер 
при каждом включении агрегата. 
В случае замены контроллера 
информация о времени загру-
жается в него при включении 
агрегата. После замены пульта 
HMI следует проверить и при не-
обходимости установить время 
и дату.

9 Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

Открывается меню защищенно-
го доступа.

Если вход в меню Guarded Access 
защищен паролем (Security 
Code), введите по запросу уста-
новленный пароль или [����].

10 Нажимайте кнопку NEXT, пока не 
откроется строка Programmable 
Features Menu.

11 Для перемещения между пункта-
ми меню Programmable Features 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Задайте программируемые па-
раметры согласно записи в кар-
те наладки.

1� После задания программируе-
мых параметров нажмите кноп-
ку EXIT для возврата в меню 
Maintenance.

P�1RA0�A, � февраля �005 г.
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A

Шаг Действие Результат Примечания

1� Нажмите кнопку NEXT для пере-
хода к меню установки счетчиков 
часов (Hourmeter Setup).

Открывается меню Hourmeter 
Setup.

1� Когда откроется меню Hourmeter 
Setup, нажмите кнопку SELECT 
для входа в подменю програм-
мируемых счетчиков часов 
(Hourmeter Limits Setup).

Открывается меню Limits Setup 
Setup.

15 Для перемещения между про-
граммируемыми счетчиками ча-
сов используйте кнопки NEXT и 
(или) BACK.

Задайте лимитов времени всех 
счетчиков согласно записи в 
карте наладки.

16 После установки лимитов вре-
мени всех счетчиков нажмите 
кнопку EXIT для возврата в меню 
Hourmeter Setup.

Открывается меню Hourmeter 
Setup.

17 Когда откроется меню Hourmeter 
Setup, нажмите кнопку NEXT для 
выбора подменю назначения 
доступных оператору счетчиков 
часов (Hourmeter View Setup).

1� Нажмите кнопку SELECT для вхо-
да в меню назначения доступных 
оператору счетчиков (Hourmeter 
View Setup).

Открывается меню Hourmeter 
View Setup.

19 Для перемещения между счет-
чиками часов используйте кноп-
ки NEXT и (или) BACK.

Задайте доступ оператора к 
счетчикам часов согласно запи-
си в карте наладки.
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Шаг Действие Результат Примечания

�0 После установки доступа опе-
ратора к счетчикам нажмите 
кнопку EXIT для возврата в меню 
Hourmeter Setup.

Открывается меню Hourmeter 
Setup.

�1 Вновь нажмите кнопку EXIT для 
возвращения в меню защищен-
ного доступа.

Открывается меню защищенно-
го доступа.

�� Нажимайте кнопку NEXT, пока 
не откроется строка Sensor 
Calibration Menu.

Открывается вход меню Sensor 
Calibration.

�� Когда появится строка Sensor 
Calibration Menu, нажмите кноп-
ку SELECT для входа в меню ка-
либровки датчиков.

Отображается класс управля-
ющего датчика температуры 
возвратного воздуха (Control 
Return Air Sensor). Задайте класс 
датчика согласно записи в карте 
наладки.

�� Для перемещения между датчи-
ками используйте кнопки NEXT и 
(или) BACK.

Для каждого датчика задайте 
класс, указанный в карте налад-
ки.

�5 Нажмите кнопку EXIT для воз-
врата в меню защищенного до-
ступа.

Открывается меню защищенно-
го доступа.

�6 Когда откроется меню защищен-
ного доступа, нажмите кнопку 
NEXT для выбора строки Cycle 
Sentry Setup Menu.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A
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Шаг Действие Результат Примечания

�7 Когда появится строка Cycle 
Sentry Menu, нажмите кнопку 
SELECT для входа в подменю на-
стройки Cycle Sentry.

Открывается меню Cycle Sentry 
Setup.

�� Для перелистывания парамет-
ров  режима Cycle Sentry исполь-
зуйте кнопки NEXT и (или) BACK.

Задайте все параметры режима 
Cycle Sentry согласно записи в 
карте наладки.

�9 После установки параметров 
Cycle Sentry нажмите кнопку 
EXIT для возврата в меню защи-
щенного доступа.

�0 Когда откроется меню защищен-
ного доступа, нажмите кнопку 
NEXT для выбора строки Defrost 
Setup Menu.

�1 Когда откроется строка Defrost 
Menu, нажмите кнопку SELECT 
для входа в подменю настройки 
оттайки.

Открывается меню Defrost 
Setup.

�� Для перелистывания парамет-
ров  режима оттайки используй-
те кнопки NEXT и (или) BACK.

Задайте все параметры оттайки 
согласно записи в карте налад-
ки.

�� После установки параметров от-
тайки нажмите кнопку EXIT для 
возврата в меню защищенного 
доступа.
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Шаг Действие Результат Примечания

�� Когда откроется меню защи-
щенного доступа, нажмите 
кнопку NEXT для выбора строки 
Language Setup Menu.

�5 Когда откроется строка Language 
Setup Menu, нажмите кнопку 
SELECT для входа в подменю на-
стройки языка.

Открывается меню Language 
Setup.

�6 Для перелистывания парамет-
ров  подменю настройки языка 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Задайте все параметры на-
стройки языка согласно записи в 
карте наладки.

�7 После установки параметров на-
стройки языка нажмите кнопку 
EXIT для возврата в меню защи-
щенного доступа.

�� Вновь нажмите кнопку NEXT для 
выбора строки OptiSet Setup 
Menu.

Параметры OptiSet задаются 
позднее с использованием про-
граммы Wintrac �.�.

�9 Вновь нажмите кнопку NEXT 
для выбора строки Sensor 
Configuration Setup Menu.

�0 Когда откроется строка Sensor 
Configuration Setup Menu, на-
жмите кнопку SELECT для входа 
в подменю конфигурирования 
датчиков.

Открывается меню Sensor 
Configuration Setup.

Меню конфигурирования дат-
чиков применяется для на-
стройки регистратора данных 
CargoWatch.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A

P�1RA0�A, � февраля �005 г.



55

Шаг Действие Результат Примечания

�1 Для перелистывания парамет-
ров  конфигурирации датчиков 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Задайте все параметры конфи-
гурирации датчиков согласно 
записи в карте наладки.

�� После установки параметров 
конфигурирации датчиков на-
жмите кнопку EXIT для возврата 
в меню защищенного доступа.

�� Вновь нажмите кнопку NEXT для 
выбора строки Unit Configuration 
Setup Menu.

�� Когда откроется строка Unit 
Configuration Setup Menu, на-
жмите кнопку SELECT для входа 
в подменю конфигурирования 
агрегата.

Открывается меню Unit 
Configuration Setup.

�5 Для перелистывания парамет-
ров  конфигурирации агрегата 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Задайте все параметры конфи-
гурирации агрегата согласно за-
писи в карте наладки.

�6 После установки параметров 
конфигурирации агрегата на-
жмите кнопку EXIT для возврата 
в меню защищенного доступа.

�7 Вновь нажмите кнопку EXIT для 
возвращения в исходный экран.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A
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Шаг Действие Результат Примечания

�� Соедините последователь-
ным кабелем разъем агрегата 
SERVICE WATCH с ПК, на котором 
установлены программы Wintrac 
�.�, и OptiSet Setup Guide.

�9 Включите агрегат.

50 В меню Tools Wintrac �.� вы-
берите функцию Send OptiSet 
Configuration

51 Выберите файл XXXX.csv – кон-
фигурационный файл OptiSet, 
созданный при заполнении кар-
ты наладки.

5� Двойным щелчком загрузите 
конфигурационный файл OptiSet 
в контроллер агрегата.

5� Для проверки работы системы 
выполните предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A04A
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Выполнение холодного запуска Cold Start

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Выполнение холодного запуска Cold Start.

Содержание

Выполнение холодного запуска Cold Start . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .57

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .57

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .57

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .57

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .57

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .57

Процедура диагностики - холодный запуск с помощью перемычки интерфейсной платы . . . . . . . . . . . . . . . . .5�

Процедура диагностики - холодный запуск с помощью ПО Wintrac  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .61

Требуемые материалы и принадлежности

•  нет

Сущность процедуры

Процедура приводит к холодному запуску контроллера. Все программируемые параметры кроме настроек счетчи-
ков часов и регистратора Service Watch возвращаются к заводским настройкам. Процедура Cold Start включается 
при помощи перемычки на интерфейсной плате или ПО Wintrac. Оба способа описаны ниже.

ВНИМАНИЕ! Все программируемые параметры, такие как калибровка датчиков, настройки оттайки и конфигу-
рации агрегата вернутся к принимаемым по умолчанию (заводским) значениям. После холодного запуска обяза-
тельно выполните сервисную процедуру А0�А настройки контроллера, иначе агрегат не будет работать согласно 
требованиям заказчика. 

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A07A
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Процедура диагностики - холодный запуск с помощью перемычки интерфейсной платы

Шаг Действие Результат Примечания

1 Запишите текущие настройки 
контроллера, как указано в сер-
висной процедуре А0�А.

Они понадобятся для настройки 
контроллера после выполнения 
процедуры Cold Start.

Если информация недоступна, 
нужно ввести значения, выбран-
ные заказчиком.

� Отключите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “Off”.

� Найдите на интерфейсной плате 
перемычку J101.

Она расположена чуть выше цен-
тра интерфейсной платы.

См. схему на следующей стра-
нице.

� Переставьте перемычку J101 из 
положения верхний - централь-
ный контакт в положение цент-
ральный - нижний контакт.

5 Включите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “On”.

Происходит холодный пуск.

6 Нажмите кнопку ON на пульте. 
Должен появиться аварийный 
код 7� “Восстановлены заводс-
кие настройки контроллера”.

Этот код означает, что процедура 
Cold Start выполнена успешно.

7 Отключите контроллер, устано-
вив выключатель питания в по-
ложение “Off”.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A07A
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Шаг Действие Результат Примечания

� Переставьте перемычку J101 из 
положения нижний - централь-
ный контакт в положение цент-
ральный - верхний контакт.

9 Включите агрегат. Появятся семь 
аварийных кодов:
Аварийный код 7�
Аварийный код 9�
Аварийный код 0�
Аварийный код 0�
Аварийный код �0�
Аварийный код �0�
Аварийный код 1�

Аварийный код 7� означает, что 
процедура Cold Start выполнена 
успешно. Остальные аварийные 
коды означают, что для датчиков 
был установлен класс 5Н. Эти 
коды будут сброшены после за-
дания соответствующих классов 
датчиков.

10 Запрограммируйте контроллер 
с помощью сервисной процеду-
ры А0�А.

Примечание. Все программи-
руемые параметры кроме счет-
чиков часов возвращаются к 
принимаемым по умолчанию 
(заводским) значениям. После 
холодного старта необходимо 
настроить контроллер посредс-
твом сервисной процедуры 
А0�А.

11 Для проверки работы системы 
выполните предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.

P�1RA07A, �0 января �005 г.
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Процедура диагностики - холодный запуск с помощью ПО Wintrac

Шаг Действие Результат Примечания

1 Запишите текущие настройки 
контроллера, как указано в сер-
висной процедуре А0�А.

Они понадобятся для настройки 
контроллера после выполнения 
процедуры Cold Start.

Если информация недоступна, 
нужно ввести значения, выбран-
ные заказчиком.

� Соедините компьютер с портом 
ServiceWatch контроллера.

� Включите агрегат.

� Запустите Wintrac �.�. Открывается окно программы  
Wintrac.

5 Находясь в окне Wintrac, нажми-
те клавиши CTRL-SHIFT-T для 
активации меню “Tool”.

В строке меню Wintrac появится 
меню “Tools”.

6 Выберите “Tools” – “Restart 
Device” – “Cold Restart”

Отобразится показанное ниже 
окно.

7 Для продолжения процедуры 
выберите Yes.

Отобразится показанное ниже 
окно.
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� Для продолжения процедуры 
выберите Yes.

Выполнение процедуры Cold Start займет около 15 секунд.

9 Агрегат перезапустится. Появят-
ся семь аварийных кодов:
Аварийный код 7�
Аварийный код 9�
Аварийный код 0�
Аварийный код 0�
Аварийный код �0�
Аварийный код �0�
Аварийный код 1�

Аварийный код 7� означает, что процедура Cold Start выполнена ус-
пешно. Остальные аварийные коды означают, что для датчиков был 
установлен класс 5Н. Эти коды будут сброшены после задания соот-
ветствующих классов датчиков.

10 Запрограммируйте контроллер 
с помощью сервисной процеду-
ры А0�А.

Примечание. Все программируемые параметры кроме счетчиков 
часов вернутся к принимаемым по умолчанию (заводским) значе-
ниям. После холодного старта необходимо настроить контроллер 
посредством сервисной процедуры А0�А.

11 Для проверки работы системы 
выполните предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A07A
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A15A

Калибровка датчиков температуры

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Задание классов датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха после их замены.

Содержание

Калибровка датчиков температуры . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Примечания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Требуемые материалы и принадлежности

• нет

Сущность процедуры

Управляющие и индикаторные датчики температуры возвратного и нагнетаемого воздуха градуированы. Для под-
держания оптимальной производительности агрегата необходимо после замены датчика ввести его класс. Класс 
проставлен на корпусе датчика. Несоблюдение этого требования может привести к генерации аварийных кодов.

Примечания

• Обязательно записывайте класс устанавливаемого датчика температуры возвратного или нагнетаемого 
воздуха. Этот класс необходим для выполнения калибровки датчика.

• Если для датчика указан класс 5Н, подается аварийный сигнал 9� “Не задан класс датчика” (Sensor Grade Not 
Set).
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания
1 Определите класс датчика, ука-

занный на его корпусе. Запиши-
те классы управляющих и инди-
каторных датчиков температуры 
возвратного и нагнетаемого воз-
духа.

� Включите агрегат.

� Нажмите кнопку MENU. Открывается главное (Main) 
меню.

� Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

Открывается меню технического 
обслуживания (Maintenance).

5 Нажимайте кнопку NEXT, пока не 
откроется строка Set Time and 
Date Menu.

Открывается меню Set Time and 
Date.

6 Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

Открывается меню защищенно-
го доступа.

7 Нажимайте кнопку NEXT, пока 
не откроется строка Sensor 
Calibration Menu.

Открывается вход меню Sensor 
Calibration.

� Когда появится строка Sensor 
Calibration Menu, нажмите кноп-
ку SELECT для входа в меню ка-
либровки датчиков.

Отображается класс управляю-
щего датчика температуры воз-
вратного воздуха (Control Return 
Air Sensor).

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A15A
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Шаг Действие Результат Примечания

9 Для перелистывания парамет-
ров конфигурирации датчиков 
используйте кнопки NEXT и (или) 
BACK.

Этими кнопками можно выбрать 
любой градуированный датчик, 
установленный в агрегате.

Убедитесь, что выбрали нужный 
датчик.

10 Когда на дисплее нужный датчик, 
нажмите кнопку SELECT.

Открывается меню настройки 
данного датчика.

11 Кнопками “+” и “-“ выберите 
класс калибровки, проставлен-
ный на корпусе датчика.

1� Когда на дисплее будет пред-
ставлен требуемый класс, под-
твердите выбор, нажав кнопку 
YES.

1� При необходимости выполните 
шаги 9 – 1� для установки класса 
других датчиков..

1� По окончании калибровки на-
жмите кнопку EXIT для возврата 
в меню Sensor Calibration или вы-
ключите агрегат.

15 Запишите класс калибровки каж-
дого нового датчика в таблицу.

Убедитесь, что информация вер-
на.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A15A
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Проведение электросварочных работ на агрегатах, оснащенных контроллерами SR-2

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Предохранить контроллер от повреждений во время сварочных работ.

Содержание

Проведение электросварочных работ на агрегатах, оснащенных контроллерами SR-� . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67

Действия перед сваркой . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Действия после сварки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6�

Требуемые материалы и принадлежности

• нет

Сущность процедуры

При электросварке возникают сильные токи, способные повредить электрические и электронные компоненты. 
Указанная процедура должна свести к минимуму возможность повреждений.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A26A
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Действия перед сваркой

Шаг Действие Результат Примечания
1. Отключите агрегат.

�. Отсоедините внешний источник 
электропитания, если он под-
ключен.

�. Отсоедините кабели от обеих 
клемм АКБ.

�. Присоедините кабель массы 
электросварочного аппарата 
как можно ближе к месту сварки. 
Перемещайте точку подключе-
ния этого кабеля по мере необ-
ходимости.

Действия после сварки

Шаг Действие Результат Примечания

1. Присоедините кабели к АКБ.

�. При необходимости подключите 
внешний источник питания.

�. Выполните предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A26A
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Настройка счетчиков часов работы

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Эта процедура нужна для выставления счетчиков общих часов работы контроллера и пульта (Total Hours), часов 
работы агрегата (Total Run Time Hours), дизельного двигателя (Engine Hours) и электропривода (Electric Run Time 
Hours) при установке на агрегат нового контроллера. Процедура позволяет увеличить показания счетчиков, если 
они не превышают 100 часов. Если показания превышают 100 часов, их изменить нельзя.

Содержание

Настройка счетчиков часов работы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .69

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .69

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .69

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .69

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .69

Процедура . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .70

Требуемые материалы и принадлежности

• нет

ВНИМАНИЕ! Показания счетчиков можно увеличить, если они не превышают 100 часов. Если показания превыша-
ют 100 часов, их изменить нельзя.

ВНИМАНИЕ! Если введено время счетчика, превышающее 100 часов, его нельзя будет изменить.  Будьте внима-
тельны, задавая показания счетчиков. Убедитесь, что для каждого счетчика задается верное число часов.

ВНИМАНИЕ! Помните, что меню защищенного доступа (Guarded Access) закрывается, если в течение � минут не 
была нажата ни одна клавиша. Если такое случится до завершения настройки, когда выставленные показания счет-
чика превышают 100 часов, отменить эту установку будет невозможно.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A28A
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Процедура

Шаг Действие Результат Примечания

1 Запишите показания всех счет-
чиков часов. Для агрегатов мо-
дели 50 общая продолжитель-
ность работы агрегата (Total Run 
Time Hours) должна быть равна 
сумме показаний счетчиков ча-
сов работы дизельного двигате-
ля (Engine Hours) и электродви-
гателя (Electric Run Time Hours).

� Включите агрегат.

� Нажмите кнопку MENU. Открывается главное (Main) 
меню.

Нажмите кнопку MENU.

� Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

Открывается меню технического 
обслуживания (Maintenance).

5 Нажимайте кнопку NEXT, пока не 
откроется строка Set Time and 
Date Menu.

6 Нажмите и удерживайте 5 с 
кнопку EXIT и кнопку без надпи-
си. Если вход в меню Guarded 
Access защищен паролем 
(Security Code), введите по за-
просу установленный пароль 
или [����].

Открывается меню защищенно-
го доступа.

ВНИМАНИЕ!  Помните, что меню 
защищенного доступа (Guarded 
Access) закрывается, если в те-
чение � минут не была нажата ни 
одна клавиша. Если такое слу-
чится до завершения настройки, 
когда выставленные показания 
счетчика превышают 100 часов, 
отменить эту установку будет 
невозможно.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A28A
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A28A

Шаг Действие Результат Примечания

7 Нажмите кнопку NEXT для пере-
хода к меню установки счетчиков 
часов (Hourmeter Setup).

Открывается меню Hourmeter 
Setup.

� Нажмите кнопку SELECT для вхо-
да в меню установки счетчиков 
часов (Hourmeter Setup).

9 Нажмите кнопку SELECT для 
входа в меню программируе-
мых счетчиков часов (Program 
Hourmeter).

10 Для перехода к последнему пун-
кту меню Program Hourmeter на-
жмите кнопку NEXT. Кнопка NEXT 
исчезает с экрана.

11 Нажмите и удерживайте 5 с кноп-
ку EXIT и кнопку без надписи.

В меню будут добавлены непрог-
раммируемые счетчики часов 
при условии, что их показания 
не превышают 100 часов.

1� Выберите нужный счетчик часов 
кнопками NEXT и (или) BACK. 
Когда на экране появится тре-
буемый счетчик, нажмите кнопку 
SELECT.

1� Измените показания счетчика, 
нажимая кнопки “+” и “-”.

P�1RA�6A, �0 января �005 г.
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Шаг Действие Результат Примечания

1� Установив правильное число 
часов, утвердите его нажатием 
кнопки YES.

ВНИМАНИЕ! Если введено время 
счетчика, превышающее 100 ча-
сов, его нельзя будет изменить. 
Будьте внимательны, изменяя 
показания счетчиков.

15 При необходимости выполните 
шаги 1�-1� для других счетчи-
ков.

16 После установки счетчиков на-
жмите кнопку EXIT для возврата 
в меню Program Hourmeter.

ВНИМАНИЕ! Если введено вре-
мя счетчика, превышающее 100 
часов, его нельзя будет изме-
нить. Перед выходом из этого 
меню убедитесь в правильности 
настроек всех счетчиков.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A28A
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Загрузка микропрограммного обеспечения (Flash Loading) контроллера SR-2

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Обновление микропрограммного обеспечения контроллера Thermo King SR-� с компьютера, на котором установ-
лено ПО Wintrac версии �.� или старше.

Содержание

Загрузка микропрограммного обеспечения (Flash Loading) контроллера SR-� . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7�

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7�

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7�

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7�

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7�

Получение файлов Flash Load и подготовка их к использованию  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7�

Подготовка файлов Flash Load к работе с ПО Wintrac  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7�

Подключение кабелей . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75

Дополнительные сведения о загрузке программы  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75

Процедура загрузки (Flash Load) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .76

Отказ во время загрузки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79

Загрузка микропрограммного обеспечения в контроллер, уже находящийся в режиме Flash Load . . . . . . . . .�0

Требуемые материалы и принадлежности

Для осуществления загрузки микропрограммного обеспечения необходимы:

• Персональный компьютер с установленным ПО Thermo King Wintrac версии �.� или старше.

• Соединительный кабель, каталожный номер TK ��-9�17 (6 м) или TK ��-9�1� (15 м).  

• Кабельный переходник с 15-контактным разъемом типа “D” и 5-контактным DIN-разъемом, каталожный но-
мер TK �0�-91�.

• Файл Flash Load требуемой версии.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46A
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Получение файлов Flash Load и подготовка их к использованию

Для загрузки нужен файл с новой версией микропрограммного обеспечения. Такие файлы имеют формат

Microcode Update B0xx for SR� Microprocessor.exe (где xx = версия микропрограммного обеспечения).

ВНИМАНИЕ! Микропрограммное обеспечение пульта HMI системы SR� загружается отдельно. Удостоверьтесь, 
что Вы выбрали микропрограммное обеспение именно для контроллера SR-�.

Файлы с микропрограммным обеспечением можно получить несколькими способами:

• на сайте компании Thermo King: www.thermoking.com

• как вложение в сообщение Lotus Notes

• как вложение в сообщение по электронной почте.

Создайте отдельную папку и загрузите в нее необходимый файл или файлы. После этого необходимо подготовить 
файлы к работе.

Подготовка файлов Flash Load к работе с ПО Wintrac

Перед загрузкой файлов Flash load в контроллер их необходимо подготовить. Для этого сделайте следующее:

1. С помощью Windows Explorer найдите папку с этими файлами. Формат файлов - “Microcode Update B0xx for 
SR� Microprocessor.exe” (где xx = версия микропрограммного обеспечения).

�. Дважды щелкните выбранный файл. Файл будет разархивирован и помещен в папку Wintrac\Flashload\SR�. 
Если такой папки не существует, она будет создана автоматически. В ней будет находиться два файла. Но 
при работе с Wintrac будет отображаться только один.  Теперь эти файлы готовы к загрузке с помощью ПО 
Wintrac.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46A
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Подключение кабелей

Для загрузки микропрограммного обеспечения используются те же кабели, что и для передачи данных в компью-
тер. Обычно для подключения компьютера к контроллеру используются два кабеля:

Кабель передачи данных Кабель передачи данных, подключается к компьютеру 9-контактным разъемом типа 
“D”. На другом конце кабеля расположен 15-контактный разъем типа “D”. Кабели вы-
пускаются длиной 6 м или 15 м.

Кабельный переходник Кабельный переходник необходим для подключения к контроллеру или регистратору дан-
ных.

На одном его конце имеется 15-контактный разъем типа “D”, а на другом - 5-контактный DIN-разъем. 15-контактный 
разъем типа “D” служит для подключения соответствующего разъема кабеля данных, а 5-контактный DIN-разъем 
подключается к разъему Service Watch над пультом HMI. Не подключайте этот кабель к разъему Cargo Watch.

Дополнительные сведения о загрузке программы

Информация о ходе загрузки отображается на компьютере, а не на пульте HMI. На пульте HMI Control Panel отоб-
ражается сообщение: COMMUNICATION FAILURE – LOST CONTROLLER CONNECT (Соединение отсутствует - Нет 
связи с контроллером). Это нормально.  Во время загрузки агрегат должен быть постоянно включен, и соединение 
не должно нарушаться.

В случае потери связи Wintrac не сможет найти самостоятельно устройство.

Частое (несколько раз в секунду) мигание светодиода Status означает, что контроллер завис при загрузке микро-
программного обеспечения.

При нормальной загрузке светодиод Status мигает один раз в секунду.
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Процедура загрузки (Flash Load)

Процедура загрузки микропрограммного обеспечения в подключенный к компьютеру контроллер заключается в 
следующем:

Шаг Действие Результат Примечания

1 Получите и подготовьте файлы 
микропрограммного обеспече-
ния (см. выше).

� Соедините кабелями компьютер 
с разъемом Service Watch (см. 
выше).

Убедитесь, что кабель подклю-
чен к разъему Service Watch.

� Подключите компьютер к источ-
нику питания.

Не полагайтесь на аккумулятор 
батарею ноутбука. Недостаточ-
ный заряд приведет к наруше-
нию связи, и загрузка микро-
программного обеспечения не 
будет выполнена. Возобновле-
ние процедуры Flash Load буден 
описано далее.

� Запустите Wintrac версии �.� 
или старше (см. руководство к 
ПО Wintrac).

5 Включите агрегат. Агрегат мо-
жет работать. Когда начнется 
загрузка микропрограммного 
обеспечения, он остановится 
автоматически.

Во время загрузки агрегат дол-
жен быть постоянно включен, 
и соединение не должно нару-
шаться.

6 Дождитесь включения агре-
гата и появления на дисплее 
исходного экрана перед нача-
лом загрузки.

Невыполнение этого требования 
может привести к некорректно-
му выполнению загрузки.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46A
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Шаг Действие Результат Примечания

7 Если в строке меню 
Wintrac отсутствует ко-
манда TOOLS, нажмите 
“Ctrl”, “Shift” и “T”.

В строке меню Wintrac 
появится вход в меню 
“Tools”. 

Если меню TOOLS не появляется, необходимо 
повысить уровень доступа пользователя (User 
Access Level), как это описано в файле readme.
txt программы Wintrac.

� Щелкните левой кноп-
кой мыши по значку 
“Tools”.

Открывается меню 
TOOLS

9 Щелкните левой кноп-
кой мыши по пункту 
“Flash Load” в меню 
TOOLS.

Открывается предуп-
реждение о том, что в 
процессе загрузки могут 
быть утеряны хранящи-
еся в регистраторе дан-
ные, поэтому их следует 
скачать перед загрузкой 
микропрограммного 
обеспечения.

10 Чтобы продолжить, 
щелкните левой кнопкой 
мыши кнопку “Yes”.

Появится папка с фай-
лами flash load.

11 Откройте ее двойным 
щелчком и выберите 
требуемый файл flash 
load.

1� Дважды щелкните вы-
бранный файл.

На короткое время будут 
отображены несколько 
окон состояния, а затем 
программа просит 
подтвердить запуск 
загрузки.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46A
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1� Если приведенная в запросе ин-
формация верна, щелкните ле-
вой кнопкой мыши кнопку “Yes”, 
чтобы продолжить процедуру. 
Загрузка программного обес-
печения выполняется автомати-
чески.

Если агрегат в этот момент 
работал, он останавливается. 
На пульте HMI отображается 
сообщение: Communication 
Failure – Lost Controller Connect 
(Соединение отсутствует - Нет 
связи с контроллером). Это 
нормально. Загрузка займет 
несколько минут.

Во время загрузки агрегат 
должен быть постоянно вклю-
чен, и соединение не должно 
нарушаться.

В процессе загрузки отобра-
жается несколько окон состо-
яния.

1� По окончании загрузки появится 
сообщение о том, что она произ-
ведена успешно.

15 Щелкните левой кнопкой мыши 
по кнопке “ОК”, чтобы закончить 
процедуру загрузки. Агрегат пе-
резапускается и начинает рабо-
тать.

16 Сбросьте все аварийные коды.

17 Проведите предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.

Эта проверка позволит убедиться 
в работоспособности агрегата.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46A
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Отказ во время загрузки

В ходе вышеизложенной процедуры Wintrac осуществляет полную загрузку микропрограммного обеспечения (Full 
flash load). На контроллер подается вся последовательность команд программы Wintrac, включая те, которые не-
обходимы для поиска устройства и считывания его параметров. Если в ходе загрузки микропрограммы произошел 
сбой, появляется следующее сообщение:

Щелкните левой кнопкой мыши по кнопке “ОК”, чтобы произвести повтор загрузки.

Повторная загрузка отличается от полной тем, что контроллер уже находится в режиме Flash Load, при этом приме-
нимы не все команды Datapac. Поэтому при повторной загрузке Wintrac попускает начальные операции установле-
ния связи с устройством, а сразу приступает к загрузке.

Wintrac просто посылает команды загрузки микропрограммного обеспечения. В случае сбоя Wintrac выдает сооб-
щение об ошибке. В случае успешного завершения повторной загрузки отображается такое же сообщение, как и 
при успешном завершении процедуры Full Flash Load.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46A
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Загрузка микропрограммного обеспечения в контроллер, уже находящийся в режиме Flash 
Load

Возможны ситуации, в которых контроллер находится в режиме Flash Load, но загрузка не завершается. При этих 
случаях на пульта HMI появляется сообщение “Communication Failure – Lost Controller Connect”, а индикатор состо-
яния (�1) мигает несколько раз в секунду. Нижеизложенная процедура, как правило, позволяет успешно завершить 
прерванную загрузку.

Выполните необходимые соединения и запустите процедуру,как было описано выше. Сначала Wintrac пытается 
выполнить процедуру Full flash load. Поскольку контроллер уже находится в режиме flash load, он не станет выпол-
нять команду “Searching for Device on COM 1” (Поиск устройства, подключенного к СОМ1). Если поиск продолжает-
ся более 5 с, щелкните “Cancel” (Отмена).  Программа предлагает повторить операцию.

Щелкните левой кнопкой мыши по кнопке “ОК”, чтобы произвести повтор загрузки.

При повторной загрузке Wintrac попускает начальные операции установления связи с устройством и сразу при-
ступает к загрузке микропрограммного обеспечения. Wintrac просто посылает команды загрузки. В случае сбоя 
Wintrac выдает сообщение об ошибке. В случае успешного завершения повторной загрузки отображается такое 
же сообщение, как и при успешном завершении процедуры Full Flash Load. Повторная загрузка обычно позволяет 
исправить ошибку.
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Загрузка микропрограммного обеспечения (Flash Loading) пульта HMI контроллера SR2

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Обновление микропрограммного обеспечения пульта HMI Thermo King SR-� с компьютера, на котором установ-
лено ПО Wintrac версии �.� или старше. ВНИМАНИЕ! Загрузка микропрограммного обеспечения требует около 1� 
минут. Учтите это, планируя свои действия.

Содержание

Загрузка микропрограммного обеспечения (Flash Loading) пульта HMI контроллера SR� . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�1
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Требуемые материалы и принадлежности

Для осуществления загрузки микропрограммного обеспечения необходимы:

• Персональный компьютер с установленным ПО Thermo King Wintrac версии �.� или старше.

• Соединительный кабель, каталожный номер TK ��-9�17 (6 м) или TK ��-9�1� (15 м).

• Кабельный переходник с 15-контактным разъемом типа "D” и 5-контактным DIN-разъемом, каталожный но-
мер TK �0�-91�.

• Файл Flash Load требуемой версии.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46B
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Получение файлов Flash Load и подготовка их к использованию

Для загрузки нужен файл с новой версией микропрограммного обеспечения. Такие файлы имеют формат

Microcode Update 65xx for SR� HMI Control Panel.exe (где xx = версия микропрограммного обеспечения).

или

Microcode Update 66xx for SR� HMI Control Panel.exe (где xx = версия микропрограммного обеспечения).

Единственное различие между версиями 65xx и 66xx заключается в языке интерфейса, см. следующую таблицу.

65xx 66xx

Английский Английский

Испанский Русский

Французский Польский

Немецкий Венгерский

Итальянский Румынский

Голландский Болгарский

Португальский Чешский

Греческий Датский

Турецкий Шведский

Иврит Норвежский

Арабский Финский

ВНИМАНИЕ! Микропрограммное обеспечение контроллера SR2 загружается отдельно. Удостоверьтесь, 
что Вы выбрали микропрограммное обеспение именно для пульта HMI системы SR-�.

Файлы с микропрограммным обеспечением можно получить несколькими способами:

• на сайте компании Thermo King: www.thermoking.com

• как вложение в сообщение Lotus Notes

• как вложение в сообщение по электронной почте.

Создайте отдельную папку и загрузите в нее необходимый файл или файлы. После этого необходимо подготовить 
файлы к работе.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46B
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46B

Подготовка файлов Flash Load к работе с ПО Wintrac

Перед загрузкой файлов Flash load в контроллер их необходимо подготовить. Для этого сделайте следующее:

1. С помощью Windows Explorer найдите папку с этими файлами. Формат файлов - “Microcode Update 65xx for 
SR� HMI Control Panel.exe” (где xx = версия микропрограммного обеспечения).

или

 “Microcode Update 66xx for SR� HMI Control Panel.exe” (где xx = версия микропрограммного обеспечения).

�. Дважды щелкните выбранный файл. Файл будет разархивирован и помещен в папку Wintrac\Flashload\SR�. 
Если такой папки не существует, она будет создана автоматически. В ней будет находиться два файла.

Теперь эти файлы готовы к загрузке с помощью ПО Wintrac.

Подключение кабелей

Для загрузки микропрограммного обеспечения используются те же кабели, что и для передачи данных в компью-
тер. Обычно для подключения компьютера к контроллеру используются два кабеля:

Кабель передачи данных Кабель передачи данных, подключается к компьютеру 9-контактным разъемом типа 
“D”. На другом конце кабеля расположен 15-контактный разъем типа “D”. Кабели вы-
пускаются длиной 6 м или 15 м.

Кабельный переходник Кабельный переходник необходим для подключения к контроллеру или регистратору 
данных.

На одном его конце имеется 15-контактный разъем типа “D”, а на другом - 5-контактный DIN-разъем. 15-контактный 
разъем типа “D” служит для подключения соответствующего разъема кабеля данных, а 5-контактный DIN-разъем 
подключается к разъему Cargo Watch над пультом HMI. Не подключайте этот кабель к разъему Service Watch.
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Возобновление процедуры Flash Load

Во время загрузки агрегат должен быть постоянно включен, и соединение не должно нарушаться.

Если выключить питание пульта HMI во время загрузки, он будет заблокирован. Для завершения загрузки Flash 
Load требуется предварительно отсоединить от пульта HMI источник питания. Это можно сделать, отсоединив ка-
бель от разъема в задней части пульта HMI или от АКБ.

После того как загрузка Flash Load была прервана из-за нарушения питания, на первую следующую попытку за-
грузки система отвечает сообщением об ошибке, а вторая проходит успешно. Отказ при первой загрузке после 
прерывания – нормальное явление. При второй загрузке некоторые проверки связи между HMI и Wintrac будут 
пропущены.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46B
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A46B

Процедура загрузки (Flash Load)

Процедура загрузки микропрограммного обеспечения в подключенный к компьютеру контроллер заключается в 
следующем:

Шаг Действие Результат Примечания

1 Получите и подготовьте файлы 
микропрограммного обеспече-
ния (см. выше).

� Соедините кабелями компьютер 
с разъемом Cargo Watch (см. 
выше).

Убедитесь, что кабель под-
ключен к разъему Cargo 
Watch.

� Подключите компьютер к источ-
нику питания.

Не полагайтесь на аккумуля-
тор батарею ноутбука. Недо-
статочный заряд приведет к 
нарушению связи, и загрузка 
микропрограммного обеспе-
чения не будет выполнена. 
Возобновление процедуры Flash 
Load буден описано далее.

� Запустите Wintrac версии �.� 
или старше (см. руководство к 
ПО Wintrac).

5 Включите агрегат. Агрегат мо-
жет работать. Когда начнется 
загрузка микропрограммного 
обеспечения, он остановится 
автоматически.

Во время загрузки агрегат 
должен быть постоянно вклю-
чен, и соединение не должно 
нарушаться.

6 Дождитесь включения агре-
гата и появления на дисплее 
исходного экрана перед нача-
лом загрузки.

Невыполнение этого требования 
может привести к некорректно-
му выполнению загрузки.

P�1RA�6B, �0 января �005 г.
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Шаг Действие Результат Примечания

7 Если строке меню Wintrac от-
сутствует команда TOOLS, на-
жмите “Ctrl”, “Shift” и “T”.

В строке меню Wintrac появится 
вход в меню “Tools”.

Если меню TOOLS не появляет-
ся, необходимо повысить уро-
вень доступа пользователя (User 
Access Level), как это описано 
в файле readme.txt программы 
Wintrac.

� Щелкните левой кнопкой мыши 
по значку “Tools”.

Открывается меню TOOLS

9 Щелкните левой кнопкой мыши 
по пункту “Flash Load” в меню 
TOOLS.

Открывается предупреждение 
о том, что в процессе загрузки 
могут быть утеряны хранящие-
ся в регистраторе данные, по-
этому их следует скачать перед 
загрузкой микропрограммного 
обеспечения.

10 Чтобы продолжить, щелкните ле-
вой кнопкой мыши кнопку “Yes”.

Появится папка с файлами flash 
load.

11 Откройте ее двойным щелчком и 
выберите требуемый файл flash 
load.

1� Дважды щелкните выбранный 
файл.

Система запрашивает под-
тверждение оператора.

1� Если приведенная в запросе ин-
формация верна, щелкните ле-
вой кнопкой мыши кнопку “Yes”, 
чтобы продолжить процедуру. 
Загрузка микропрограммного 
обеспечения выполняется авто-
матически.

Если агрегат в этот момент ра-
ботал, он останавливается. Это 
нормально. Загрузка микро-
программного обеспечения 
требует около 18 минут.

Во время загрузки агрегат 
должен быть постоянно вклю-
чен, и соединение не должно 
нарушаться.
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Шаг Действие Результат Примечания

1� По окончании загрузки появится 
сообщение о том, что она произ-
ведена успешно.

15 Щелкните левой кнопкой мыши 
по кнопке “ОК”, чтобы закончить 
процедуру загрузки. Агрегат пе-
резапускается и начинает рабо-
тать.

16 Сбросьте все аварийные коды.

17 Проведите предрейсовую про-
верку, как описано в разделе �.

Эта проверка позволит убедить-
ся в работоспособности агрега-
та.
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Работа модуля контроля фаз (Phase Detect Module) и проведение его диагностики

Область применения

Все системы SR-� с резервным электроприводом.

Назначение

Описание модуля контроля фаз и его диагностики.

Содержание
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Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Описание . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .�9

Сущность процедуры. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90

Соединения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90

Ввод питания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90

Входы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90

Выходы. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .91

Назначение контактов . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .91

Демонтаж и замена . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9�

Диагностика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9�

Описание

Модуль контроля фаз предназначен для контроля напряжения 160…510 В в каждой из трех фаз.
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Сущность процедуры

Коричневый, синий и черный провод подключаются соответственно к вводам L1, L� и L�. Питающее модуль посто-
янное напряжение 1�-�� В подается по проводам #� и СН.

Если в течение �-� с напряжение на всех трех фазных вводах превышает 1�0 В, то на выходе ER модуля форми-
руется постоянное напряжение 1�-�� В. Данный сигнал информирует контроллер о том, что можно использовать 
резервный электропривод. Если фаза пропадает или если напряжение на каком-либо из вводов в течение �-10 с 
остается ниже 160 В, данный сигнал выключается. Модуль продолжает следить за источником питания, и если в 
течение �-� с напряжение на всех трех фазных вводах превышает 1�0 В, на выходе ER снова появляется постоян-
ное напряжение 1�-�� В.

Если фазы чередуются в порядке L1, L�, L�, то с выхода 7ЕВ на соответствующий контактор чередования фаз по-
дается постоянное напряжение 1�-�� В. Если фазы чередуются в порядке L1, L�, L�, то с выхода 7ЕС на соответс-
твующий контактор чередования фаз будет подан потенциал массы. Выходы 7ЕВ и 7ЕС блокируют друг друга для 
предотвращения одновременного включения обоих контакторов.

Соединения

Соединения модуля представленны в следующих таблицах.

Ввод питания

Вход Описание
# �F Подача питания 1�-�� В постоянного тока на модуль контроля фаз.
CH Заземление на массу

Входы

Вход Описание
L1 Коричневый провод – ввод фазы L1 внешнего источника питания.
L� Синий провод – ввод фазы L� внешнего источника питания.
L� Черный провод – ввод фазы L� внешнего источника питания.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A48A
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Выходы

Выход Описание
7EH Напряжение 1�-�� В на этом выходе обеспечивает подачу напряжения 1�-�� В на выход 7EB или 

7EC.
7EB Если фазы чередуются в порядке L1, L�, L�, то на этот выход подается постоянное напряжение 1�-�� 

В на соответствующий контактор чередования фаз. Выход 7ЕС блокируется для предотвращения 
одновременного включения обоих контакторов.

7EC Если фазы чередуются в порядке L1, L�, L�, то на этот выход подается постоянное напряжение 1�-�� 
В на соответствующий контактор чередования фаз. Выход 7EB блокируется для предотвращения 
одновременного включения обоих контакторов.

ER На этом выходе формируется постоянное напряжение 1�-�� В, если в течение �-� с напряжение на 
всех трех фазных вводах превышает 1�0 В. Если фаза пропадает или если напряжение на каком-
либо из вводов в течение �-10 с остается ниже 160 В, данный сигнал выключается. Модуль продол-
жает следить за источником питания, и если в течение �-� с напряжение на всех трех фазных вводах 
превышает 1�0 В, на этом выходе снова появляется постоянное напряжение 1�-�� В.

Назначение контактов

№ контакта Маркировка провода Описание
1 #�F Питание модуля
� CH Заземление на массу
� ER Сигнал нормального напряжения питания
� 7EH Сигнал подачи потенциала массы или напряжения 1�-�� В на выходы 

7ЕС и 7ЕВ.
5 7EB Чередование фаз А-В-С.
6 7EC Чередование фаз A-C-B.
7 Не используется
� Не используется
9 Не используется

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A48A
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Демонтаж и замена

1. Отключите агрегат.

�. Отсоедините АКБ агрегата.

�. Отсоедините внешний источник электропитания.

�. Отсоедините три провода, соединяющих модуль детектора фаз с контактором электродвигателя.

5. Отсоедините кабельный жгут модуля контроля фаз.

6. Снимите старый модуль контроля фаз.

7. Установите новый модуль контроля фаз.

�. Подключите провода нового модуля контроля фаз к верхнему контактору, как указано ниже.

9. Подключите коричневый провод к клемме L1 контактора.

10. Подключите синий провод к клемме L� контактора.

11. Подключите черный провод к клемме L� контактора.

1�. Наконечники проводов должны быть надлежащим образом обжаты.

1�. Подключите короткий кабельный жгут, выходящий из модуля контроля фаз.

1�. Установите изолирующую крышку.

15. Зафиксируйте провода и жгуты кабельными стяжками.

16. Присоедините АКБ агрегата.

17. Присоедините внешний источник питания.

1�. Выполните предрейсовое тестирование для проверки работоспособности агрегата.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A48A
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Диагностика

Шаг Действие Результат Примечания

1. Подключите агрегат к заведомо 
пригодному источнику электро-
питания и включите агрегат.

�. Мультиметром Fluke измерьте 
напряжение фаз L1, L�, L� на 
клеммах, к которым присоеди-
нены коричневый, синий и чер-
ный провода.

Напряжение между фазами 
должно составлять �00-500 В 
переменного тока. В противном 
случае обеспечьте подачу необ-
ходимого напряжения.

�. Проверьте напряжение между 
входами #�F и CH модуля кон-
троля фаз. Напряжение между 
клеммами #�F и CH должно со-
ставлять 1�-�� В постоянного 
тока.

Если напряжение отсутствует, 
проверьте положение выключа-
теля On/Off в цепи #�.

�. При нормальном напряжении 
питания модуля (см. выше) в 
цепи ER на интерфейсной плате 
должно присутствовать посто-
янное напряжение 1�-�� В.

Если напряжение отсутствует, 
замените модуль контроля фаз.

Порядок демонтажа и замены 
модуля контроля фаз подробно 
описан на предыдущей страни-
це.

5. Светодиод 6 на интерфейсной 
плате включен, если в цепи 7 ЕН 
присутствует напряжение 1�-�� 
В.

Если питание отсутствует, про-
верьте цепь реле переключения 
режимов (Diesel/Electric Relay) 
на интерфейсной плате.

6. Если включен резервный элек-
тропривод (светится светодиод 
6), то на один из контакторов 
чередования фаз должно пода-
ваться напряжение.

Если ни один из контакторов 
не запитан, проверьте наличие 
напряжения 1�-�� В. Если на-
пряжение отсутствует, замените 
модуль контроля фаз.

Порядок демонтажа и замены 
модуля контроля фаз подробно 
описан на предыдущей страни-
це.
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Регистратор данных CargoWatch

Область применения

Все системы SR-� с дополнительными датчиками CargoWatch

Назначение

Описание регистратора CargoWatch, порядок его применения и диагностики

Содержание

Регистратор данных CargoWatch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .95

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .95

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .95

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .95

Описание . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .95

Датчики температуры . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96

Зависимость сопротивления датчиков CargoWatch от температуры  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96

Системное время регистратора CargoWatch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97

Считывание данных . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97

Печать отчетов . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97

Программируемые параметры  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97

Описание

Регистратор данных CargoWatch встроен в пульт HMI. Этот регистратор данных соответствует европейскому стан-
дарту EN1���0. Он регистрирует сигналы до 6 температурных датчиков и � дискретных входов. Это дополнитель-
ные датчики, не те, которые используются для управления агрегатом. Обратите внимание, что регистратор данных 
CargoWatch не фиксирует показания датчиков агрегата. Такие показания и прочие рабочие параметры записыва-
ются регистратором данных ServiceWatch.

В регистраторе CargoWatch сохраняются следующие данные:

• сигналы до 6 температурных датчиков
• сигналы до � дискретных входов (дополнительные дверные выключатели)
• заданная температура
• режимы работы (Operating Modes) – время и событие
• время начала и конца оттайки
• отключающие аварийные сигналы (Shutdown Alarms)
• изменение системного времени

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A49A
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Датчики температуры

Датчики температуры регистратора CargoWatch Data Logger – это терморезисторы, отличающиеся от датчиков 
температуры системы управления агрегатом. Каталожный номер датчиков CargoWatch: �1-5��6. Их можно отли-
чить по следующим признакам:

• Отсутствует кембрик на корпусе датчика
• корпус короче, чем у датчиков управления агрегатом
• не указан класс датчика

Термисторный датчик CargoWatch

Эти тероморезисторы меняют сопротивление с изменением температуры. Значения сопротивления приведены в 
таблице. Сопротивление датчика можно измерить при помощи высокоточного омметра. Приведенная характерис-
тика относится только к датчикам CargoWatch.

Зависимость сопротивления датчиков CargoWatch от температуры

°F °C Ом

-�0 °F -�9 °C 166,�56

-10 °F -�� °C 115,757

0 °F -1� °C �6,501

10 °F -1� °C 61,7�7

�0 °F -7 °C �7,070

�0 °F -1 °C ��,�7�

�� °F 0 °C ��,650

�0 °F � °C �6,6��

50 °F 10 °C 19,90�

60 °F 16 °C 15,00�

70 °F �1 °C 11,9��

�0 °F �7 °C 9,166

90 °F �� °C 7,�0�

100 °F �� °C 5,775
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Системное время регистратора CargoWatch

Информацию о дате и времени регистратор CargoWatch получает от пульта HMI. Чтобы настроить дату и время, 
воспользуйтесь функцией Set Time and Date (последний пункт в меню технического обслуживания, Maintenance 
menu). Установить дату и время можно также из программы Wintrac �.�.

При каждом включении питания агрегата информация о дате и времени загружается из пульта HMI в контроллер 
SR-� и регистратор ServiceWatch.

Считывание данных

Для считывания данных из регистратора соедините компьютер с портом CargoWatch контроллера. Считывание 
осуществляется при помощи ПО Wintrac �.�.

Печать отчетов

Отчет о поездке (Trip Report) и отчет о грузе (Delivery Report) можно распечатать непосредственно с контроллера. 
Для этого необходимо подключить принтер к порту принтера, расположенному внутри блока управления. Это под-
ключение можно выполнить через кабель-переходник.

Программируемые параметры

Параметры регистратора CargoWatch задаются из подменю конфигурирования датчиков (Sensor Configuration) 
меню защищенного доступа (Guarded Access). Параметры датчиков позволяют задавать интервал записи, подклю-
чать датчики и дискретные входы, присваивать им названия и настраивать функции. На следующей странице при-
ведена блок-схема этого меню. Полная информация о программируемых параметрах регистратора CargoWatch 
дана в разделе � настоящего руководства.

Эти параметры можно также задать с помощью ПО Wintrac �.�.

По умолчанию датчики CargoWatch 1 и � включены (On), а датчики CargoWatch � – 6 и дискретные входы 1 – � от-
ключены.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 – A49A
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Регистратор данных ServiceWatch

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Описание регистратора ServiceWatch и порядок его применения

Содержание

Регистратор данных ServiceWatch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99

Описание . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99

Системное время регистратора ServiceWatch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

Считывание данных . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

Доступ к параметрам уровня “Пользователь” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Параметры уровня “Пользователь”. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Доступ к параметрам уровня “Специалист”  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10�

Параметры уровня “Специалист”  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10�

Описание

Регистратор данных ServiceWatch встроен в контроллер SR-�.

в регистраторе ServiceWatch сохраняются следующие данные:

• заводской номер агрегата Thermo King
• номер полуприцепа
• заводской номер SR-�
• версия программного обеспечения SR-�
• показания датчиков температуры
• режимы работы
• зарегистрированные и сброшенные аварийные коды
• время начала и конца оттайки
• открытие дверей
• изменение системного времени

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A50A
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Системное время регистратора ServiceWatch

Информация о дате и времени загружается в регистратор ServiceWatch из пульта HMI при каждом включении пи-
тания агрегата.

Чтобы настроить дату и время, воспользуйтесь функцией Set Time and Date (последний пункт в меню технического 
обслуживания, Maintenance menu).

Чтобы изменить настройку даты и времени в пульте HMI, нужно подключить компьютер к разъему CargoWarch 
и использовать ПО Wintrac. Системное время будет загружено из пульта HMI в контроллер SR-� и регистратор 
ServiceWatch при включении питания агрегата. При помощи ПО Wintrack невозможно изменить дату и время непос-
редственно в регигистраторе ServiceWatch.

Считывание данных

Считывание осуществляется при помощи ПО Wintrac �.�.

Шаг Действие Результат Примечания

1 Включите агрегат.

� Соедините компьютер с портом 
ServiceWatch контроллера.

� Запустите Wintrac �.�. Открывается окно программы  
Wintrac.

� Щелкните левой кнопкой мыши 
значок Truck строке меню 
Wintrac.

Программа Wintrac связывает-
ся с SR-� и отображает завод-
ской номер агрегата (Unit Serial 
Number), номер полуприцепа 
(Trailer Number),заводской но-
мере системы SR-� (SR-� Serial 
Number) и версию его ПО (SR-� 
Software Revision).

5 Щелкните левой кнопкой мыши 
кнопку Download Data.

Текущие данные считываются из 
регистратора и сохраняются.

6 Щелкните левой кнопкой мыши 
кнопку Close.

Окно считывания данных закры-
вается.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A50A
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Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A50A

Доступ к параметрам уровня “Пользователь”

7 Щелкните левой кнопкой мыши 
значок File в левом верхнем углу 
строки меню Wintrac.

Открывается меню выбора файлов (Open Wintrac File).

� Выберите требуемый номер 
полуприцепа и файл данных, и 
щелкните “ОК” левой кнопкой 
мыши.

Открывается выбранный файл. Ниже приведены типы данных, до-
ступных пользователю.

Параметры уровня “Пользователь”

Дисплей Список

• Заданная температура (Setpoint)

• Температура возвратного воздуха (управляющий датчик, Return Control)

• Температура нагнетаемого воздуха (управляющий датчик, Discharge Control)

• Наружная температура (Ambient)

• Температура испарителя (Coil)

• Режим работы (Operating Mode)

P�1RA50A, �1 января �005 г.
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Доступ к параметрам уровня “Специалист”

7 Находясь в окне Wintrac, нажми-
те клавиши CTRL-SHIFT-T для 
активации меню “Tool”.

В строке меню Wintrac появится меню “Tools”.

� Щелкните левой кнопкой мыши 
по Tool Menu и выберите Enable 
Technician User Level.

Открывается доступ уровня “Специалист”. Если файл данных был 
открыт, появляется сообщение “Уровень ‘Специалист’ доступен. 
Для просмотра данных уровня ‘Специалист’ закройте и вновь от-
кройте файл Wintrack” (см. ниже).

9 Щелкните левой кнопкой мыши 
кнопку OK.

10 Щелкните левой кнопкой мыши 
значок File в левом верхнем углу 
строки меню Wintrac.

Открывается меню выбора файлов (Open Wintrac File).

11 Выберите требуемый номер 
полуприцепа и файл данных, и 
щелкните “ОК” левой кнопкой 
мыши.

Открывается выбранный файл. В окне будут отображены парамет-
ры, перечисленные на следующей странице.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A50A
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Параметры уровня “Специалист”

Дисплей Список

• Заданная температура (Setpoint)

• Температура возвратного воздуха (управляющий датчик, Return Control)

• Температура возвратного воздуха (индикаторный датчик, Return Display)

• Температура нагнетаемого воздуха (управляющий датчик, Discharge Control)

• Температура нагнетаемого воздуха (индикаторный датчик, Discharge Display)

• Наружная температура (Ambient)

• Температура испарителя (Coil)

• Показания дополнительного датчика 1

• Режим работы (Operating Mode)

• Давление всасывания (Suction Pressure)

• Давление нагнетания (Discharge Pressure)

• Положение ETV (ETV Position)

• Обороты двигателя (Engine RPM)

• Температура двигателя (Engine Temp)

• Состояние ETV (ETV State)

• Напряжение АКБ (Battery Volts)

• Ток через измерительный шунт (Shunt Current)

• Контроль частоты генератора (Alternator Frequency)

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - A50A
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Тест датчика температуры

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка исправности температурных датчиков агрегата

Содержание

Тест датчика температуры  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105
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Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke

Сущность процедуры

В системе SR-� применяются и градуированные, и не градуированные датчики. Градуированные датчики исполь-
зуются для измерения температуры возвратного и нагнетаемого воздуха. Неградуированные датчики используют-
ся для измерения температуры испарителя и наружного воздуха. И те, и другие датчики проверяются одинаково.

Парные датчики

Для измерения температуры возвратного и нагнетаемого воздуха используются парные датчики. Такие датчики 
располагаются рядом, чтобы обеспечить идентичность показаний. Один из датчиков является управляющим, а 
другой – индикаторным. Сигналы управляющих датчиков возвратного и нагнетаемого воздуха применяются для 
управления агрегатом. Сигналы индикаторных датчиков температуры возвратного и нагнетаемого воздуха исполь-
зуются для индикации температуры на дисплее HMI.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - D01A
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Датчики температуры возвратного воздуха (Return Air) – управляющий (Control) и индикатор-
ный (Display)

Эти датчики измеряют температуру воздуха на входе в испаритель. Датчики установлены в потоке возвратного 
воздуха и подключены непосредственно к контроллеру через разъем J�. Это градуированные датчики, которые 
нужно заменять только градуированными датчиками. Для правильного преобразования сигналов датчика в конт-
роллер необходимо ввести класс подключенного датчика. Управляющий датчик температуры возвратного воздуха 
(Control Return Air Sensor) маркируется одним желтым кембриком и подключается к контроллеру проводами RTP и 
RTN.  Индикаторный датчик температуры возвратного воздуха (Display Return Air Sensor) маркируется двумя жел-
тыми кембриками и подключается к контроллеру проводами RTRP и RTRN. После замены датчика убедитесь, что 
он правильно подключен.

Управляющий (Control Discharge Air) и индикаторный (Display Discharge Air) датчики температу-
ры нагнетаемого воздуха

Эти датчики измеряют температуру воздуха на выходе из испарителя. Датчики установлены в потоке нагнетаемого 
воздуха и подключены непосредственно к контроллеру через разъем J�. Это градуированные датчики, которые 
нужно заменять только градуированными датчиками. Для правильного преобразования сигналов датчика в конт-
роллер необходимо ввести класс подключенного датчика. Управляющий датчик температуры нагнетаемого возду-
ха (Control Discharge Air Sensor) маркируется одним красным кембриком и подключается к контроллеру проводами 
DTP и DTN. Индикаторный датчик температуры нагнетаемого воздуха (Display Discharge Air Sensor) маркируется 
двумя красными кембриками и подключается к контроллеру проводами DTRP и DTRN. После замены датчика убе-
дитесь, что он правильно подключен.

Полные отказы (Hard Failures) и неисправности (Soft Failures)

Неисправности датчиков подразделяются на полные отказы и сбои.

Полным отказом (Hard Failure) считается выход показаний датчика из диапазона измерений, обычная причина 
– разрыв или короткое замыкание в цепи датчика.

В случае полного отказа на дисплее датчика отображаются прочерки. При этом генерируется только аварийный 
код этого датчика. Аварийный код 1� отсутствует. Проверка контроллера может обнаружить аварийный код датчи-
ка и без индикации прочерков на экране датчика. Наличие этого кода указывает на полный отказ датчика.

Время возникновения отказа можно определить, проверив данные регистратора ServiceWatch с уровня доступа 
“Специалист” (Technician Level).

Сбоем (Soft Failure) считается неустойчивая работа или недопустимый дрейф показаний датчика (выход за пре-
делы калибровки). В таких случаях генерируется аварийный код данного датчика или датчиков вместе с аварийным 
кодом 1�. Это означает, что полный отказ датчика (в указанном выше смысле) не обнаружен, но показания датчи-
ка недостоверны. Время возникновения сбоя можно определить, проверив данные регистратора ServiceWatch с 
уровня доступа “Специалист” (Technician Level).

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - D01A
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

Примечание. При подключении 
датчиков температуры необхо-

димо соблюдать полярность.
 

Если датчик подключен неверно, 
на дисплее отображаются про-
черки (----). Подключайте дат-
чики в соответствии со схемой 
подключений.

1 Отсоедините заменяемый дат-
чик от жгута датчиков.

� В случае сбоя датчика замените 
датчик.  Шаги �-6 можно пропус-
тить. Переходите к шагу �.

� В случае полного отказа датчика 
включите агрегат.

Если неисправность датчика от-
носится к категории “сбой”, этот 
шаг можно пропустить.

� С помощью высококачественно-
го вольтметра проверьте напря-
жение на проводах.

С микропроцессорного контрол-
лера должно подаваться напря-
жение �,90-5,10 В постоянного 
тока (при отсеодиненном датчи-
ке).

Если неисправность датчика от-
носится к категории “сбой”, этот 
шаг можно пропустить.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - D01A
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Шаг Действие Результат Примечания

5 Если измеренное на предыду-
щем шаге напряжение отвечает 
требованиям, переходите к шагу 
�.

Если неисправность датчика от-
носится к категории “сбой”, этот 
шаг можно пропустить.

6 Если напряжение, измеренное 
на шаге �, не отвечает требо-
ваниям, отсоедините провода 
датчика от микропроцессорного 
контроллера и проверьте их со-
стояние.

Проверьте и при необходимости 
исправьте провода. Подробнее 
см. процедуру H0�A.

Если неисправность датчика от-
носится к категории “сбой”, этот 
шаг можно пропустить.

7 Если жгут проводов исправен, 
проверьте микропроцессорный 
контроллер, как указано в про-
цедуре A01A.

Если микропроцессорный кон-
троллер не прошел тест, его не-
обходимо заменить.

Если неисправность датчика от-
носится к категории “сбой”, этот 
шаг можно пропустить.

� Если неисправность датчика от-
носится к категории “сбой” или 
если на датчик подается нор-
мальное напряжение, зпамени-
ете датчик.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - D01A
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Тест датчика давления

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка исправности датчиков давления всасывания и нагнетания.
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Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke.
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1. Включите агрегат.

�. Войдите в меню Maintenance 
– Gauge и включите индикацию 
давления всасывания и нагнета-
ния.

На дисплее должны отображать-
ся показания соответствующего 
датчика давления. Если пока-
зания очевидно неверны или на 
дисплее отображаются прочер-
ки [ ---- ], переходите к следую-
щему пункту.

При необходимость проверьте 
показания датчика манометром. 
Если для всех датчиков (не отсо-
единенных) отображаются про-
черки, значит, неисправн микро-
процессорный контроллер или 
жгут проводов.

�. Отключите агрегат и отсоедини-
те соответствующий датчик дав-
ления от жгута проводов.

�. Включите агрегат.

5. Проверьте напряжение на разъ-
еме жгута датчика.

Напряжение между провода-
ми DPN и DPP (датчик нагне-
тания) или SPN и SPP (датчик 
всасывания) должно быть равно 
�,90-5,10 В постоянного тока. 
Проверьте микропроцессорный 
контроллер, используя сервис-
ную процедуру A01A.

6. Проверьте микропроцессорный 
контроллер, используя сервис-
ную процедуру A01A.

Если микропроцессорный кон-
троллер не прошел тест, его не-
обходимо заменить.

7. Проверьте целостность прово-
дов DPI / SPI.

Если измеренное на шаге 5 на-
пряжение отвечает требованиям 
и провода DP / SP в порядке, за-
мените датчик.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - D03A
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Проверка и замена защитного выключателя по уровню масла (Oil level switch)

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка исправности защитного выключателя по уровню масла

Содержание
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Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke

Сущность процедуры

Выключатель разомкнут, если поплавок находится в верхнем положении (картер заполнен). Выключатель замкнут, 
если поплавок опущен (низкий уровень масла). Размыкание выключателя выключает соответствующую цепь и 
сбрасывает аварийный код 66.
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат

1. Отключите агрегат.

�. Отсоедините от выключателя 
DIN-разъем.

�. Омметром проверьте работу вы-
ключателя.

Если уроень масла выше метки 
“add”, выключатель должен быть 
разомкнут. Если уровень масла 
ниже на 6 кварт или более, вы-
ключатель должен быть замкнут.

�. Присоедините DIN-разъем к вы-
ключателю.

Замена защитного выключателя – для ввинчиваемого выключателя

Шаг Действие Результат Примечания

1. Отключите агрегат.

�. Отсоедините от выключателя 
DIN-разъем.

Защитный выключатель по уров-
ню масла расположен на верх-
ней части картера.

�. Вывинтите и замените старый 
выключатель.

�. Оберните резьбу нового выклю-
чателя тефлоновой лентой.

5. Ввинтите новый выключатель 
в отверстие в крышке картера. 
Плотно затяните выключатель, 
но не перетягивайте.

6. Присоедините DIN-разъем к вы-
ключателю.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F01A
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Проверка защитного выключателя по давлению масла (Oil pressure switch)

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка исправности защитного выключателя по давлению масла

Содержание
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Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke.
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания
1. Переключите мультиметр в ре-

жим измерения постоянного на-
пряжения и подключите между 
массой и проводом �0B защит-
ного выключателя по давлению 
масла.

�. Включите агрегат и считайте по-
казания мультиметра.

При включенном агрегате и не-
работающем двигателе напря-
жение должно быть равно 0. 
Наличие напряжения означает 
неисправность выключателя.

�. Запустите двигатель и считайте 
показания мультиметра.

Во время работы двигателя на 
выключателье должно быть на-
пряжение АКБ. В случае низкого 
напряжения переходите к шагу 
�.

�. При работающем агрегате отсо-
едините провод �0B от выклю-
чателя. Измерьте напряжение 
между проводом �0B и массой.

Если на проводе присутствует 
напряжение АКБ, значит, выклю-
чатель неисправен и требует за-
мены.

Низкое напряжение на проводе 
�0B указывает на неисправность 
в цепи �0B.

Проверьте цепь �0B, чтобы най-
ти причину неисправности.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F05A
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Тест оптического датчика уровня охлаждающей жидкости

Область применения

Все системы SR-� с оптическими датчиками уровня охлаждающей жидкости

Назначение

Проверка исправности оптического датчика уровня охлаждающей жидкости.
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Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke

Сущность процедуры

Для определения уровня охлаждающей жидкости в некоторых агрегатах используется оптический датчик. Это 
трехпроводной датчик, на который от микропроцессорного контроллера подается напряжение +5 В по проводу 
CLP (контакт 15 разъема J7). С массой датчик соединяется проводом CLN (контакт �7 разъема J7). На выход дат-
чика, провод CLS (разъем J7, контакт 16), подается напряжение +5 В, если уровень охлаждающей жидкости выше 
датчика, и менее 0,5 В, если этот уровень ниже датчика.

Оптический датчик погружен в охлаждающую жидкость. Для смены датчика необходимо слить из радиатора охлаж-
дающую жидкость, чтобы ее уровень опустился ниже датчика.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F07A

P�1RF07A, �1 января �005 г.
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1 Проверьте напряжение между 
красным проводом (CLP) и чер-
ным проводом (CLN) датчика.

Между проводами должно быть 
напряжение +5 В. Если нет, про-
верьте провода и разъемы и най-
дите причину неисправности.

� Если на датчик подается напря-
жение +5 В, проверьте напря-
жение на белом проводе жгута 
датчика (CLS).

Когда датчик не погружен в жид-
кость, на проводе должно быть 
менее 0,5 В, а когда погружен - 
+5 В. Если это не так, замените 
датчик.

� Для смены датчика необходимо 
слить из радиатора охлаждаю-
щую жидкость, чтобы ее уровень 
опустился ниже датчика.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F07A

P�1RF07A, �1 января �005 г.
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Тест магнитного датчика уровня охлаждающей жидкости

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка исправности магнитного датчика уровня охлаждающей жидкости.

Содержание
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Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11�

Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke

Сущность процедуры

Для определения уровня охлаждающей жидкости в некоторых агрегатах используется магнитное герконовое реле. 
На этот двухпроводной датчик от микропроцессорного контроллера по проводу CLP (разъем J7, контакт 15) по-
дается напряжение +5 В. На выход датчика, провод CLS (разъем J7, контакт 16), подается напряжение +5 В, если 
уровень охлаждающей жидкости выше датчика, и менее 0 В, если этот уровень ниже датчика.

Реле находится внутри изолированной камеры в баке охлаждающей жидкости. Магнитный поплавок находится 
в охлаждающей жидкости вблизи камеры, где находится реле. Контакт реле замыкается или размыкается, когда 
магнитный поплавок опускается или поднимается вместе с уровнем охлаждающей жидкости. Это реле можно за-
менить, не сливая жидкость из радиатора. При замене реле соблюдайте осторожность, поскольку оно заключено 
в стеклянный корпус.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F07B

P�1RF07B, �1 января �005 г.



11�

Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1 Отсоедините датчик и проверь-
те, имеется ли напряжение +5 В 
между контактом провода CLP 
разъема датчика и массой.

Между проводом CLP и массой 
должно быть напряжение +5 В. 
Если нет, проверьте провода и 
разъемы и найдите причину не-
исправности.

� Если на датчик подается напря-
жение +5 В, проверьте напря-
жение на белом проводе жгута 
датчика (CLS).

На выход реле подается напря-
жение +5 В, если уровень охлаж-
дающей жидкости выше реле, и 
менее 0,5 В, если этот уровень 
ниже реле. Если это не так, за-
мените датчик.

� Реле находится внутри изолиро-
ванной камеры в баке охлажда-
ющей жидкости. Это реле можно 
заменить, не сливая жидкость из 
радиатора.

При замене реле соблюдайте 
осторожность, поскольку оно 
заключено в стеклянный корпус. 
Аккуратно поднимите рычагом 
реле из камеры в баке охлажда-
ющей жидкости. Для установки 
реле осторожно вставьте его ру-
кой в камеру.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F07B

P�1RF07B, �1 января �005 г.
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Тест датчика температуры охлаждающей жидкости (Coolant Temperature Sensor)

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка исправности датчика температуры охлаждающей жидкости.

Содержание
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Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke.

Датчик температуры двигателя.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F08A
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1. Примечание. При подключении 
датчиков температуры необхо-
димо соблюдать полярность. 
Если датчик подключен неверно, 
на дисплее отображаются про-
черки (----). Подключайте дат-
чики в соответствии со схемой 
подключений.

�. Отключите агрегат.

�. Отсоедините датчик от рядом 
расположенного разъема.

�. Включите агрегат. Открывается исходный экран.

5. Откройте меню КИП (Gauge) и в 
нем – экран температуры охлаж-
дающей жидкости.

На экране температуры охлаж-
дающей жидкости должны отоб-
ражаться прочерки [----].

Если для всех датчиков (не отсо-
единенных) отображаются про-
черки, значит, неисправн микро-
процессорный контроллер.

6. С помощью высококачествен-
ного вольтметра проверьте на-
пряжение на контактах разъема 
датчика.

Напряжение должно составлять 
от �,90 до 5,10 В постоянного 
тока.

7. Если на контактах разъема при-
сутствует нормальное напряже-
ние, замените датчик.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F08A

P�1RF0�A, �0 января �005 г.



1�1

Шаг Действие Результат Примечания

�. Если напряжение, измеренное 
на шаге 6, не отвечает требова-
ниям, проверьте микропроцес-
сорный контроллер, как указано 
в процедуре A01A..

Если микропроцессорный кон-
троллер не прошел тест, его не-
обходимо заменить.

9. Если микропроцессорный конт-
роллер прошел тест, значит, не-
исправен жгут проводов.

Проверьте и при необходимости 
исправьте провода.

P�1RF0�A, �0 января �005 г.
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Проверка и настройка датчика оборотов (RPM Sensor)

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Проверка работы и настройка датчика оборотов двигателя.

Содержание
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Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke

Сущность процедуры

Датчик оборотов двигателя редко отказывает, но может потребовать настройки.

P�1RF09A, �0 января �005 г.
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания
1. Отключите агрегат.

�. Отсоедините от датчика провода 
FS1 и FS�.

�. Измерьте сопротивление дат-
чика высокоточным мультимет-
ром.

Сопротивление датчика должно 
быть от �50 до �00 Ом (при отсо-
единенных проводах). В против-
ном случае необходимо заме-
нить датчик.

�. Ослабьте контргайку, вверните 
датчик до контакта с венцом ма-
ховика, затем выверните на по-
лоборота и затяните контргайку.

5. Присоедините к датчику прово-
да FS1 и FS�.

Полярность не имеет значения.

6. Включите агрегат и запустите 
двигатель.

7. Откройте меню КИП (Gauge) и в 
нем – экран оборотов двигате-
ля.

На дисплее должна отобразить-
ся частота вращения двигателя.

�. Если частота двигателя не отоб-
ражается, отсоедините от дат-
чика провода FS1 и FS�.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F09A

P�1RF09A, �0 января �005 г.
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Шаг Действие Результат Примечания

9. В режиме сервисного тестиро-
вания (Service Test Mode) пере-
ключите агрегат на высокую ско-
рость охлаждения [HSC].

Подробнее о режиме сервисно-
го тестирования см. раздел �.

10. Проверьте напряжение на выво-
дах датчика при отсоединенных 
проводах FS1 и FS�.

Напряжение при высоких обо-
рота должно быть от 1,0 до 5,0 В 
переменного тока.

Мультиметр должен находиться 
в режиме измерения перемен-
ного напряжения.

11. Если фактическое напряжение 
не соответствует указанному, 
замените датчик. Если напряже-
ние в норме, проверьте исправ-
ность проводов датчика.

1�. Присоедините к датчику прово-
да FS1 и FS�.

Полярность не имеет значения.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - F09A

P�1RF09A, �0 января �005 г.
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Тест электронного регулятора низкого давления (ETV)

Область применения

Все системы SR-� с ETV

Назначение

Проверка работы электронного регулятора низкого давления

Содержание
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Требуемые материалы и принадлежности

• Заведомо исправный ETV.

• Порядок замены ETV см. в инструкции по техническому обслуживанию соответствующего агрегата.

Сущность процедуры

Процедура служит для проверки исправности электронного регулятора в случае генерации аварийного кода �9.
Код �9 свидетельствет о том, что давление в холодильном контуре отличается от расчетного. Это может быть вы-
звано либо неисправностью обмоток электронного регулятора низкого давления, либо проблемами в холодильном 
контуре, такими как недостаток хладагента, замораживание расширительного клапана или значительное сужение 
линии всасывания.

В ETV имеются две внутренние обмотки. Контроллер управляет регулятором низкого давления, подавая на обмот-
ки переменное напряжение регулируемой частоты. Последовательность подачи напряжения на обмотки опреде-
ляет направление движения затвора регулятора, а частота – его скорость. На одну обмотку напряжение подается 
по проводам EVA и EVB, а на другую – по проводам EVC и EVD. Цепи обмоток ETV защищены транзисторами Smart 
FET. Положение регулятора можно проверить, нажимая кнопку Gauge. Индикация “0” означает, что регулятор пол-
ностью закрыт, а “�00” – полностью открыт.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - G03A
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Опыт показывает, что если на дисплее отображаются правильные значения, значит, регулятор находится в рабочем 
состоянии. Вероятность механических неисправностей невелика.

ВНИМАНИЕ! Из-за различий в конструкции процедура проверки ETV для агрегатов с контроллером uP-VI не при-
менима для агрегатов, оснащенных контроллером SR-�. При проверке ETV агрегатов с контроллером SR-� напря-
жение не измеряется.

Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1 Удостоверьте в надежности всех 
соединений.

� Отсоедините разъем интерфей-
сной платы J7 и измерьте со-
противление между контактами 
разъема, к которым подходят 
провода EVA и EVB.

разъем J7, контакт �� – провод 
EVA

разъем J7, контакт �� – провод 
EVB

Сопротивление должно быть от 
�0 до �5 Ом. Если сопротивле-
ние отличается от указанного, 
проверьте исправность прово-
дов  EVA и EVB и их разъемов. 
Проверьте также, не замкнуты 
ли эти провода на массу. Про-
верьте подключение разъема к 
регулятору давления.

Найдите контакты обмоток ETV 
и проверьте целостность цепей 
обмоток. Если сопротивление 
между контактами EVA и EVB 
отличается от �0-�5 Ом, значит, 
регулятор неисправен. Ни тот, 
ни другой контакт не должен за-
мыкаться на массу.

� Измерьте сопротивление между 
контактами разъема, к которым 
подключены провода EVC и EVD.

разъем J7, контакт 11 – провод 
EVC

разъем J7, контакт 1� – провод 
EVD

Сопротивление должно быть от 
�0 до �5 Ом. Если сопротивле-
ние отличается от указанного, 
проверьте исправность прово-
дов EVC и EVD и их разъемов. 
Проверьте также, не замкнуты 
ли эти провода на массу. Про-
верьте подключение разъема к 
регулятору давления.

Найдите контакты обмоток ETV 
и проверьте целостность цепей 
обмоток. Если сопротивление 
между контактами EVC и EVD 
отличается от �0-�5 Ом, значит, 
регулятор неисправен. Ни тот, 
ни другой контакт не должен за-
мыкаться на массу.

� Подключите разъем J7 к интер-
фейсной плате.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - G03A
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Шаг Действие Результат Примечания

5 Временно подключите к разъему 
ETV заведомо исправный ETV.

Старый регулятор можно оста-
вить на месте в агрегате.

6 Поручите помощнику в холо-
дильной камере сообщать о ра-
боте регулятора.

7 Через меню технического обслу-
живания (Maintenance) включите 
режим вакуумирования

При включении режима вакууми-
рования ETV должен открыться.

� Отключите режим вакуумирова-
ния.

При отключении режима вакуу-
мирования ETV должен закрыть-
ся.

9 Если заведомо исправный ETV 
открывался и закрывался, как 
указано выше (шаги 6 и 7), заме-
ните старый регулятор.

Порядок замены ETV см. в инс-
трукции по техническому об-
служиванию соответствующего 
агрегата.

10 Если заведомо исправный ETV 
не действовал так, как указано 
в шагах 6 и 7 данной процедуры, 
протестируйте контроллер и ин-
терфейсную плату согласно сер-
висной процедуре A01A.

11 Если узел контроллера и интер-
фейсной платы не прошел тест, 
замените контроллер или интер-
фейсную плату согласно резуль-
татам тестирования.

P�1RG0�A, �1 января �005 г.
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Проверка целостности электропроводки

Область применения

Все системы SR-�

Назначение

Описание процедуры выявления обрыва электрической проводки в оборудовании, где используются полупровод-
никовые устройства.

Содержание

Проверка целостности электропроводки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1�1

Область применения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1�1

Назначение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1�1

Содержание  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1�1

Требуемые материалы и принадлежности . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1�1

Примечания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1�1

Процедура диагностики  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1��

Требуемые материалы и принадлежности

• Цифровой мультиметр Fluke

• Провода для перемычек

Примечания

• Запрещается проверять целостность цепей с помощью батареи и лампы накаливания.

• Запрещается проверять наличие напряжения в цепи по ее искрению при замыкании на массу.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - H04A
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Процедура диагностики

Шаг Действие Результат Примечания

1. Запрещается проверять целост-
ность цепей с помощью батареи 
и лампы накаливания.

Использование подобных при-
способлений может привести 
к возникновению чрезмерного 
напряжения или тока на полу-
проводниковых приборах. Это 
грозит повреждением полупро-
водниковых приборов.

�. Используйте хороший цифровой 
мультиметр или аналоговый тес-
тер с высоким входным сопро-
тивлением.

Старые аналоговые тестеры (со 
стрелочным индикатором) и не-
которые недорогие мультиметры 
сильно нагружают тестируемые 
цепи. Это может значительно 
изменять показания измери-
тельного прибора, особенно при 
измерении малых напряжений 
или токов.

�. Запрещается проверять наличие 
напряжения в цепи по ее искре-
нию при замыкании на массу.

Это приведет к повреждению по-
лупроводниковых приборов или 
перегоранию предохранителя.

�. Найдите требующую проверки 
цепь на соответствующей элек-
трической схеме.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - H04A
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Шаг Действие Результат Примечания

5. Отсоедините оба конца цепи 
подходящими способами:

• Отсоедините соответствую-
щий разъем от микропроцес-
сорного контроллера.

• Отсоедините разъем уст-
ройства от устройства.

• Отсоедините соответствую-
щий разъем от интерфейс-
ной платы.

• Отсоедините провод от клем-
мы устройства.

Места соединений жгутов указа-
ны в сервисных процедурах для 
соответствующих устройств. 
Нужные соединения можно так-
же определить по электричес-
кой схеме.

ОСТОРОЖНО! Если Вы не от-
соедините оба конца цепи, 
результаты измерений могут 
оказаться ошибочными.

6. Установите, если требуется, пе-
ремычки и подключите мульти-
метр к обоим концам цепи.

Сопротивление неповрежден-
ного провода должно быть очень 
низким (менее 1,0 Ом). Если это 
не так, цепь имеет обрыв или 
плохой электрический контакт. 
Определите причину, руководс-
твуясь электрической монтаж-
ной схемой.

Во избежание ошибки изме-
рения убедитесь, что батарея 
мультиметра не разряжена и при 
замкнутых щупах мультиметр 
показывает “нуль”.

7. После проверки целостности 
цепи отсоедините один вывод 
мультиметра от цепи и присо-
едините его к массе, чтобы убе-
диться в отсутствии короткого 
замыкания на массу.

Мультиметр должен показывать 
бесконечное сопротивление. 
Если это не так, значит. цепь 
замкнута на массу. Определите 
причину замыкания, руководс-
твуясь электрической монтаж-
ной схемой.

Раздел 6 - Сервисные процедуры для SR-2 - H04A
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SR-2 – ОСОБЕННОСТИ ВЕРСИЙ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ  
И ИХ ВЗАИМОЗАМЕНЯЕМОСТЬ

Область применения: Все микропроцессорные контроллеры SR-�

О том, как определить версию программного обеспечения контроллера и пульта управления, см. раздел � данной 
инструкции.

ОСТОРОЖНО! При замене контроллера обязательно убедитесь, что в новом контроллере установлена та 
же версия ПО.

Программное обеспечение микропроцессорного контроллера SR-2

Версия программного обеспечения Особенности Замена
9�xx

B000

Опытная продукция Обновляется до В001

B001 Серийный выпуск Заменяет все предыдущие
B00� Усовершенствованное управле-

ние мотор-редуктором заслонки
Заменяет все предыдущие

Раздел 7 – SR-2 - Дополнительная информация
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Программное обеспечение пульта HMI системы SR-2

Версия программного обеспечения Особенности Замена
Axxx

6500

6600

Опытная продукция Обновляется до 6501 или 6601

6501 

(NAD and ESA)

Серийный выпуск с поддержкой 
языков: английского, испанского, 
французского, немецкого, ита-
льянского, голландского, порту-
гальского, греческого, турецкого, 
иврита, арабского

Заменяет все предыдущие

6601

(дополнительная для ESA)

Серийный выпуск с поддержкой 
языков: английского, русского, 
польского, венгерского, румынс-
кого, болгарского, чешского, дат-
ского, шведского, норвежского, 
финского

Заменяет все предыдущие

650�

660�

Ограниченная функция OptiSet, 
усовершенствованное про-
граммное обеспечение, модер-
низированная функция PRINT, 
уменьшенное с 50 до �0 с время 
инициализации, поддержка R:
Com.

Может заменить все предыдущие, 
поддержка ограниченной функ-
ции OptiSet.

650�

660�

Полная функция OptiSet, усовер-
шенствованное программное 
обеспечение, модернизирован-
ная функция PRINT, уменьшенное 
с 50 до �0 с время инициализа-
ции, поддержка R:Com.

Как и 650�/660� , может заме-
нить все предыдущие версии, но 
поддерживает полную функцию 
OptiSet.

Программное обеспечение тестера Diagnostic Tool контроллера SR-2

Версия программного обеспечения Особенности Замена
Версия 0.1.65 Опытная продукция Устарела
Версия 1.0.0 Серийный выпуск Устарела
Версия 1.1.0 Текущая версия. Доступна на сай-

те компании, раздел Info Central.
Заменяет все предыдущие

Раздел 7 – SR-2 - Дополнительная информация
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ОСОБЕННОСТИ И ВЗАИМОЗАМЕНЯЕМОСТЬ АППАРАТНЫХ СРЕДСТВ SR-2

Область применения Все области применения систем Thermo King SR-�.

Микропроцессорный контроллер SR-2

Особенности Область применения Замена Номера запасных частей
Рабочие агрегаты Трейлеры SR-� �5-�01�

Интерфейсная плата SR-2

Особенности Область применения Замена Номера запасных частей
Рабочие агрегаты с соленоидом за-
слонки

Трейлеры SB �5-�01�

Рабочие агрегаты с мотор-редукто-
ром заслонки

Трейлеры SL �1-5�6�

Пульт управления HMI системы SR-2

Особенности Область применения Замена Номера запасных частей
Рабочие агрегаты SR-� Трейлеры �1-�9��

Раздел 7 – SR-2 - Дополнительная информация
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Тестер контроллера / интерфейсной платы / пульта управления HMI системы SR-2

Особенности Область применения Замена Номера запасных частей
Служит для проверки кон-
троллера, интерфейсной, интерфейснойинтерфейсной 
платы и пульта управле-
ния HMI. HMI.

Трейлеры SR-� SR-� �0�-110�

� февраля �005 г.
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НАСТРОЙКИ “ЭКОНОМИЧНОГО” РЕЖИМА (ECONOMY MODE) СИСТЕМЫ SR-2

Область применения: Все области применения систем Thermo King SR-�.

Выбор экономичного режима (Economy Mode ENABLED) делает условия управления температурой менее строги-
ми, что позволяет дополнительно сократить энергозатраты. Пользователь может только включить или выключить 
“экономичный” режим, но не измененить его настройки. Этот режим не действует в режиме работы с модуляци-
ей. Если экономичный режим отключен (Economy Mode DISABLED), поддержание температурного режима про-
изводится по стандартному алгоритму, настройки которого задаются в меню Guarded Access. Настройки режима 
Economy Mode фиксированы и они не могут быть изменены пользователем.

В следующей таблице приведены различия настроек экономичного режима (Economy Mode) и заводских настроек 
(Standard Mode) режимов Cycle Sentry Mode и Continuous Mode. Настройки OptiSet и пользовательские настройки 
не рассматриваются.

Сравнение заводских настроек контроллера SR-2 в режиме Cycle Sentry и в “экономичном”  
режиме (Economy Mode)

Функция или пара-
метр

Режим Cycle Sentry
Свежие (Fresh)
Заводские на-

стройки (Standard 
Mode)

Режим Cycle Sentry
Свежие (Fresh)
Экономичный 

режим (Economy (Economy 
Mode)

Режим Cycle Sentry Cycle Sentry
Замороженные 

(Frozen)
Заводские на-

стройки (Standard (Standard 
Mode)

Режим Cycle Sentry Cycle Sentry
Замороженные 

(Frozen)
Экономичный 

режим (Economy (Economy 
Mode)

Быстрый стартовый 
выход на заданную 
температуру (High (High 
Speed Pull Down)

Вкл.. Вкл.. Вкл.. Вкл..

Fuel Saver II Вкл.. Вкл.. Вкл.. Вкл..
Точка переключения 
с высокой скоро-
сти охлаждения на 
низкую 

�,5°F (1,9 °C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

не доступна �,5°F (1,9 °C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

не доступна

Точка переключения 
с высокой скорости 
нагрева на низкую 

�,5°F (1,9 °C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

Откл. (Off). (Off) не доступна не доступна

Агрегат в “нулевом” 
состоянии (Restart 
Null)

5,0°F (�,� °C) �,0°F (�,� °C) 5,0°F (�,� °C) 10,0°F (5,6 °C)
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Сравнение заводских настроек контроллера SR-2 в режиме Continuous и в “экономичном”  
режиме (Economy Mode)

Функция или пара-
метр

Режим Continuous Continuous
Свежие (Fresh) (Fresh)
Заводские на-

стройки (Standard (Standard 
Mode)

Режим Continuous Continuous
Свежие (Fresh) (Fresh)
Экономичный 

режим (Economy (Economy 
Mode)

Режим Continuous Continuous
Замороженные 

(Frozen)
Заводские на-

стройки (Standard (Standard 
Mode)

Режим Continuous Continuous
Замороженные 

(Frozen)
Экономичный 

режим (Economy (Economy 
Mode)

Быстрый стартовый 
выход на заданную 
температуру (High (High 
Speed Pull Down)

Вкл.. Откл. (Off). (Off) Вкл.. Откл. (Off). (Off)

Fuel Saver II Вкл.. Вкл.. Вкл.. Вкл..
Точка переключения 
с высокой скоро-
сти охлаждения на 
низкую 

�,5 °F (1,9°C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

6,5 °F (�,6°C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

�,5 °F (1,9°C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

�,5 °F (�,7°C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off
Точка переключения 
с высокой скорости 
нагрева на низкую 

�,5 °F (1,9°C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

�,5 °F (1,9°C)
При условии, что для, что длячто для 
High Speed Pull Down 
выбрана установка 

Off

не доступна не доступна

Точка переключения 
с обогрева на низкой 
вкорости на охлаж-
дение на низкой 
скорости.

1,7°F (0,9 °C) 1,7°F (0,9 °C) Заданная температу-
ра (Setpoint)

Заданная температу-
ра (Setpoint)

Точка переключения 
с низкой скорости 
охлаждения на высо-
кую скорость охлаж-
дения или на низкую 
скорость FS-II

5,0°F (�,� °C) �,0°F (�,� °C) 5,0 °F (�,� °C) 10,0 °F (5,6 °C)
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Раздел 8   Чертежи и схемы SR-2

Раздел 8 - Содержание

Схема SB 210/310 30/50 SR-2 с Yanmar (только руководства для NAD)
1E0769�, ред. E

Схема SB 210/310 30/50 SR-2 с Yanmar (только руководства для NAD)
1E0769�, ред. C

Схема SL-400e SR-2 30/50 (только руководства для ESA)
1E0�157, ред. B

Схема SL-400e SR-2 30/50 (только руководства для ESA)
1E0�15�, ред. C

Поправки и примечания
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ПОПРАВКИ И ПРИМЕЧАНИЯ

Ваши примечания к данному руководству помогут его модернизировать и усовершенствовать. Мы будем рады ва-
шим поправкам и примечаниям. Пожалуйста, укажите следующую информацию:

Номер формы руководства _________________________________________________________________________________

Номер раздела и страницы _________________________________________________________________________________

Ваше имя ___________________________________________________________________________________________________

Название компании _________________________________________________________________________________________

Номер телефона ____________________________________________________________________________________________

Поправки и примечания ____________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________

Кому: THERMO KING CORPORATION 
 314 West 90th Street 
 Mail Stop 38 
 Minneapolis, MN 55420 
 Attn: Service Department 
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